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Возрастное ограничение: 18+
Внимание! Произведение содержит эротический контент и сцены откровенного характера.
* * *
В то время, как вход в Последнюю Твердыню Гурзана поражал воображение, представляя собой колоссальную пещеру шириной в добрые несколько сотен метров и высотой под сотню, где исполинские колонны служили спиральными пандусами на верхние ярусы, врата в Склепы Корогана оказались куда скромнее. Зато здесь преобладали плавные, естественные изгибы. Создавалось впечатление, словно гигантскую карстовую пустоту просто вычистили, а затем заботливо отшлифовали каждую стену до матового блеска.
Я глубоко вдохнул, ожидая почувствовать спёртый воздух подземелья, но ошибся. Несмотря на то, что мы находились глубоко в недрах горы, здесь не чувствовалось ни давящей тяжести камня, ни затхлости, ни привычного могильного холода. Пахло влажной землей, какой-то пряной зеленью и едва уловимым озоном от работающих чар.
Вместо ожидаемых суровых каменных куполов-казарм пространство огромного зала занимала просторная общественная зона, эдакий подземный сад, разбитый прямо в камне. С потолка лился мягкий, согревающий магический свет. Он исходил от крупного кристалла, похожего на миниатюрное солнце, и кожа моментально уловила его искусственное, но на удивление приятное тепло. Вдоль стен виднелись арочные проходы и пологие пандусы, ведущие в семейные жилые секции. Здесь не было гурзановских циклопических колонн-лестниц, зато в самом полу зияли широкие, аккуратно вымощенные спуски, уводящие глубоко во тьму горы.
Пространство отнюдь не пустовало, сотни гномов заполняли подземный оазис. На первый взгляд казалось, что местные просто отдыхают на аккуратных зеленых лужайках или неспешно прогуливаются по извилистым тропинкам, петляющим между клумбами с невиданными светящимися цветами и тихо журчащими ручейками, но мой уровень восприятия, отточенный охотой и постоянными стычками, мгновенно уловил фальшь расслабленной идиллии.
Они собрались здесь ради нас. Украдкой, бросая косые взгляды из-под кустистых бровей, а кто и внаглую, пялясь во все глаза, толпа изучала чужаков. Я машинально поправил лямку походного мешка, чувствуя, как рефлекторно напряглись мышцы спины. Под этим перекрёстным огнём любопытных глаз стало откровенно неуютно. Я ощущал себя как редкий монстр, которого выставили напоказ толпе в клетке на ярмарке.
Торик Примиритель, вышагивающий впереди, казалось, вообще не замечал ажиотажа вокруг наших персон. Гном уверенно провел нашу небольшую делегацию через сад и спустился по центральному пандусу. Тоннель, в который мы шагнули, оказался прямым как стрела, без всяких развилок, и вскоре вывел нас в небольшую, более камерную пещеру. Судя по забытым в каменной песочнице деревянным тележкам и топорикам, это была часть чьих-то обширных семейных владений.
— Добро пожаловать в комплекс «Хладный Молот», — гордо возвестил старейшина, остановившись у массивной, окованной железом двери. Он с натугой распахнул её, пропуская нас внутрь. — Мы приготовили для вас лучшие покои.
Я шагнул за порог. Комнаты оказались на удивление светлыми и обжитыми. Мы миновали просторную гостиную, зону для готовки, вошли в спальню, и мой взгляд тут же зацепился за кровать. Ну, точнее, за небольшой аэродром, щедро застеленный пушистыми шкурами. Там без проблем могли разместиться и я, и все мои сопровождающие, да ещё осталось бы немало места для манёвров.
А гномы явно наслышаны о размерах моей семьи.
Торик, как радушный и педантичный хозяин, провёл краткую экскурсию. Показал хитроумный кран, откуда с шипением лилась чистейшая ледяная вода, махнул пухлой рукой на ждущие нас на кухне кувшины с напитками, судя по запаху, какое-то ягодное вино, и продемонстрировал уборную. Надо признать, бородачи проявили чудеса технической мысли в плане бытовых удобств, хотя, положа руку на сердце, по сравнению с тем комфортом и тонкой магией, к которым мы привыкли в Кордери, всё это выглядело монументально, надежно, но… несколько грубовато.
Зато меня просто сразила наповал печь, массивная каменная плита с руническим контуром и тонкой магической регулировкой жара. Вещь оказалась настолько гениальной и практичной в своей простоте, что во мне тут же проснулся хозяин, вечно пекущийся о благосостоянии клана. Внутренняя «жаба», обычно нещадно давящая на корню лишние траты, на этот раз одобрительно квакнула даже два раза. Я моментально прикинул, что парочка таких просто обязана стоять на кухне поместья Феникс, не говоря уже о трактире «Путь в дикие земли» и наших развивающихся заведениях в Озёрном. Это же какая экономия на дровах и пожарной безопасности!
— Знаешь, Торик, — протянул я, с уважением поглаживая тёплый камень. — Думаю, неплохо бы и мне приобрести несколько таких штуковин для своих владений на поверхности.
— Наши мастера будут счастливы выполнить такой заказ, Искатель Артём! — довольно крякнул Торик, и в его глазах блеснул знакомый огонёк расчётливого торгаша. Перспектива выгодной сделки явно пришлась ему по душе, мигом сгладив любые возможные шероховатости. Он ещё раз по-хозяйски обвёл взглядом нашу гостиную, довольно потирая руки. — Прошу, чувствуйте себя как дома. Если что-то потребуется, только скажите, всё организуем в лучшем виде. И, разумеется, для нас будет огромной честью видеть вас в качестве почётных гостей на наших семейных трапезах.
Вдохнув прохладный, отдающий озоном и нагретым камнем воздух подземелий, я окинул взглядом нашу небольшую делегацию. Тяжесть древних сводов Склепов Корогана давила на плечи, но после душных лесов Диких Земель эта монументальная прохлада даже бодрила.
— Итак, какие у нас планы на сегодня? — деловито поинтересовалась Мэриголд, одёргивая подол своего платья. Как гномиха, она чувствовала себя в этих циклопических залах абсолютно в своей тарелке, то и дело бросая оценивающие взгляды на местную архитектуру.
Торик Примиритель широко улыбнулся, пряча хитрый прищур в густой бороде.
— Сначала обширная экскурсия по хранилищам Корогана, а затем официальная встреча со старейшинами для обсуждения наших торговых соглашений, — его бас гулко отразился от каменных стен. — Но перед этим… Мне было бы крайне приятно, если бы вы, лорд Артём, и ваши прекрасные спутницы почтили нас своим присутствием на одном частном семейном мероприятии.
Ну вот, приехали!
— Мои писцы только что закончили работу над сокращённым переводом истории Последней Твердыни Гурзана, — продолжил гном, не замечая, или делая вид, что не замечает моего настороженного взгляда. — Мы услышим этот эпос впервые. Как человек, который лично обнаружил эти бесценные архивы и передал их нашему народу, и как…потенциальный член семьи , вы заслуживаете самого почётного места.
Что дальше? А дальше всё понятно. Очередная политическая многоходовочка Валинора.
Конечно же, в нашем свежем договоре имелся один весьма любопытный пункт: в течение следующего столетия кто-нибудь из рода Крыловых должен связать себя узами брака с представителем клана Хладного Молота. Век — срок немалый, и это звучало для меня как проблема будущих поколений, но по масляному взгляду Торика стало совершенно очевидно, что хитрый старик спит и видит, что я проявлю интерес к одной из его внучек не через сто лет, а прямо сейчас, не отходя от кассы.
Не то чтобы я категорически противился расширению семьи, мой гарем рос, я давно принял правила игры этого мира и искренне любил своих женщин, но браки по расчёту, где людей сводили как породистых лошадей ради политической выгоды, всё ещё претили моему земному восприятию. Я не дипломат и не торговец живым товаром, и если уж мне суждено сойтись с какой-то девушкой, это должно произойти по обоюдному согласию и искренней симпатии, а не из-за сухих строчек в пергаменте.
К счастью, когда мы составляли этот договор, я настоял на том, чтобы учли все мои опасения. Условия выглядели до смешного лояльными, а в случае расторжения или невыполнения этого пункта, единственным наказанием для нас становились финансовые выплаты и пара торговых уступок. Никто не собирался приставлять мне нож к горлу, заставляя идти под венец, и уж тем более никто не стал бы принуждать внучек Торика.
Но, глядя на это с позиции выгоды, нельзя было отрицать очевидного: кровный союз между гномами и провинцией Кордери стал бы железобетонным фундаментом для нашей безопасности.
— С удовольствием, Торик, — я вежливо кивнул, постаравшись убрать с лица любое напряжение. — Меня увлекала история Последней Твердыни Гурзана с тех самых пор, как мы вытащили эти скрытые архивы на свет божий, и не терпелось узнать, что же там описано.
И тут я краем глаза уловил движение.
Ирен и Мэриголд обменялись такими многозначительными улыбками, что у меня по спине пробежал холодок. Женская солидарность в действии — штука пострашнее любой орочьей орды.
— Огромное спасибо за приглашение, почтенный старейшина, — ласковым, медовым голосом пропела Мэриголд, делая изящный реверанс. — Но мы вполне можем взять на себя предварительные переговоры от имени лорда Крылова и с радостью займёмся обсуждением торговых соглашений, пока наш лорд будет наслаждаться чтением в вашей теплой семейной компании.
Чего-чего⁈ Я едва не поперхнулся воздухом, резко повернувшись к гномихе.
Лили, стоявшая рядом с Ирен, растерянно заморгала. Её длинные кроличьи ушки дёрнулись в замешательстве.
— Но я хочу послуш… — начала она, наивно хлопая ресницами.
Ирен среагировала мгновенно и незаметно: весьма чувствительно ткнула Лили локтем в бок, встала на цыпочки и что-то быстро зашептала прямо в пушистое ушко куниды.
Глаза Лили округлились. Она быстро прикрыла ладошкой рот, пряча широченную улыбку и сдерживая смешок, пока наконец не взяла себя в руки. Её ушки встали торчком, излучая энтузиазм.
— То есть… да! — торопливо закивала Лили, старательно отводя от меня взгляд. — У нас здесь очень ограниченное время, Артём, мы просто обязаны использовать его по максимуму.
Я очень медленно окинул тяжёлым подозрительным взглядом одну свою жену за другой, по их сияющим лицам и плохо скрываемому ехидству уже предельно ясно понимая, что именно представляет собой это «частное семейное мероприятие». А если учесть, как радостно блеснули глаза Торика при мысли о том, что я останусь с ним совершенно один, без жён, которые могли бы смутить потенциальных невест…
Вот же гадство!
Неужели эти коварные женщины… Хм, мои любимые, заботливые жены только что сговорились и хладнокровно бросили меня на растерзание гномьим свахам?
Я понуро брёл вслед за Ториком Примирителем, который бодро, с неожиданной для его комплекции лёгкостью, шагал по каменным коридорам, ведя меня в помещение, которое напоминало лекционный зал или аудиторию для собраний. Судя по всему, его наспех переоборудовали специально для сегодняшнего мероприятия, расставив ряды простых деревянных стульев строгой геометрической сеткой. На вид эти сиденья казались эргономичными ровно настолько, насколько эргономична средневековая дыба.
Если эти так называемые «исторические чтения» затянутся дольше, чем на пятнадцать минут, то обитателям Склепов Корогана нужно иметь задницы, вытесанные из гранита, \чтобы просто высидеть на этом орудии пытки без стонов. Я лишь мысленно молился, чтобы моя собственная пятая точка, пусть и усиленная статами Охотника, пережила испытание без последствий.
Впрочем, стоило мне переступить порог и оценить контингент присутствующих, как мысли об удобстве стульев мгновенно испарились.
Я замер в дверях. На меня, не моргая, уставилось целое море женских глаз. Десятки молодых женщин, все как на подбор нарядно одетые, безупречно причёсанные, благоухающие тонкими цветочными духами, аромат которых перебивал привычный запах каменной крошки, в возрасте примерно от восемнадцати до тридцати с небольшим. Идеальная образцово-показательная выборка для клуба одиноких сердец.
Ага, ну, вот и оно!
Мои подозрения подтвердились. Когда хитрый старый гном сказал, что намечается «скромное семейное мероприятие», в переводе с дипломатического на русский это означало: «Я согнал сюда всех своих незамужних внучек, племянниц и троюродных сестёр, чтобы ты, дорогой герой, мог провести кастинг на роль своей будущей жены».
Кроме меня и Торика в этом цветнике я не увидел ни единого лица мужского пола.
В зале находилось около трех десятков представительниц прекрасного пола, гномихи, карлицы и полурослики. Как и в любой женской компании, здесь царило разнообразие характеров, легко читаемых по одним лишь позам. Кто-то смотрел на меня смело, с оценивающим вызовом, кто-то смущённо опускал глаза, теребя подол платья, кто-то приветливо улыбался, а некоторые всем своим видом демонстрировали нетерпение, словно их сюда притащили силком.
Оказавшись под перекрёстным огнём женских взглядов, я почувствовал себя диковинным зверем на ярмарке. Чтобы хоть как-то сгладить неловкость, вежливо поклонился собранию и, стараясь сохранять невозмутимый вид, проследовал за Ториком к нашим местам.
Старейшина усадил меня не в центре первого ряда, как почётного гостя, а немного сбоку от небольшой сцены. Сначала я удивился, но, опустившись на жёсткое сиденье стула, мгновенно оценил тактическую задумку Примирителя. Позиция была рассчитана идеально: я находился вне прямого фокуса большинства зрительниц, но при этом мог незаметно, словно из засады, наблюдать за профилями и реакцией женщин в зале.
Тонко сработано, старик. Очень тонко. В этом-то, по-видимому, и подразумевалась истинная цель моего визита к хозяину Склепов.
На сцену, шурша юбками, поднялась молодая гномка видимо, одна из внучек из его бесконечного выводка, в руках она нервно сжимала пухлую стопку пергаментов. Она явно чувствовала себя некомфортно, выступая перед чужаком, поэтому пока раскладывала листы на пюпитре нашла как минимум три повода обернуться и бросить на меня быстрый взгляд. На её миловидном личике смешались застенчивость, лёгкий мандраж и нескрываемый энтузиазм отличницы.
Она тихонько откашлялась. Благодаря превосходной акустике каменного зала звук легко разнёсся по помещению, и тихий шепоток женских голосов мгновенно смолк, сменившись ожидающей тишиной.
Девушка начала читать. Голос у неё оказался на удивление чистым, звонким и приятным, отличная дикция и правильные интонации ласкали слух. Сразу стало ясно, почему для этой роли выбрали именно её.
— Это повествование о днях Гурзана Старого, старейшего из старейшин, Рубаки орков, Друга гномов, Камнедобытчика, чьё имя вселяло первобытный страх в сердца темных эльфов, гоблинов и прочих порождений мрака, населяющих бездны Кротоса, Хозяина Недр, — торжественно начала она. — Многочисленны и велики его титулы, но эти суть главные среди них.
Я чуть подался вперёд, вслушиваясь. Лорная справка. Это может быть полезным.
— Это также повествование о временах потомков Гурзана, мудрых и могущественных правителей, чьё владычество в чертогах их великого предка непрерывно длилось одну тысячу четыреста двадцать три года, — продолжала чтица. — Гурзан и сыновья его прибыли с далекого континента Брелия в мрачные времена Раскола, когда отважные мореплаватели Староземья впервые открыли берега Шалина. Весть об этой новой земле быстро разнеслась среди всех рас, и правители говорили о гноме с почтением, хотя владыки людей и желали удержать его в своих владениях. Они жаждали присвоить себе новый континент, завоёванный большой кровью, ибо путь к нему преграждали смертельные опасности: жестокие морские разбойники Голзуга и коварные сирены, таящиеся в пучине.
Я мысленно фиксировал названия, раскладывая их по полочкам памяти. Голзуг, Брелия, Староземье. Карта мира в моей голове постепенно обрастала новыми, ещё неизведанными территориями.
— Но эльфы солнца, леса и сумерек, бежавшие из Летинеля после горького поражения от армий Голзуга, возложили все свои надежды на эту новую землю, — голос карлицы стал чуть печальнее. — А кланы гномов Хородора и Голомиза, равно как и мастера Подгорного Дола, оставшись без защиты после исхода эльфийских рас, вынуждены были спасаться бегством. Но Гурзан Старый не дрогнул и не бежал. Он ушёл далеко вперёд беженцев Летинеля, преодолевая ярость моря и опасности дикой, непокоренной земли, чтобы заложить фундамент новой твердыни. Своей последней твердыни. Так на Шалине и была воздвигнута Последняя Твердыня Гурзана.
Что бы там ни задумал Торик со своим хитрым кастингом невест, я изо всех сил старался сосредоточиться на чтице и историческом трактате. Последняя Твердыня Гурзана чертовски меня интересовала. И хотя литературные вкусы подгорного народа тяготели к сухому, безжизненному академическому стилю, среди бесконечного монотонного перечисления родословных, номеров открытых жил и отчётов о расширении туннелей мелькали крупицы действительно увлекательной информации. Мой внутренний геймер жадно впитывал эти данные, понимая, что любая легенда здесь может обернуться скрытым квестом, забытым артефактом или залежью редкой руды.
Однако как я ни старался изображать прилежного ученика, мужская природа всё же брала свое. Любопытство жгло изнутри, и я не мог полностью подавить его, то и дело бросая косые взгляды на море женских лиц за спиной оратора. В конце концов, если отбросить все шутки, одна из этих женщин в будущем вполне могла стать моей законной супругой.
И тут мой взгляд намертво зацепился за первый ряд.
Там сидела девушка, на вид примерно моя ровесница. Я честно не собирался на неё пялиться, но… чёрт возьми, она была настолько ошеломляюще, дьявольски красива, что отвести глаза казалось физически невозможным.
Обычно, думая о местных расах, я опирался на простую логику: гномы, как правило, крепкие, мускулистые и широкоплечие.
Девушки выглядели как миниатюрные грациозные амазонки. Ростом большинство из них едва дотягивало до полутора метров, но их тела отличались стройностью и подтянутой мускулатурой. При этом у них сохранились характерные миловидные круглые личики и огромные выразительные глаза карлиц, что придавало спортивным эффектным фигурам невинный и одновременно чертовски притягательный шарм.
А незнакомка в первом ряду несомненно являлась бриллиантом этой коллекции, вероятно, самой красивой женщиной во всём помещении.
Прекрасное лицо обрамляла невероятная грива изумрудно-зелёных волос, в которых густо переплетались пряди более тёмного, насыщенного оттенка, напоминающего цвет сочной весенней травы. На контрасте с этой яркой зеленью огромные глаза сверкали потрясающе глубоким аметистовым цветом. Кожа благородного орехово-коричневого оттенка, безупречно чистая, на вид казалась шелковисто-гладкаой и мягкой, словно бархат. У меня даже пальцы слегка дрогнули от мимолетного, чисто мужского желания к ней прикоснуться.
Элегантное платье такого же изумрудно-зелёного цвета идеально следовало изгибам безупречной фигуры, подчеркивая высокую, упругую и весьма выдающуюся для её комплекции грудь, плотно перехватывая узкую талию и плавно расходясь на широких крутых бедрах. Крой наряда был… стратегически безупречным. Более того, платье имело смелые разрезы по бокам, заходящие чуть выше колен. И сейчас, когда она сидела, аккуратно закинув ногу на ногу, в этих разрезах соблазнительно поглядывала гладкая кожа её стройных бедер.
Эх, Артём… — мысленно вздохнул я, чувствуя, как во рту пересыхает, а лекция о древних гномах окончательно отходит на второй план. Кажется, старина Торик знал, чем бить наверняка.
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Я сидел на жёсткой каменной скамье, машинально скользя взглядом по присутствующим в зале гномкам, когда звучный, поставленный голос чтицы внезапно выдернул меня из раздумий. Знакомые слова резанули слух. По сути это были первые внятные крупицы лора о Последней Твердыни Гурзана с того самого момента, как мы с отрядом наткнулись на древние записи. Запах вековой пыли и пересохшего пергамента щекотал ноздри, а слова летописи эхом отражались от сводчатого потолка.
— … дни Торгана Железнорукого, Короля-Под-Горой, владыки великого и вечного горного чертога Последнего Оплота Гурзана, в пятьсот пятьдесят третьем году Великой Экспедиции, — торжественно вещала гномиха со сцены. — В те славные времена в залах Гурзана трудились двадцать три тысячи сто землекопов. Они пробили двести восемнадцать глубоких штреков, расходящихся во все стороны подобно корням, глубоко под Хребтом Гурзана.
На седьмом году правления Торгана с поверхности хлынул поток людей из Староземья, но они оседали в своих наземных поселениях и поначалу мало нас тревожили. Да, случались мелкие стычки на границах владений Торгана, однако клан Больцка Углеборода, Глубочайшего Копателя и Владыки Всего, как всегда, первым протянул руку дружбы. Три года процветала торговля между людьми и Последней Твердыней Гурзана, но затем в пятьсот пятьдесят шестом году из-за морей явились Герои Староземья, неся на поверхность пламя и разорение.
Она сделала паузу, перелистывая хрупкую страницу.
— В тот чёрный год Врата Тронгила Копателя в Глубоком Перевале наглухо запечатали, отрезав единственный путь к югу от Хребта Гурзана, где многие эльфы пытались найти укрытие от вторжения орочьих орд. Между кланом Больцка и лесными жителями издревле тлела вражда, но ради выживания мы какое-то время вели с ними торговлю. Затем эльфы ввязались в самоубийственную войну с людьми Нового Староземья, потерпели сокрушительное поражение у Глотки Хильзара и, бросив руины, в панике бежали далеко на юго-восток вглубь Диких Земель.
Торган объявил поверхность навсегда потерянной для нашего народа. Клан Больцка с удвоенным рвением вгрызся в самые недра мира, ища спасения и благословения нашего бога. И их мольбы были услышаны в шестьсот двадцать третьем году Великой Экспедиции, в пятьсот семьдесят третьем году от основания Последней Твердыни Гурзана. С великим ликованием мы обрели Сердце Горы, священный дар, принесший горному чертогу вечное процветание и немыслимое благополучие.
Голос чтицы наполнился благоговением.
— Истинный масштаб нашего благословения мы осознали лишь год спустя, в пятьсот семьдесят четвертом. В тот год сам великий Хозяин Недр, Кротос, открыл для нас проход в свои бескрайние священные Норы. Это чудо клан Больцка встретил с небывалым восторгом. Мы заложили десятки новых шахт и извлекли на свет настоящие сокровища. Среди залежей обычной руды и минералов обнаружились колоссальные жилы серебра, золота и истинного серебра. Некоторое время мы процветали. Наши кузнецы создавали шедевры непревзойденной красоты и мощи, поскольку дарованных богами материалов с лихвой хватало, чтобы воплощать в жизнь любые задумки мастеров на том уровне, который не ограничивался Системой.
На эти слова слушатели отреагировали тихим взволнованным гулом.
— Я так и знал! — Торик Примиритель не сдержался и с силой хлопнул себя по закованному в броню колену. Лязг металла гулко разнёсся по помещению. Гном резко повернулся ко мне, его глаза горели фанатичным блеском. — Вы были правы насчёт вашей мастерской изобретателей, милорд Артём! Лёгкий путь, навязанный интерфейсом, далеко не всегда ведёт в истинные глубины, где сокрыты самые ценные самородки мастерства!
— Это доказывает, что нужно повышать уровни наших ремесленников, несмотря на все риски и кровавый пот, чтобы мы могли творить подобные чудеса даже в жёстких рамках Системы! — выкрикнула гномка. Судя по её мозолистым рукам и въевшейся в кожу металлической пыли, она знала, о чём говорит.
Чтица на возвышении сжала губы, явно раздражённая тем, что её прервали. Я мысленно хмыкнул. Прямо как на школьном уроке истории. Но больше никто не рискнул нарушить тишину, и она продолжила.
Я же вслушивался в каждое слово с напряжённым вниманием. Да, сухая статистика вырытых котлованов и количества добытой руды не могла передать всех событий того времени, но древние летописцы оставили достаточно зацепок об исследовании Нор Кротоса, чтобы мой внутренний параноик и стратег сделал стойку.
Речь шла о тех самых туннелях, где сейчас обосновался народ Элариэны, а именно эти мрачные катакомбы я и планировал исследовать, если удастся договориться с нашей тёмной эльфийкой и наладить контакт с её сородичами. Игра стоила свеч, а любая инфа об этих местах для меня на вес золота.
И, как по заказу, летопись перешла к самому «вкусному», точнее, к самому кровавому.
— В тысяча триста тридцать первом году, спустя столетия после основания Последней Твердыни Гурзана, была вскрыта Жила Праотца, колоссальный пласт истинной серебряной руды, настолько широкий, что гном мог встать внутри, раскинув руки, и не коснуться стен. В ту эпоху клан Больцка достиг пика своего величия на Шалине. Мы диктовали свою волю другим гномам, эльфам, людям и прочим расам континента.
Мы вгрызались всё глубже и глубже под Хребет Гурзана, расширяя наши чертоги, пока население не перевалило за двести двадцать семь тысяч триста девятнадцать душ. Наше влияние на поверхности простиралось от ледяных пустошей севера до влажных джунглей юга. Многие приходили к нашим вратам с мольбами о защите.
Но Жила Праотца стала дорогой в бездну, — голос чтицы дрогнул, понизившись до зловещего шепота. — В тысяча триста тридцать седьмом году, пройдя больше полутора километров вдоль этого благословенного пласта, наши проходчики лоб в лоб столкнулись с отрядом проклятых детей Кротоса, копавших встречный туннель. Тёмные эльфы без предупреждения вырезали наших безоружных рабочих. В слепой ярости они ворвались в выработки, безжалостно расчищая себе путь кровью шахтёров.
Под сводами взвыли тревожные роги. Наши лучшие воины бросились в недра, чтобы защитить свой народ. Как и положено жестокому, не знающему пощады семени Кротоса, их было мало, но каждый стоил десятка в бою. Битва в узких штреках превратилась в настоящую мясорубку, мы теряли сотни братьев, пытаясь оттеснить их жалкую горстку. Тёмные эльфы не просили пощады и не шли на переговоры. Когда к ним пробилось подкрепление, мы были вынуждены подорвать своды и обрушить туннели прямо им на головы, временно уступив драгоценную Жилу Праотца.
В священном ужасе клан Больцка возвёл баррикады у всех известных выходов в Норы Кротоса и заложил взрывчатку, готовый в любой момент похоронить проходы под тысячами тонн камня. Ибо каждый гном знал, какими бы могучими мы ни стали, пробуждённый гнев тёмных эльфов — это цунами, сметающее любые преграды. Бесчисленные и безжалостные, они таились в самых глубоких впадинах мира. На любой вызов они отвечали лишь одним: войной на полное уничтожение.
И они пришли. Эльфы хлынули из других туннелей в таком количестве, что смяли и растоптали строй наших прославленных воинов, словно жалкие угли из опрокинутой жаровни. Тогда с тяжёлым сердцем Харгун Светлый Венец, Король-Под-Горой, отдал страшный приказ взорвать опорные колонны. Обрушение туннелей подарило нам лишь краткую передышку, чтобы зализать раны и организовать последний рубеж обороны.
Тогда Харгун разослал гонцов ко всем нашим союзникам на поверхности, суля горы золота любому, кто встанет с нами плечом к плечу против внезапно появившегося врага. Лишь единицы откликнулись, те наивные души, что не знали истинной природы проклятого потомства Кротоса. Наземные эльфы трусливо отвернулись от нас, куниды и нация гоблинов поджали хвосты, а гномьи банки с поверхности спешно свернули дела и бежали, прихватив с собой своих приспешников-полуросликов.
Лишь дети Каиры Чёрной сражались на нашей стороне, надменные и гордые, не признающие могущества ничьей другой расы. С нами стояли и могучие дракониды, хотя мы заплатили за их помощь непомерную цену.
Я резко подался вперёд, так, что хрустнули позвонки. Каира Чёрная? Та самая чёрная дракониха, с которой я умудрился познакомиться, или это какое-то случайное совпадение? Учитывая, как работала Система, верилось с трудом.
— Когда Каира узнала о гибели своего выводка, она прокляла наши чертоги и улетела далеко на север, погрузившись в скорбь. Больше её никто не видел. Все посланники, отправленные к ней, исчезли без следа, как и любой глупец, посмевший ступить на её территорию. Для нас это стало тяжелейшей потерей. Она забрала с собой плату за службу своих детей, их уникальное оружие, зачарованные доспехи и драгоценности.
Я задумчиво потёр подбородок, чувствуя жёсткую щетину. Улетела на север, больше её не видели" Что ж, это идеально перекликалось с тем, что я видел своими глазами. Я ведь действительно встретил ту самую Каиру Чёрную. В голове не укладывалось такое, ведь Последняя Твердыня Гурзана пала тысячи, если не десятки тысяч лет назад! Сколько же лет этой древней рептилии? Охренеть можно от таких масштабов времени.
Атмосфера в зале сгустилась до состояния киселя. Члены семьи Торика сгорбились, их лица потемнели от глубокой печали. Все они прекрасно понимали, к чему ведёт этот рассказ: это хроника смерти, последние дни их великого горного королевства.
Даже у чтицы с безупречной дикцией дрогнул голос. Она с трудом сглотнула подступивший к горлу ком и продолжила, блестя увлажнившимися глазами.
— В самом конце разрозненные кланы Больцка начали массово покидать наш умирающий дом. Все понимали, тёмным эльфам, при всей их кровожадности, не нужна поверхность, они хотели просто вышвырнуть нас из своих подземных владений. То ли они боялись поцелуя солнца, то ли свято верили, что недра принадлежат лишь им одним, но они не осмеливались преследовать беженцев за пределами гор.
Наши ряды таяли с каждым днём. Король Харгун предпринял последнюю попытку обороны, проклиная предателей среди наших сородичей. Мы готовились погибнуть, до последнего удерживая любимые залы и сокровищницы, а потом потомки Кротоса хлынули сплошным потоком, впервые значительно превзойдя нас числом. Сопротивление было сломлено, мы бежали в главный вестибюль Хранилища Гурзана. Сплотившись вокруг сияющего Сердца Горы, в отчаянии молили всех известных богов о спасении от безжалостного врага.'
Гномиха замолчала на долгую секунду, обводя зал тяжёлым взглядом.
— Но у глубин есть лишь один великий Бог, и мы лишились его милости.
Голос молодой гномки дрогнул и оборвался. Её глаза, неотрывно смотрящие на ветхий пергамент, расширились от первобытного ужаса. Сглотнув тугой комок в горле, она продолжила, и в её тихом голосе теперь билась мелкая болезненная дрожь.
— Но когда тёмные эльфы пошли на последний штурм, наши мольбы, казалось, были услышаны. Из глубин запечатанного хранилища, того самого, откуда выкачали весь воздух ради сохранности великих артефактов, в наши разумы вторглось некое Присутствие, нечто чуждое, искажённое. Оно пообещало спасение, если мы лишь протянем руку и поможем ему прорваться в наш мир. Тёмные эльфы уже взламывали врата последнего святилища. И тогда, в час абсолютного отчаяния, Харгун Светлый Венец распахнул двери хранилища и отдал себя во власть Бездны.
Бездна! Твою ж мать!
Я непроизвольно вскочил с кресла, деревянные ножки с мерзким скрипом царапнули каменный пол. Внутри всё похолодело, а в животе скрутился липкий безымянный ужас. Я слишком хорошо знал, что такое твари из Бездны, чтобы питать хоть малейшие иллюзии. Если гномы впустили на Валинор ЭТО, мы все в полной заднице.
Сидевшие рядом женщины испуганно ахнули, уставившись на меня широко раскрытыми глазами.
Тяжёлая, как кузнечная наковальня, мозолистая рука легла мне на предплечье. Я вздрогнул, рывком выныривая из мрачных мыслей.
— Парень? — глухо пробасил Торик Примиритель, с тревогой заглядывая мне в лицо.
Сделав глубокий вдох, я заставил напряжённые мышцы расслабиться, выдавил из себя извиняющуюся улыбку и медленно, стараясь контролировать каждое движение, опустился обратно в кресло.
— Прошу прощения, — ровным тоном произнёс я. — Слишком живо представил картину.
Цепкий, словно у стервятника, взгляд Старейшины на мгновение задержался на мне. Вот же гадство! Старый гном явно прочитал по моему лицу куда больше, чем я хотел показать. Заметив повисшее напряжение, Торик повернулся к своим внучкам и попытался сгладить углы хриплым беззаботным смешком, хотя я прекрасно видел, как напряжены его широкие плечи.
— О Бездне известно немногое, девочки, разве только то, что это обитель абсолютного безумия, — Торик ободряюще кивнул. — Наш много повидавший гость просто сложил два и два, предвосхитив трагичный исход решения великого Харгуна. — Он махнул рукой в сторону замершей чтицы: — Продолжай, дитя.
Гномиха судорожно втянула спёртый воздух и, едва справляясь с дыханием, продолжила читать.
— Последний Король Подземных Чертогов исчез во вспышке, и на его месте разверзлась пространственная рана, Разлом, ведущий в иное измерение. И из этой расщелины хлынул кошмар, превосходящий самые тёмные фантазии, Нечто, лишённое привычного разума, не знающее ни жалости, ни морали, чуждое всему живому.
Она осторожно перевернула хрупкую страницу. Шуршание древней бумаги прозвучало в мёртвой тишине комнаты оглушительно громко.
— Поначалу наш ужас сменился ликованием. Потусторонний захватчик пронёсся мимо нас ледяным вихрем и обрушился на врагов. Мы начали праздновать, наивно полагая, что спасение горного королевства уже свершилось. Отродья Кротоса были полностью сметены, разорваны на куски при попытке в панике бежать прочь.
Девушка запнулась. По её щеке скользнула одинокая слезинка, разбившись о край пергамента.
— Но наше торжество захлебнулось в крови, как только пал последний из нападавших, ибо тогда эта тварь развернулась… и обрушила всю свою ярость на нас. Началась великая резня.
Торик грязно выругался сквозь зубы, тихо, но с такой неподдельной горечью, что у меня перехватило дыхание. Скосив глаза, я с удивлением заметил, что в маленьких, глубоко посаженных глазах старого воителя блестят слёзы.
Гномиха сглотнула подступивший к горлу ком и дочитала последние строки предсмертного послания.
— Тогда я, Хагальд, сын Харгуна, предпринял последнюю отчаянную попытку искоренить то абсолютное зло, что мой отец неосторожно впустил в этот мир. Я отослал свою дочь Хегелл отнести эту летопись в тайное хранилище архивов. Пусть она покоится во тьме до тех пор, пока не вернутся достойные потомки, ибо я скорее сгину, чем позволю этим знаниям попасть в лапы предателей, бросивших нас умирать в наш последний, самый тёмный час.
Молодая гномиха, читавшая летопись, сделала паузу. Она сглотнула подступивший к горлу ком и смахнула непрошеную слезу. Когда она продолжила, её голос предательски дрожал, разносясь под высокими каменными сводами эхом многовековой скорби.
— Я, Хегелл, дочь Хагальда, свидетельствую перед ликом предков, что мой отец и последние из моего народа, оставшиеся в живых, спустились в Твердыню Гурзана. Они изнутри заперли за собой великие Врата, те самые, что считались неприступными. Их последним намерением было уничтожить механизм шарнира, наглухо запечатав проход. Я не знаю, удалось ли им задуманное, но больше они оттуда не вышли, как не вышло и то чудовище из Бездны, которое по роковой ошибке выпустил мой дед, Харгун Светлый Венец. Молюсь Кротосу, Хозяину Недр, чтобы эта тварь осталась заточённой там до скончания времён.
Я слушал её, прислонившись плечом к холодной колонне, и чувствовал, как по спине пробегает неприятный холодок. Молилась она, как же! До конца времён, ага! По крайней мере до тех пор, пока несколько неосторожных Искателей, вроде нас с ребятами, не проломили стену, как полные идиоты, и не выпустили эту мерзость на свободу. А потом нам пришлось рвать жилы, потеть кровью и отчаянно сражаться, чтобы прикончить дрянь, пока из Бездны не вылезло что-то ещё более кошмарное.
Вот же гадство! Мне бы стоило прочитать эту чёртову летопись до того, как мы попёрлись в то подземелье.
Хотя, откуда я мог знать? Я ведь не ясновидящий, аГлаз Истины сквозь время не видит. Но теперь, когда картинка сложилась, тот сумасшедший бой в древнем хранилище заиграл новыми красками. Стало кристально ясно, почему это место оставалось нетронутым тысячелетиями после поражения гномов. Будь иначе, жадные до артефактов тёмные эльфы вынесли бы оттуда всё подчистую.
Голос гномкчччччччи стих до благоговейного шепота.
— Я сделала так, как завещал мне отец: спрятала эти записи вместе с остальными реликвиями в тайном хранилище. Пусть наши потомки найдут их, когда придёт время, и прислушаются к нашему последнему предупреждению: берегитесь тёмных эльфов и того, что таится во мраке глубин. И никогда, слышите, никогда не заключайте сделок с тварями из Бездны!
Она перевела дыхание. В зале стояла такая тишина, что я отчётливо слышал, как потрескивают факелы на стенах, обдавая нас запахом жжёного масла и вековой каменной пыли.
— Теперь я ухожу. Куда? Не знаю, мой путь скрыт во мраке, сердце моё сковано свинцовой тяжестью, и эта скорбь угаснет лишь вместе со мной. Я единственная выжившая из Последней Твердыни Гурзана, последняя из своего клана, свидетельница конца нашей эпохи. Не думаю, что доживу до того дня, когда эти залы вновь восстановят.
Молодая гномка аккуратно перебрала хрупкие пергаменты, бережно опустила их на каменный постамент и низко склонила голову.
Торик Примиритель, всё это время напряженно слушавший, тяжело поднялся со своего места. Старый гном подошёл к девушке, своей внучке, и по-отцовски положил широкую мозолистую ладонь ей на плечо. Его глаза влажно блестели, но голову старик держал высоко.
— Слава Хагальду и его отважным соратникам за их великую жертву! — густым басом произнес он. — И слава Хегелл, последней королеве Последней Твердыни Гурзана!
Он обвёл взглядом присутствующих, и в его голосе зазвенела сталь, смешанная с неистовым энтузиазмом.
— Моё сердце разрывается от гордости, братья и сёстры! Мы здесь, чтобы исполнить её последнее желание, и вернем залам наших праотцов их былое величие! Пусть эти своды снова содрогнутся от смеха и застольных песен, пусть в них снова зазвучит музыка молота и зубила!
И тут произошло то, чего я никак не ожидал. Десятки молодых гномок, которые до этого сидели тихо, как мышки, взорвались оглушительными криками одобрения, к ним присоединилась и сама чтица. Благодаря идеальной акустике древнего зала их звонкие голоса слились в мощный рёв, пробирающий до костей и напрочь заглушающий бас Торика.
Я усмехнулся уголком губ, чувствуя, как мелко вибрирует пол под сапогами.
Ну что ж, кажется, эти ребята всерьёз намерены навести в Твердыне порядок.
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Торик Примиритель тихо поблагодарил молодую гномиху, читавшую летопись, галантно проводил её со сцены, а затем повернулся ко мне. Его лицо озарила хитрая, почти отеческая улыбка, от которой мне на секунду стало не по себе.
— Сегодня у нас для вас сюрприз, мои прекрасные и любимые внучки, — торжественно провозгласил Торик, обводя взглядом зал. — Лорд Артём недавно исследовал все залы и коридоры Последней Твердыни Гурзана.
Он повернулся и отвесил мне глубокий уважительный поклон.
— Если позволите, милорд… Не могли бы вы поделиться с нами своими впечатлениями?
Толпа женщин взорвалась одобрительными криками и аплодисментами, сотни глаз скрестились на мне, нетерпеливые, оценивающие, откровенно голодные. Я натянул на лицо вежливую улыбку и поднялся, внутренне радуясь уже тому, что наконец-то смог вырваться из плена этого мучительно жёсткого резного кресла, от которого у меня уже начала затекать спина. Размяв плечи, я шагнул к старейшине.
— С огромным удовольствием, — произнёс я, отвесив залу почтительный поклон.
Я изо всех сил старался игнорировать пристальные взгляды, красноречивее любых слов напоминавшие мне о том, зачем именно здесь нахожусь. Племенной жеребец на выставке, не иначе. Эх, знал бы, во что ввязываюсь…
— Это будет поистине удивительный сюрприз! — Торик громко хлопнул в ладоши.
Массивные дубовые двери в конце зрительного зала со скрипом распахнулись, и внутрь гурьбой ввалились несколько гномьих детишек лет десяти на вид. Они пыхтели, волоча за собой огромные листы пергамента едва ли не в человеческий рост шириной и высотой.
Я присмотрелся и удивлённо приподнял бровь. На каждом листе оказалась искусно вычерчена увеличенная копия тех самых карт, что я набросал, используя свой интерфейс и навыки. Кто-то из местных мастеров умудрился скопировать и детализировать их за то короткое время, пока длилось чтение летописи. Впечатляющая скорость и мастерство! Игровые картографы обзавидовались бы.
Под чутким руководством Торика мелкотня споро закрепила фрагменты карт на широких деревянных подставках в глубине сцены. Дети то и дело стреляли в мою сторону любопытными блестящими глазёнками. Закончив работу, старейшина оделил каждого из юных помощников полновесной серебряной монетой и жестом выпроводил из зала. Мелкие недовольно засопели, но ослушаться не посмели.
Проводив их взглядом, Торик вручил мне длинную деревянную указку, слегка поклонился и чинно удалился на своё место, полностью уступая мне сцену.
Я взвесил указку в руке и бросил взгляд на карты. Что ж, наличие наглядного пособия чертовски упрощало задачу. Теперь можно не просто махать руками, а точно показать, где именно в Последней Твердыне Гурзана мы нашли ту или иную добычу, и где нас поджидали ловушки.
Я глубоко вздохнул, собираясь с мыслями, и снова посмотрел на море ожидающих женских лиц. В зале повисла звенящая тишина.
— Прежде всего, — мой голос разнёсся под высокими сводами, — я хотел бы немного дополнить ту историю народа Гурзана, которую мы только что услышали. Во время исследования пещер наша группа обнаружила гигантскую сокровищницу, и там же, в самых глубинах, мы столкнулись с чудовищной тварью. Нам удалось уничтожить эту скверну и запечатать Разлом, ведущий в Бездну.
— Ты осквернил сокровищницу Гурзана⁈ — вдруг раздался звонкий возмущённый голос с первого ряда.
Я скосил глаза. Та самая хорошенькая гномиха с роскошными формами, которая ещё в начале вечера привлекла моё внимание. Сейчас её фиалковые глаза метали молнии, а кулачки гневно сжались.
— Умерь свой пыл, внучка, — строго, с металлом в голосе, осадил её Торик, прежде чем я успел открыть рот. — Искатели всегда забирают добычу из подземелий, таков закон. Но лорд Артём сделал куда большее: он не только уничтожил угрозу, погубившую наших предков, но и отомстил за их смерть. Он полностью зачистил чертоги наших праотцов от тварей, и теперь мы можем безопасно вернуться и заселить наш истинный дом!
Старейшина поднялся с кресла, его голос зазвучал раскатисто и торжественно, заполняя каждый уголок зала.
— И что самое важное он нашёл Сердце Горы, истинное сердце нашего родового гнезда! И милорд готов передать нам свою долю совершенно безвозмездно, как и его уважаемая невеста, проявившая не меньшую щедрость.
По залу прокатился коллективный вздох. Женщины потрясённо перешёптывались, бросая на меня взгляды, в которых теперь читалось не просто любопытство или вожделение, а неподдельное благоговение. Аргумент про Сердце Горы сработал, как кувалда. Строптивая гномиха с фиалковыми глазами смущённо насупилась, опустила взгляд и притихла, явно пожалев о своей вспышке.
Торик властным жестом поднял руку, призывая зал к тишине, и снова поклонился мне.
— Прошу, продолжайте, милорд, нам всем не терпится узнать, какие ещё тайны вы раскрыли во тьме.
Я кивнул и, коснувшись указкой первого пергамента, начал свой рассказ. Сначала планировал ограничиться сухой выжимкой фактов, мол, зашли, увидели, убили, собрали трофеи, но по мере того, как из зала сыпались всё новые и новые вопросы, мой доклад плавно перетекал в полноценную лекцию по истории и тактике.
Гномихи слушали, затаив дыхание, казалось, их жажда подробностей о древнем королевстве предков поистине безгранична. Женщины жадно впитывали даже самые обыденные детали вроде описания толщины каменной кладки или узоров на дверных петлях.
Впрочем, я прекрасно понимал, половина вопросов задавалась вовсе не из любви к архитектуре, девушки просто искали повод поговорить со мной напрямую, привлечь к себе внимание, стрельнуть глазками. Я лишь мысленно усмехался. Интриганки!
Я подробно описал колоссальную статую гнома-воина, возвышавшуюся в главном зале, как выяснилось из летописей, это оказался монумент «Слава Гурзана». Рассказал о поразительном подземном саду каменных деревьев и окружающих его изваяниях поменьше, образующих Зал Павших Копателей. Я водил указкой по карте, описывая десятки величественных достопримечательностей и сотни обыденных коридоров, мастерских и складов. Горло уже начало пересыхать от долгой речи, а в воздухе висел запах нагретого камня и сладкий цветочный парфюм, исходящий от толпы слушательниц.
Наконец когда я закончил описывать устройство вентиляционных шахт на нижних ярусах, Торик сжалился надо мной. Старейшина поднялся на сцену, встал рядом со мной и, поблагодарив за бесценный рассказ, официально завершил наше импровизированное собрание.
Фух, одно дело закончено, осталось пережить всё остальное.
— Если у вас есть ещё немного времени, милорд, — быстро, почти заискивающе проговорил Торик, теребя край своего расшитого пояса. — Я знаю, что все мои внучки просто мечтают познакомиться с вами лично. Не окажете ли честь присоединиться ко мне для небольшого представления?
— Ну вот, началось! — мысленно вздохнул я.
Сначала меня представили чуть ли не всем старейшинам, а теперь, похоже, пришло время главного блюда, дефиле по ярмарке невест клана Холодный Молот. Мы перешли в смежный зал, где нас уже ждали накрытые столы. В воздухе отчётливо пахло жареным мясом и терпким элем вперемешку с густыми цветочными духами, которых местные дамы явно не пожалели по такому случаю.
— С большим удовольствием, Торик, — вежливо улыбнулся я, подавляя желание потереть переносицу. — Особенно мне хотелось бы засвидетельствовать почтение вашей талантливой внучке, которая читала летопись. У неё отлично поставлен голос.
— Ах, Горма Среброустая! — старый гном просиял так, что широкая улыбка буквально раздвинула заросли его белоснежной бороды. — Моя правнучка, известная поэтесса и писательница, смею заметить. Не говоря уже о том, что она преданный своему делу историк. Она сыграла огромную роль в составлении той летописи, которую вы изволили слушать.
— Тогда она заслуживает двойной похвалы, — кивнул я, машинально поправляя лямку на плече. Мой взгляд невольно скользнул по залу и выцепил из толпы стройную девушку-полурослика, которая как раз отошла поболтать с родственниками. — А как насчет той очаровательной особы, которая бросила мне вызов по поводу сокровищ Гурзана?
— О-о, — Торик заулыбался ещё шире, хитро прищурившись. — Моя праправнучка Мира Дипхейвен. Она родилась в соседнем поселении, где её отец, Халвард, был мэром до тех пор… — его проницательные глаза на мгновение потемнели, а голос дрогнул, — пока приспешники ублюдка Балора не вторглись в их туннели. Им пришлось бежать в Склепы Корогана и искать здесь защиту.
Торик тяжело вздохнул, но тут же взял себя в руки, и его голос снова зазвучал бодро.
— Но она прекрасная девушка, не правда ли? И не просто красавица. Талантливая, трудолюбивая, с невероятно острым умом, моя любимица, настоящая гордость семьи. Я возлагаю на неё большие надежды. Несмотря на то, что Мира младшая дочь, у неё есть все шансы унаследовать пост мэра от Халварда.
Будто почувствовав наш взгляд, Мира повернула голову. Заметив, что мы смотрим прямо на неё, она, ни секунды не колеблясь, уверенным шагом направилась к нам.
— Дедушка! — звонко произнесла она, привстав на цыпочки и чмокнув Торика в бородатую щеку. От неё едва уловимо пахло какими-то свежими подземными травами. — Спасибо, что пригласили меня. До сих пор не могу поверить! Это просто невероятное счастье узнать, как жили наши предки во времена первых поселений Шалина!
— Я так рад, что ты прикоснулась к нашей истории, мой бриллиант, — растроганно произнес старейшина, буквально лучась гордостью. — Эти знания бесценны. Возможность детально изучить их — один из самых ярких моментов всей моей долгой жизни.
— Я вполне могу это понять, — кивнула Мира. — Мне бы очень хотелось как-нибудь вместе с вами посидеть над этими записями, особенно над страницами о начале Великих Раскопок.
— Отлично, так и сделаем! — Торик крякнул от удовольствия, а затем торжественно повернулся ко мне и чинно поклонился. — Искатель Артём, позвольте официально представить вам мою правнучку Миру Дипхейвен, наследницу Дипхейвена. Мира, это Артём, барон провинции Кордери.
— Очень приятно, леди Мира, — произнес я, одарив её своей самой располагающей дежурной улыбкой аристократа, к которой уже начал понемногу привыкать.
Девушка перевела на меня и удивительные аметистовые глаза и окинула с ног до головы холодным равнодушным взглядом. Потом коротко, подчёркнуто вежливо кивнула, развернулась на каблуках и молча ушла.
Кажется, кто-то всё ещё дуется из-за нашей маленькой стычки.
Торик тоже заметно поморщился, глядя ей вслед, а затем виновато усмехнулся.
— Когда упрётся… Клянусь Кротосом, может грызть гранит не хуже кирки любого матёрого рудокопа! Похоже, девчонка и впрямь пришла сюда только ради истории, — он смущенно почесал бороду. — Ей, откровенно говоря, совсем не по душе вся эта затея с помолвками и смотринами, о чём она мне уже предельно ясно заявляла.
Что ж, я прекрасно мог её понять, меня самого давило всё это сводничество.
— В любом случае было приятно с ней познакомиться, — примирительно ответил я.
Старейшина крякнул, вдруг цепко ухватил меня за локоть своей мозолистой, как наждак, рукой и поспешно потащил вглубь зала.
— Что ж, не будем терять времени, давайте познакомим вас с другими нашими молодыми леди. У нас тут просто цветник! Много красивых девушек, и уж поверьте, все они с нетерпением ждут встречи с героем. Вот, например, старшая сестра Миры, Хейли Дипхейвен.
Я вежливо кивнул девушке, на которую указал старый гном. Хейли оказалась очень похожа на сестру, разве что фигура была чуть более пышной, округлой, а фиолетовые глаза на пару тонов темнее. И хотя сам ощущал неловкость от собственных мыслей, не мог не отметить, что несмотря на миловидность и приятные черты, ей все же не хватало той пронзительной яркой красоты, которой обладала младшая.
Хейли выглядела слегка растерянной, когда делала традиционный гномий поклон.
— Очень приятно познакомиться, милорд, — произнесла она, одаривая меня робкой, но удивительно искренней улыбкой, очевидно, девушка совершенно не ожидала, что дед так бесцеремонно выдернет её из толпы. Тем не менее по загоревшимся глазам стало заметно, что возможности пообщаться со мной она явно рада.
— Взаимно, леди Хейли, — ответил я, учтиво склонив голову и краем глаза всё равно продолжая следить за Мирой.
Та как раз подошла к стайке молодых гномок в дальнем углу зала. Словно почувствовав мой взгляд, она снова обернулась, облили меня ещё одним арктически холодным взором и тут же демонстративно отвернулась, возвращаясь к беседе с подругами.
— Я как раз изучала переводы записей о Последней Твердыне Гурзана! — щебетала тем временем Хейли. Она молитвенно сложила руки на груди, её глаза восторженно сияли. — Вам так несказанно повезло воочию увидеть статую «Слава Гурзана»! Я просто сгораю от нетерпения, так хочется увидеть всё это своими собственными глазами! — она подалась вперёд, едва не подпрыгивая от переполняющего её энтузиазма. — Скажите, вы ведь присоединитесь к нам при обустройстве нашего нового дома, ну, хотя бы во время первой экспедиции?
Где-то внутри неприятно кольнула вина. Изначально я действительно планировал сопровождать поселенцев, хотел помочь им закрепиться на новом месте, заодно лично познакомить с Элариэной, чтобы наладить торговые и дипломатические мосты между гномами и тёмными эльфами в Копях Кротоса, но реальность внесла свои жёсткие коррективы.
Из-за нарастающей угрозы со стороны этого ублюдка Грега, да и мутных дел с Конторой, приоритеты резко сместились. Сейчас мне придётся спешно гриндить уровни, качаться и превращать поместье в неприступную крепость. На кону стояла безопасность моей семьи, и я просто физически не мог позволить себе распыляться на сторонние квесты, какими бы интересными они не представлялись, только если это вопрос жизни и смерти.
— Боюсь, что нет, — я развёл руками, выдавив виноватую улыбку. — У меня в поместье возникли крайне неотложные дела, проблемы, которые никак нельзя пустить на самотёк.
— Ох! — плечи приветливой девушки поникли, на лице отразилось явное разочарование. — Как жаль! Я бы очень хотела… провести с вами больше времени, порасспрашивать обо всём, — но тут она вдруг снова оживилась. — Хотя с другой стороны, раз уж вы отказываетесь, мы сможем насладиться исследованием древних залов самостоятельно, без опытного провожатого, превратимся в настоящих первооткрывателей из старых легенд!
Надо признать, её бьющий через край оптимизм и искренний задор подкупали. Я уже открыл рот, чтобы подбодрить её, но тут Торик нетерпеливо дёрнул меня за рукав, старому интригану не терпелось продолжить презентацию своего «товара».
— Прошу прощения, леди Хейли, долг зовет, — бросил я через плечо, а дед уже тащил меня дальше сквозь гудящую толпу.
— Конечно! — донеслось мне в спину. Голос Хейли звучал чуть расстроенно. — Надеюсь, нам ещё удастся поговорить об этом позже!
— Прекрасная девочка, — пробасил старейшина, прокладывая нам путь плечом. — Золотые руки! Всегда печёт мне миндальное печенье, когда навещает. Просто тает во рту! Да и вообще её тут весь клан обожает. Знаете, вы бы разбили нам всем сердца, если бы забрали её.
Я едва не поперхнулся и мысленно покачал головой.
Ах ты ж старый лис! Сам подсунул, сам нахваливает, и тут же набивает цену, играя на моих чувствах!
Пока думал, что ответить, Торик уже сменил мишень. Дальше всё слилось в один пестрый, пахнущий духами и элем калейдоскоп.
Сначала мне представили крепко сбитую гномку-воительницу, парадное платье едва сдерживало её рельефные накачанные мышцы. Затем мы подошли к миниатюрной, кругленькой, как булочка, девчушке, которая заливалась густым румянцем нервно хихикала от каждого моего слова. Следом шла высокая статная девушка. Эта наоборот, оказалась чересчур активной: звонко хохотала над любой моей банальной фразой, словно я был лучшим бардом Валинора, и при каждом удобном и неудобном случае норовила «случайно» прикоснуться к моему предплечью или погладить по груди.
И так далее одна за другой. Конвейер невест клана работал без сбоев и безудержо нёс меня серез череду лиц, улыбок и нарядов. Честно говоря, я бы уже на пятой минуте сломал мозг и запутался во всех этих именах, родственных связях и клановых ветвях, если бы не дар Мии. Благословлённая богиней память фиксировала всё четко, словно записывала на жёсткий диск.
Крепкие гномки с мозолистыми руками, пышные матроны, подтянутые и юркие девушки… Кто-то откровенно строил глазки и флиртовал, кто-то наоборот, смотрел на меня, обычного человека, с плохо скрываемым высокомерием, но большинство просто сгорало от любопытства, засыпая меня вопросами о Последней Твердыне Гурзана.
Конечно, некоторые использовали расспросы как банальный предлог подольше удержать меня рядом, и оттягивая момент, когда Торик утащит меня к следующей кандидатке, но в глазах многих читался неподдельный трепет перед историей собственного народа.
В какой-то момент одна особенно бойкая гномка, хитро прищурившись, спросила в лоб:
— А правду болтают, Искатель, будто у вас в поместье целый гарем, аж двенадцать женщин самых разных кровей и от каждой уже по выводку детишек?
Я рассмеялся, собираясь отшутиться, что слухи, как всегда, сильно преувеличены… но вовремя прикусил язык, так как мозг мгновенно подбил статистику. А ведь если так подумать, преувеличение-то совсем крошечное.
— Ну, прямо сейчас у меня официально пять жён, — ответил я, почесав затылок. — Но если считать всех… скажем так, спутниц жизни, то да, насчитывается шестнадцать. Зара, Ирен, Лили, Белла, Самира — мои законные жёны, и да, от большинства из них у меня действительно есть дети.
Я на секунду замялся, вспомнив Марону, Селину и остальных.
— И… кхм, ещё несколько детей от других женщин. По их собственной инициативе, разумеется.
По толпе слушательниц прокатилась волна удивлённых вздохов, а парочка девиц откровенно захихикала, пряча лица за пухлыми ладошками.
— Во имя Кротоса! Как у вас только сил и времени на всё это хватает⁈ — ахнула одна из гномок. — Вы ведь ещё и уровни поднимаете, и целым баронством управляете!
— Не говоря уже о том, что выкроили время навестить нас, — с уважением добавила стоящая рядом полурослик.
Я криво усмехнулся, вспомнив свой безумный график, в котором сон иногда казался непозволительной роскошью.
— Скажем так, скучать мне точно не приходится.
Честно говоря, каждый божий день превращался в грёбаный квест по тайм-менеджменту. Найти баланс между прокачкой, безопасностью, управлением землями и вниманием ко всем моим девочкам было той еще задачкой со звездочкой, свободного времени оставалось с гулькин нос.
Когда официальная часть со смотринами наконец завершилась, Торик велел открыть широкие двери в соседние залы и впустить остальную часть клана. Толпа хлынула внутрь, помещение наполнилось гомоном, стуком кружек и громким смехом. Это немного сняло с меня напряжение, гномы переключились на выпивку и общение друг с другом.
Хотя расслабился я рановато, новая волна гостей означала лишь одно: впереди меня ждал ещё не один десяток новых знакомств, крепких рукопожатий и дежурных улыбок.
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Всё началось с дородного гнома, который буквально выцепил Миру из стайки её кузенов. Он о чём-то вполголоса переговорил с ней пару минут, а затем решительно подвёл ко мне для знакомства.
— Халвард Дипхейвен, сын Халфаста, мэр Дипхейвена, — представился он, поклонившись настолько низко, насколько вообще позволял его необъятный живот. — К вашим услугам, милорд.
— Искатель Артём из провинции Кордери, — ответил я, ответив на приветствие вежливым кивком.
— Вы уже оказали нам огромную услугу, — произнёс мэр с искренним уважением. — Благодаря вашему участию в уничтожении этого проклятого Балора и его приспешников мой народ наконец-то сможет вернуться в свои дома и заново отстроить жизнь.
Он протянул мне пухлую ладонь, и я крепко пожал её.
— В таком случае примите мои поздравления, мэр. Искренне желаю вам успехов в восстановлении Дипхейвена.
— Благодарю, — Халвард сделал шаг в сторону, освобождая место для своей спутницы. — Позвольте представить мою дочь, Миру. Сейчас я как раз обучаю её тонкостям управления и ведения переговоров.
Девушка сделала безупречный выверенный реверанс, не сводя с меня пристального взгляда аметистовых глаз.
— Мой господин.
Я слегка поклонился в ответ.
— Рад нашей новой встрече, леди Мира.
— О, вы уже знакомы, — быстро подхватил мэр, словно пытаясь сгладить неловкость. — Раз уж речь зашла о восстановлении… Мы здесь, чтобы обсудить вопрос торговли между Кордери и Дипхейвеном.
— Мой народ крайне заинтересован в налаживании торговых отношений с вашей провинцией, — тут же вмешалась Мира. В её голосе не звучало ни капли энтузиазма, скорее заученная деловая холодность. — Однако мы ожидаем тех же условий, что вы предоставили Склепам Корогана.
Улыбка её отца моментально померкла. Я удивлённо приподнял бровь, оценивающе глядя на эту самоуверенную особу.
— И на каком же основании?
Она уже открыла рот для быстрого ответа, но внезапно осеклась. Похоже, она совершенно не ожидала такого вопроса.
— Потому что это… справедливо, — наконец твёрдо заявила она, собравшись с духом.
Я перевёл взгляд на Халварда. Тучный мэр стоял с абсолютно безразличным лицом, словно всё происходящее его не касалось. Ага, понятно, решил преподать дочурке наглядный урок дипломатии прямо посреди настоящих переговоров. Ну что ж, если так, то я с радостью подыграю.
— Склепы Корогана, — начал я, чеканя каждое слово, — это могущественный, исторически устоявшийся клан гномов с огромными ресурсами, непревзойдёнными мастерами и крайне выгодным расположением как в политическом, так и в географическом плане. Более того, они сделали шаг навстречу Кордери, закрепив наш союз брачным договором. При всём моём уважении и сочувствии к вашей непростой ситуации Дипхейвен сейчас даже близко не обладает подобным весом, а значит, и не может рассчитывать на аналогичные условия.
Мира выглядела немного ошарашенной моим напором и отказом, но упрямо вздёрнула подбородок.
— Тем не менее мы требуем именно таких условий.
Учитывая её миловидную внешность и влиятельность отца, она, видимо, привыкла, что окружающие тают и соглашаются на всё, даже когда стоило бы проявить осторожность и включить мозги.
Я с трудом сдержал усмешку.
— Договорились, провинция Кордери принимает торговое соглашение с вашим поселением на тех же условиях, что и со Склепами Корогана.
Халвард, не выдержав, смачно шлёпнул себя ладонью по лбу. Звук вышел звонким.
— Прошу прощения, милорд, — поспешно и крайне осторожно произнёс он. — Моя дочь пока не имеет полномочий заключать юридически обязывающие договоры от имени всего Дипхейвена.
Тут я всё-таки не выдержал и усмехнулся.
— Думаю, для вас это к лучшему.
Молодая гномиха растерянно переводила взгляд с меня на отца, её большие аметистовые глаза подозрительно сузились.
— О чём вы говорите?
Я вопросительно взглянул на мэра, тот лишь сокрушённо покачал головой и жестом дал мне добро на продолжение.
— Ваш уважаемый прапрадед пошёл на целый ряд крайне невыгодных, если не сказать кабальных, уступок, — пояснил я, глядя прямо на девушку, — ради того, чтобы добиться мирного соглашения о передаче Последней Твердыни Гурзана, наладить торговлю с Кордери и заключить с нами союз.
— Мы ни в коем случае не просим тех же условий, что у Склепов Корогана, — мрачно подытожил Халвард, вколачивая последний гвоздь в её гордость.
— Ох… — только и смогла выдавить из себя Мира. Она смущённо отступила на шаг и уставилась себе под ноги. Даже смуглый оттенок кожи не смог скрыть густой румянец, заливший щёки.
Её отец хмыкнул.
— Моя дочь умна и отлично разбирается в цифрах, я ею очень горжусь, но, несмотря на то, что вы ровесники, милорд, ей пока катастрофически не хватает вашего опыта в переговорах. Спасибо, что преподали ей этот бесценный урок. Теперь она надолго запомнит, что нужно быть очень осторожной в своих требованиях, ведь их могут и выполнить.
Прекрасная гномиха неловко переминалась с ноги на ногу, изо всех сил стараясь удержать лицо и не надуть обиженно губы.
Мне стало даже немного её жаль, поэтому решил сменить гнев на милость и вернуть разговор в конструктивное русло.
— Раз уж мы во всём разобрались, давайте обсудим реальные условия, — я высказал пару мыслей. — Приемлемо ли это для Дипхейвена?
Тут в разговор вмешался Торик, дружески, но ощутимо хлопнув меня по плечу.
— У нас на эти обсуждения выделен целый день, милорд, а сейчас мне не терпится представить вам своего сына и наследника, — он широко улыбнулся, и его шикарная борода распушилась ещё больше. — Хотя ты ещё совсем юнец, а, как известно, гномы живут дольше людей, я готов поспорить на свой лучший топор, что отправлюсь к праотцам раньше тебя. Так что тебе не помешает знать, с кем придётся иметь дело после меня.
— Буду рад продолжить наш разговор чуть позже, — сказал я Халварду, отвесив вежливый поклон ему и всё ещё пунцовой Мире. — А пока прошу меня извинить.
Я позволил радушному хозяину увести себя в сторону для новых знакомств, мысленно сделав пометку, что первый дипломатический раунд прошёл более чем успешно.
Когда затянувшееся светское мероприятие клана Холодный Молот наконец подошло к концу, меня уже ждали Ирен, Лили и Мэриголд. Троица стояла в сторонке и широко улыбалась. Их жизнерадостный вид всколыхнул обиду, мигом напомнив о том, как бессовестно они бросили меня на растерзание потенциальным невестам, решив понаблюдать за моими мучениями со стороны.
— Ну как, хорошо повеселился? — спросила моя кунида, обвивая руками мою шею. От неё так и веяло пьянящим ароматом любви и игривого настроения.
— О да, время провёл просто незабываемо, — ответил я, с улыбкой поглаживая её пушистый хвостик. — Десятки очаровательных фигуристых гномих… Прямо глаза разбегаются! Знаете, я тут подумал, пожалуй, женюсь сразу на всех, гулять так гулять!
Мэриголд понимающе усмехнулась, Ирен сдержанно улыбнулась, прекрасно изучив мою манеру шутить, а вот Лили, как обычно, приняла всё за чистую монету.
— Правда⁈ — с неподдельным энтузиазмом выпалила она, её ушки дёрнулись от радости. — Ого! Нам же тогда придётся заказать кровать размером с целый зал, чтобы все поместились!
Я не выдержал и рассмеялся в голос. Увидев мою реакцию, Лили нахмурилась.
— А-а… Так ты пошутил?
Только кунида могла даже бровью не повести от перспективы появления в семье ещё трёх с лишним десятков жён, да ещё и искренне этому обрадоваться.
Я наклонился и нежно поцеловал её, а затем приобнял Ирен и Мэриголд, притягивая к себе.
— Ладно, шутки в сторону. Как у вас дела? Есть успехи?
Моя рыжеволосая жрица утвердительно кивнула.
— Мы заключили предварительные торговые соглашения на поставки необработанной руды, а также железных и стальных слитков с кланом Холодный Молот и ещё несколькими союзными им кланами, — она тихонько рассмеялась. — Правда, нам придётся открыть новую огромную пивоварню, чтобы хоть как-то удовлетворить спрос этих ребят. А ещё им нужно неимоверное количество древесины и мяса, особенно говядины и дичи. Вдобавок они готовы скупать часть редких ингредиентов, которые мы добываем с высокоуровневых монстров. Нам как раз не помешал бы ещё один надёжный рынок сбыта для таких вещей.
— Звучит отлично, с этим мы точно справимся, — я галантно предложил девушкам руки. — Ну что, вернёмся к делам?
— Да, — кивнула Мэриголд, беря меня под руку. — Наши новые партнёры хотят официально закрепить некоторые условия лично с тобой, к тому же впереди ещё много встреч с представителями других кланов и, конечно же, с верхушкой самого клана Холодный Молот.
Остаток дня пролетел в бесконечной, но уже вполне привычной череде деловых переговоров. К этому моменту я уже порядком набил руку в подобных дипломатических танцах и, признаться честно, даже начал находить в них некое извращённое удовольствие. По сути эти встречи напоминали масштабную и жутко формализованную версию обычного рыночного торга, который я так любил в самом начале своих приключений, но на него теперь катастрофически не хватало времени.
Хотя, стоило признать, часть с составлением контрактов и копанием в юридических тонкостях всё ещё нагоняла на меня тоску. Мне было даже немного неловко перекладывать эту рутину на других, но, хвала Богам, Ирен чувствовала себя в бумажной волоките, как рыба в воде, и с радостью брала её на себя. Мэриголд тоже оказалась на удивление подкованной в крючкотворстве, особенно если дело касалось специфических и запутанных контрактов, которые так обожали использовать гномы и полурослики.
Мы успешно подписали обширные торговые соглашения со старейшинами Холодного Молота, а затем провели официальную встречу с Халвардом Дипхейвеном, обсудив перспективы снабжения его поселения после того, как туда вернутся беженцы.
Мэр снова притащил с собой дочь, Миру, частью для того, чтобы она набиралась опыта в переговорах, но в основном, и это читалось совершенно ясно, лелея надежду, что я вдруг проникнусь к ней симпатией. Однако любые зачатки интереса с моей стороны разбивались о глухую стену её ледяного равнодушия, и чем дольше длились переговоры, тем отчётливее эта холодность граничила с откровенной колючей враждебностью.
В какой-то момент ситуация накалилась настолько, что самому Халварду стало неловко за поведение дочери. Не выдержав, он извинился и отвёл её в сторону для воспитательной беседы, после чего Мира стала вести себя чуточку адекватнее, хотя по-прежнему сидела с таким видом, будто проглотила лимон.
— Знаешь, а она ведь очень хочет с тобой переспать, — как бы невзначай бросила Лили, когда мы покинули шатёр Халварда и направились на следующую встречу.
Я уставился на неё, как на сумасшедшую.
— С чего ты вообще такое взяла? Я без понятия, чем именно её взбесил, но она меня явно на дух не переносит.
Мэриголд звонко рассмеялась, изящно прикрыв рот ладошкой.
— И тем не менее она постоянно буквально из кожи вон лезла, чтобы найти предлог оказаться рядом с тобой.
Я перевёл взгляд на Ирен, та лишь загадочно улыбнулась уголками губ.
— И согласись, она весьма недурна собой.
Я обречённо покачал головой и тяжело вздохнул.
— Да какая разница, красивая она или нет, если мои шансы с ней стремятся к абсолютному нулю?
То ли ли мои жёны абсолютно слепы в этом вопросе, то ли страдали от чрезмерного оптимизма, но я в упор не видел того скрытого подтекста, о котором они говорили.
Вечером нас ждал грандиозный ужин с кланом Холодный Молот. Застолье проходило в исполинской пещере, своды которой терялись во мраке, явно специальное место для подобных массовых гуляний. За длинными каменными столами собрались сотни гномов, и, как я и опасался, ужин превратился в очередной плацдарм для потенциальных невест, желающих подобраться поближе и пострелять глазками.
Несмотря на праздничную атмосферу, то тут, то там то и дело вспыхивали деловые разговоры. Хотя, судя по неодобрительному ворчанию и косым взглядам более консервативных родственников, обсуждать контракты за кружкой эля и куском жареного мяса в культуре гномов считалось почти что дурным тоном.
К концу бесконечного пиршества я почувствовал, что просто задыхаюсь от нехватки личного пространства, голова гудела от шума, смеха и звона посуды. Ирен, Лили и Мэриголд, заметив моё состояние, переглянулись. Когда со столов начали убирать остатки еды, а гномы сбились в шумные кучки для песен и баек, мои заботливые жёны мягко, но настойчиво уговорили меня выскользнуть из пещеры и сделать перерыв.
К чести Торика, он понял моё состояние.
— Милорд, — мягко произнёс он, по-отечески положив тяжёлую мозолистую руку мне на плечо и деликатно выдернув из очередной вязкой деловой беседы. — Вы выглядите так, будто сейчас упадёте. Не хотите ли немного перевести дух и взглянуть на легендарный сад моего клана?
Я тут же оживился. О знаменитых гномьих садах мне весь вечер твердили некоторые очаровательные юные гномки и полурослицы, более чем прозрачно намекая, что совершенно не против составить мне компанию для неспешной прогулки. Все они с придыханием расписывали невероятную красоту этого места, так что мне и впрямь не терпелось увидеть его своими глазами.
— С огромным удовольствием, старейшина.
Старый гном ободряюще похлопал меня по спине и повёл к одному из многочисленных выходов из пиршественного зала.
— Ну, пойдём, сынок, там чудесно и очень спокойно. Я и сам частенько заглядываю туда после долгого дня, особенно если он выдался таким же суматошным, как сегодня.
Идти пришлось совсем недалеко, всего-то короткая прогулка по широким, хорошо освещённым туннелям с идеально отшлифованными полами да пара поворотов. Вскоре Торик остановился и легонько подтолкнул меня к искусно вырезанному в скале дверному проёму.
— Ступай туда, а я вернусь к своим. Увидимся чуть позже.
— Спасибо, — искренне поблагодарил я. Старейшина кивнул, развернулся и зашагал обратно к празднующему клану.
Я сделал шаг в проём, переступил порог… и замер, ошеломлённо моргая.
Услышав слово «сад», я, как нормальный человек, автоматически представил себе зелёные растения, деревья, ну, или хотя бы ухоженный газон, но вместо этого всё огромное пространство пещеры оказалось заполнено… скальными образованиями.
Меня окружали изящные веерообразные каменные занавеси, казавшиеся тонкими, как шёлк, гигантские, переливающиеся в полумраке кристаллические структуры, хрупкие прозрачные трубки, сталалактиты, сталагмиты и сросшиеся колонны из самых разнообразных ярко окрашенных минералов. Внутри прозрачных пластин словно застыли ветвистые разряды молний, а искусные, невероятно детализированные скульптуры, высеченные в породе, в бликующем свете казались живыми. Стены представляли собой целые каменные глыбы размером с внедорожник, отполированные до зеркального блеска, в которых вились толстые жилы драгоценных металлов и выступали скопления сияющих самоцветов.
Сад, заботливо взращённый поколениями гномов был поразительно, пугающе красив в своей абсолютной, неживой чужеродности.
Кстати о красоте. Как оказалось, я находился в пещере не один.
Мира стояла перед идеально ровным кубом из чёрного обсидиана, отполированным настолько безупречно, что её тёмное отражение на его грани казалось двойником, вглядывающимся в неё из какого-то мрачного потустороннего мира. Она, видимо, заметила моё появление в этом импровизированном зеркале, потому что плавно, с грацией кошки обернулась. В тусклом таинственном свете сада её глаза сверкнули, как два крупных аметиста.
— Милорд, — ровным, ничего не выражающим голосом поприветствовала она.
— Прошу прощения за вторжение, — ответил я, отвесив короткий вежливый поклон.
Девушка уже более чем доходчиво дала понять, что моё общество не доставляет ей ни малейшего удовольствия, да и я, честно говоря, пришёл сюда именно за уединением, так что Мира являлась последним существом на всём Валиноре, с которым мне сейчас хотелось бы пообщаться.
Решив, что лучше просто вернуться в покои, выделенные Ториком для моей семьи, я добавил:
— Не стану вам мешать, уже ухожу.
— В этом нет необходимости, — холодно отозвалась она, плавным жестом приглашая подойти ближе. — Вы почётный гость нашего клана, — при этом тон её голоса ясно дал понять, что лично она глубоко сомневается, что я заслуживаю эту честь.
Я на мгновение замер в нерешительности, но отклонить столь прямое приглашение выглядело бы верхом невежливости, а мне не хотелось портить только что налаженные отношения. Поэтому я подавил вздох и шагнул вперёд, остановившись рядом с ней у чёрного куба.
— Поразительно! — искренне восхитился я, разглядывая собственное отражение в полированном камне. Из-за игры света казалось, будто я стоял в бескрайней чёрной пустоте, окружённый лишь тонким ореолом света.
Несмотря на моё восхищение мастерством резчика, что-то в этом безжизненном, поглощающем свет отражении вызвало у меня лёгкий озноб. Я быстро перевёл взгляд на Миру.
— Высечено из цельного куска породы, добытого у Сердца Морозной Скалы, — пояснила она, заметив мою реакцию. — Дар самого Кротоса.
— А всё остальное? — спросил я, обводя взглядом невероятную пещеру. — Это всё тоже нашли в глубинах?
Девушка покачала головой.
— Некоторое да, другое же с любовью и невероятным терпением вырезалось нашими лучшими мастерами долгие годы. А есть те, что формировались водой, и на это уходили целые эпохи.
Я удивлённо моргнул.
— Хотите сказать, камни растут также, как деревья, кусты и цветы?
— Да, но для создания таких шедевров не требуются тысячелетия, — с лёгкой ноткой гордости в голосе ответила она. — За многие годы мы усовершенствовали процесс ускоренного осаждения, — она указала на расположенную неподалёку структуру, до боли напоминающую окаменевшую кружевную занавеску. — Мы искусственно насыщаем воду нужными минералами в высоких концентрациях, затем направляем её на место формирования и облучаем точку контакта высокой температурой. Вода мгновенно испаряется, и все растворённые вещества моментально оседают ровным слоем, не успевая стечь вниз и оставить некрасивые подтёки.
— Даже с такой технологией на это должна уходить уйма времени.
Мира кивнула.
— В моём клане, как и во многих других древних семьях, подобные сады есть в жилых покоях. Они формировались поколениями, разрастаясь и усложняясь с каждым годом. Этот сад создавали мои предки на протяжении двенадцати поколений. И когда мой дедушка в свой срок уйдёт в Подземную камеру Кардана, чтобы дожидаться предначертанного, мы продолжим его дело и сохраним наследие.
Это прозвучало удивительно сильно и трогательно. Я невольно задумался о том, смогу ли оставить после себя нечто столь же монументальное, наследие, которое моя семья будет беречь и развивать веками.
Мы простояли в тишине около минуты, Пауза затягивалась, становясь всё более тяжёлой и неловкой, наконец гномиха с коротко поклонилась и решительно повернулась к выходу.
— Что ж, спокойной ночи.
Я выпалил вопрос прежде, чем успел вовремя прикусить язык.
— Скажите, леди Мира… я вас чем-то сильно обидел?
Она резко замерла на полпути, обернулась и смерила меня взглядом, полным удивления пополам с нескрываемым раздражением.
— Простите?
Я мысленно отвесил себе подзатыльник.
— Извините, это было бестактно с моей стороны. Спокойной ночи.
Мира помедлила, а затем, чеканя шаг, вернулась и остановилась прямо передо мной.
— Действительно, и когда бы вы могли меня обидеть? Ну просто ума не приложу! — елейным, источающим яд голосом произнесла она, а её аметистовые глаза гневно сверкнули. — Может, в тот момент, когда дед отчитывал меня на глазах у всех моих кузенов за то, что я посмела бросить вам вызов? А потом, не успела я опомниться, выставил меня перед вами как какой-то трофейный кубок на выставке, надеясь, что вы изволите меня одобрить? Или, возможно, это случилось, когда вы публично унизили меня перед моим собственным отцом? Знаете, времени на обиды как-то совсем не оставалось.
Я устало прикрыл глаза и выдохнул.
— В таком случае больше не стану вас утомлять своим присутствием. Ещё раз прошу прощения, — я развернулся и направился к выходу из сада.
— Стой! — донёсся мне в спину её раздражённый окрик.
Но я проигнорировал её и пошёл дальше, уж слишком вымотался за этот бесконечный день, полный переговоров с упрямыми, проницательными и хитрыми гномами-старейшинами. У меня не было ни малейшего желания тратить остатки сил на перепалку с избалованной девчонкой, которую едва знал и которая, судя по всему, поставила себе целью во что бы то ни стало сделать меня виноватым.
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Мира раздражённо застонала. Послышался быстрый шорох мягких тапочек по камню, она бросилась за мной вдогонку.
— Я же сказала — подожди! — крикнула гномка.
Я даже не сбавил шага, но она всё-таки нагнала меня. Поравнявшись, она метнула в мою сторону ледяной взгляд.
— Ты совершенно не хочешь идти навстречу!
Я вздохнул и ответил чуть более сухо, чем планировал.
— Прошу меня простить, леди Мира, я гость вашего деда и совершенно не обязан подчиняться приказам случайных членов клана вне зависимости от того, что они там должны унаследовать.
Она в отчаянии всплеснула руками.
— Да я не это имела в виду! Пожалуйста, просто остановись на секунду!
Поскольку в этот раз её тон больше походил на вежливую просьбу, нежели на приказ, я неохотно остановился и повернулся к девушке.
— Послушай, нет никакой нужды заставлять себя общаться со мной через силу. Я всё понимаю, иногда люди просто не сходятся характерами, бывает.
Мира раздражённо сжала руки в кулаки.
— Я прибью Юлиану! — яростно пробормотала она себе под нос. Увидев моё абсолютно непонимающее лицо, гномка тяжело вздохнула и сдалась. — В её объяснениях всё звучало так логично! Послушай. У тебя в семье уже больше дюжины женщин, ещё столько же готовы броситься тебе на шею, стоит только пальцем щёлкнуть. Даже сегодня, на ужине, мои сёстры, кузины и тётки буквально не давали тебе прохода, пытаясь угодить. Поэтому я подумала, если моей красоты недостаточно, чтобы выделиться на их фоне, почему бы не использовать другую тактику?
До меня наконец дошло. Раздражение как рукой сняло, и оно сменилось искренним весельем.
— Так ты… строила из себя недотрогу⁈
Мира смущённо опустила глаза, явно испытав облегчение от того, что карты раскрыты.
— Ну… что-то вроде того.
Я тактично кашлянул в кулак, пытаясь скрыть рвущийся наружу смех, особенно когда вспомнил, с каким высокомерным видом она пыталась «выкрутить мне руки» на переговорах.
— Мира, ты же понимаешь, что есть очень тонкая, едва заметная грань между «быть интригующе недоступной» и «вести себя так, чтобы парень решил, что ты его искренне ненавидишь»?
Прекрасная гномка с очаровательным стоном закрыла пылающее лицо ладонями.
— Да, теперь понимаю. Очевидно, мне ещё учиться и учиться искусству соблазнения.
— Или ты могла бы просто быть собой.
Даже в своей прошлой жизни на Земле я терпеть не мог подобные многоходовочки и манипуляции, хотя, если говорить честно, тогда у меня и возможностей-то для романтики было с гулькин нос.
Она тихонько фыркнула и посмотрела на меня сквозь растопыренные пальцы.
— Нет, не могла. Всем известно, что мужчины ценят только то, ради чего им пришлось попотеть. Уверена, ты с радостью спал с женщинами, которые сами прыгали к тебе в постель, и я тебя за это не виню, такова мужская природа. Но ответь честно — многих ли из них ты потом пригласил в свою семью? Многих ли сделал своими жёнами и матерями своих детей?
Я открыл рот, чтобы возразить, но так и не нашёлся, что сказать, и снова его закрыл. Чёрт возьми, а ведь она права. Зара, Ирен, Самира, Лили, Белла… С каждой из них мы прошли через огонь и воду.
Заметив моё замешательство, Мира наконец опустила руки, к ней явно возвращалась её природная уверенность.
— Кроме того, я очень внимательно за тобой наблюдала. Ты безупречно вежливо приветствовал всех моих родственниц, которые вились вокруг тебя, но твой взгляд… Он всё равно то и дело возвращался ко мне. Скажешь, нет? Так что даже если и перегнула палку со своей холодностью, это сработало, я привлекла твоё внимание. Пойми, если я хочу стать твоей настоящей женой, равноправным партнёром и надёжным связующим звеном между Кордери, Склепами Корогана и Дипхейвеном, то должна быть для тебя чем-то гораздо большим, чем просто очередной симпатичной мордашкой на пару ночей.
А Торик с Халвардом не врали, у этой девчонки действительно котелок варил что надо.
Тем не менее я решил выдержать паузу.
Слегка поклонившись, просто сказал:
— Спокойной ночи, леди Мира.
С этими словами развернулся и продолжил путь к гостевым покоям.
Какой бы красивой и умной она ни казалась, мне всё равно не по вкусу подобные игры, особенно со стороны той, кто метил на роль моей жены. Терпеть не могу манипуляции! И хотя в этот раз всё ограничилось относительно безобидными попытками соблазнения, где гарантия, что в будущем она не начнёт использовать те же методы интриг для достижения своих целей в куда более серьёзных делах? Мне понадобится время, чтобы всё обдумать.
Вернувшись в наши покои, я с удивлением обнаружил, что Ирен, Лили и Мэриголд вовсе не скучают, а весело болтают с Хейли, старшей сестрой Миры, которую я мельком видел на приёме. Ей было примерно столько же лет, сколько Заре.
Хейли обладала таким же крепким, «амазонским» телосложением, как и большинство женщин гномов, которых я встречал, но при этом выглядела заметно фигуристее, с приятными округлостями там, где нужно. Черты её лица тоже казались мягче и нежнее. В отличие от ослепительной холодной красоты её сестры, Хейли излучала ауру той самой милой дружелюбной девчонки, живущей по соседству, с которой всегда приятно поболтать.
При смуглой коже и изумрудными волосами с более тёмными прядями, чем у Миры, глаза её имели глубокий фиолетовый оттенок, напоминающий цвет спелого винограда. На официальном знакомстве она показалась мне немного застенчивой, но даже сквозь эту сдержанность прорвалось явное разочарование, когда её дедушка, едва представив нас, тут же переключился на других кузенов.
Видимо, это чувство охватило ей настолько сильно, что скромница решила взять инициативу в свои руки и попробовать ещё раз.
— О, наконец-то! — воскликнула Лили, вскакивая с кресла при виде меня. — Смотри, кто к нам заглянул! Это Хейли!
Мэриголд радостно закивала с набитым ртом и помахала мне надкушенным печеньем.
— Она испекла для нас просто божественное печенье! — невнятно, но с чувством произнесла она.
И действительно, всю гостиную заполнял невероятно манящий тёплый аромат свежей выпечки. Пахло ванилью, корицей и чем-то очень домашним. На столе стояла тарелка с овсяным печеньем с изюмом, ну, или его местным аналогом, который здесь называли ёмким словом «Валли», что говорило само за себя.
Хейли поспешно взяла со стола ещё одну тарелку, накрытую салфеткой, и с робкой улыбкой протянула её мне.
— Надеюсь, вам понравится, милорд, — произнесла она, слегка краснея и прикусывая губу. — Я очень люблю печь. Всегда считала, что лучший способ насладиться вкусным десертом — это приготовить его самой, вложив частичку души.
— Спасибо, — я взял одно печенье, ещё тёплое и мягкое, и откусил кусочек, устраиваясь на диване рядом с Ирен.
Вкус оказался просто восхитительным, не приторно-сладкий, с насыщенной текстурой и тонким ароматом специй. Зара душу бы продала за такое.
— М-м-м… Это просто потрясающе, — искренне похвалил я. — Напоминает мне о доме.
Моя мама всегда пекла точно такое же овсяное печенье с изюмом, когда мы с сестрой приезжали в гости, и обязательно подавала к нему графин с ледяным свежевыжатым лимонадом. Это воспоминание острой иглой кольнуло сердце. Я снова с кристальной ясностью осознал, что больше никогда не увижу её, не почувствую этот запах на родной кухне… И что она, скорее всего, всё ещё оплакивает мою смерть.
Но вместе с болью пришло и странное светлое чувство благодарности. Где-то там, в другом мире, она всё ещё есть, и всё ещё печёт печенье для Инны.
Я откусил ещё кусочек, позволяя вкусу перенести меня в прошлое, в маленький уютный домик, с веранды которого открывался вид на бескрайние равнины. Жаль только, что здесь нет лимонада.
Хейли расцвела от похвалы.
— Спасибо! Я пеку их с самого детства. Папа их просто обожает, я всегда тайком подкладываю ему и маме по лишней порции.
Ну, теперь понятно, на чём Халвард наел своё выдающееся пузо.
— Нам очень приятно, что вы заглянули, леди Хейли. Что привело вас к нам в столь поздний час?
Ирен бросила на меня красноречивый ироничный взгляд, мол, «ну ты и дурачок, всё же очевидно», но я решил придерживаться правил приличия и поддерживать светскую беседу.
— Ох… — милая гномка заёрзала на месте, явно смутившись, но затем, собравшись с духом, посмотрела мне прямо в глаза. — По правде говоря, лорд Артём, я пришла, чтобы попытать счастья. Трудно выделиться из такой толпы родственников, и я хотела дать нам шанс узнать друг друга получше в спокойной обстановке. Мой отец всегда говорит: «Несделанный шаг никуда не приведёт».
Я тут же вспомнил Миру с её диаметрально противоположным подходом «от противного».
— Что ж, ценю вашу прямоту и честность.
Хейли нервно накручивала на палец прядь тёмно-зелёных волос.
— Я очень хочу узнать о вас побольше и понять, подойдём ли мы друг другу. Признаться честно, мне мало что известно о жизни среди людей, да и вообще о жизни на поверхности, но мне очень нравится садоводство, и я обожаю ухаживать за сигирами. Они так любят греться на солнышке каждый день… Так что, пожалуй, жизнь наверху мне подойдёт куда больше, чем большинству моих сородичей.
— Звучит неплохо, — кивнул я. Повисла небольшая неловкая пауза. Мои жёны хитро переглянулись и явно не собирались меня спасать, оставляя этот разговор на нас двоих. Пришлось брать инициативу снова. — А чем ещё ты любишь заниматься?
— Ну… — она задумчиво прикусила пухлую губку. — Мне нравится заниматься домом, готовить вкусную еду, украшать комнаты, создавать уют. Мне нравится возиться с детьми моих кузин и тётушек. Знаете, Мира всегда грезила о великих свершениях, хотела стать политиком и возглавить поселение после отца, а я… Я просто всегда мечтала о большой дружной семье, множестве детей и мирном, счастливом доме.
Она застенчиво посмотрела на меня из-под длинных ресниц.
— Всю свою жизнь я училась у своей матери, она для меня настоящий герой. То, как она старалась обеспечить нам безопасное и счастливое детство, даже когда приспешники Балора изгнали нас из Дипхейвена, и нам пришлось скитаться… Это невероятно! И то, как они с папой относятся друг к другу, с такой любовью, уважением, поддержкой, даже спустя сорок лет брака… Это моё вдохновение.
— Мне это совсем не кажется скучным или обыденным, — мягко сказал я. — Наоборот, ты нашла то, что делает тебя счастливой, поняла, чего хочешь от жизни, и упорно идёшь к этой цели. Такое достойно уважения.
Милая гномка снова вспыхнула румянцем.
— Спасибо, милорд. Просто… мне иногда говорят, что мои интересы слишком приземлённые и скучные, но мне они нравятся.
— А чем ты занимаешься в свободное время? — вклинилась в разговор Лили, явно заинтересовавшись.
— В основном читаю, — ответила Хейли.
Глаза куниды загорелись, она обожала читать.
— О! Я тоже люблю книги! Особенно любовные романы, ну, и трактаты о звёздах. А ты что предпочитаешь?
— Мне нравятся древние гномьи легенды и отчёты о раскопках времён Кротоса, — призналась Хейли, и её лицо озарилось неподдельным энтузиазмом. — В глубинах мира столько всего захватывающего! С каждым годом мы открываем всё новые тайны. Я бы очень хотела когда-нибудь сама исследовать эти древние туннели.
Она радостно хлопнула в ладоши.
— Не знаю, упоминала ли, но я получила разрешение от отца присоединиться к первой группе поселенцев, направляющихся в Последнюю Твердыню Гурзана. Теперь, когда вы его расчистили от монстров, я смогу изучать все его секреты и жить в чертогах наших великих предков… — тут она вдруг осеклась и бросила в мою сторону быстрый застенчивый взгляд. — По крайней мере… какое-то время.
Намёк был более чем прозрачен, она надеялась, что вскоре сменит место жительства на моё поместье.
Следующие полчаса пролетели незаметно за дружеской болтовнёй и поеданием божественного на вкус печенья. Наконец, заметив, что время уже позднее, Хейли вежливо извинилась и поднялась.
— Спокойной ночи, милорд, — она сделала изящный реверанс. — Леди Ирен, леди Лили, леди Мэриголд… Мне было очень приятно провести с вами время, надеюсь, мы сможем это повторить.
Когда мы провожали её до двери, Лили даже порывисто обняла её на прощание. Перед тем как дверь закрылась, Хейли бросила на меня последний, долгий и многообещающий взгляд.
— Она мне нравится, — тут же заявила Мэриголд, как только мы остались одни. — Она просто прелесть!
— О да, — согласилась Лили с хитрой ухмылкой. — И знаешь, говорят, в тихом омуте черти водятся. Если она такая скромная и домашняя на людях, то в постели наверняка проявит себя настоящей дикой кошкой.
Я почувствовал, как мои щёки предательски загорелись, и быстро посмотрел на Ирен, ища поддержки. Но та лишь загадочно улыбнулась и прижалась к моему плечу.
— Ну, а как прошла твоя прогулка по саду, дорогой?
Я криво усмехнулся и покачал головой.
— Наткнулся там на Миру. Оказывается, всё это время она старательно разыгрывала из себя «Снежную королеву», чтобы привлечь моё внимание своей недоступностью.
Девушки, естественно, тут же потребовали подробностей. Реакция на мой рассказ оказалась разной: Лили оценила ум и амбициозность младшей сестры, Мэриголд отдала должное её красоте, а Ирен, как всегда, мудро промолчала, лишь улыбаясь своим мыслям.
Но в итоге все сошлись в одном мнении: желание привлечь мужчину — это похвально, но вот манипуляции и игры разума нам совсем не по душе.
— Хотя, стоит отдать ей должное, в конце она хотя бы честно во всём призналась, — заметила Ирен.
— Ну, по крайней мере хорошо, что нам всем так понравилась Хейли, — весело подытожила Лили, запрыгивая на диван. — Уж она-то точно не станет играть в эти глупые игры.
Мои жёны переглянулись, словно оценивая мою реакцию, а я замер, чувствуя себя как на допросе.
Хейли действительно показалась мне очень милой и приятной девушкой, и, чёрт возьми, я бы соврал, если бы сказал, что её божественное печенье не сыграло свою роль. Хоть путь к сердцу мужчины всё-таки лежит не только через желудок, как наивно все полагают, но это определённо помогает. К тому же я искренне уважал её стремление стать идеальной женой и матерью, в этом было что-то трогательное и настоящее. Да, она не обладала той сногсшибательной модельной внешностью, как её сестра Мира, от которой захватывало дух, но Хейли была своя, особая красота, уютная, тёплая и располагающая.
Тем не менее я не собирался с ходу тащить её под венец только потому, что она вкусно печёт и улыбается. Такие решения с кондачка не принимаются.
— Сады, говорят, здесь просто потрясающие, — внезапно произнесла Ирен, спасая меня от необходимости что-то объяснять и ловко переводя тему. — Думаю, нам всем стоит завтра на них посмотреть.
— Обязательно, — с облегчением кивнул я, потягиваясь и разминая затёкшие мышцы, затем похлопал по своей пространственной сумке. — Но сейчас нам пора, нужно проводить вас двоих к портальной арке Кору, чтобы переправить на резервную площадку, а оттуда прямиком домой, в поместье Феникс.
Ирен и Мэриголд синхронно кивнули, поднимаясь с дивана.
— Да, я хочу успеть покормить Марка перед сном, — согласилась гномка, и в её голосе зазвучали мягкие материнские нотки.
— А я хочу сама уложить Иэна, — Ирен быстро поправила складки своего платья. — Мы сегодня проделали огромную работу, думаю, если поднажмём, то завтра закончим все дела и сможем окончательно вернуться домой.
Это оказалась отличная новость. Несмотря на то, что мне доставило огромное удовольствие погостить у гномов и своими глазами увидеть процветающий подземный город, меня не покидало грызущее чувство тревоги. Не терпелось вернуться в родные стены, чтобы лично убедиться, что Глеб и его скользкие союзники из Конторы не выкинули какой-нибудь новый номер, пока мы отсутствовали.
К тому же нужно продолжить укреплять оборону поместья, тренировать бойцов и, что самое главное, качать свой собственный уровень, ведь защита всей семьи целиком и полностью лежала на моих плечах.
Хотя, если честно, иногда я ловил себя на мысли, а не гоняемся ли мы за призраками? Не слишком ли мы параноим, шарахаясь от каждой тени? Вся эта схема казалась чересчур сложной и масштабной для одного завистливого банкира, пусть даже и с большими амбициями. Если бы не тот животный, липкий страх, который видел в глазах Мэриголд при упоминании Конторы, я бы, наверное, уже махнул рукой и решил, что волноваться не о чем.
Но имелся ещё один, куда более весомый аргумент: Ирен.
Моя прагматичная и рассудительная жрица никогда не поддающаяся панике, верила в реальность этой угрозы. Более того, она относилась к ней даже серьёзнее, чем ко всем опасностям, с которыми мы сталкивались со времён Фендала.
И, если честно, именно этот факт пугал меня до чёртиков. Если уж Ирен, само воплощение спокойствия и мудрости, считала, что мы по уши в дерьме, значит, это действительно так.
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Мы обнаружили Торика уже ожидающим нас у массивного входа в комплекс клана Холодный Молот. Старый гном стоял, опершись на свой боевой топор и намереваясь лично сопровождать нас на поверхность.
Выйдя из Склепов Корогана, мы оказались в огромном центральном вестибюле, где зачарованный магический свет специально приглушили, искусно имитируя мягкое лунное сияние. Это создавало прохладную, почти мистическую и удивительно умиротворяющую атмосферу ночного сада. Несмотря на поздний час, жители горного королевства всё ещё неспешно прогуливались по дорожкам и с нескрываемым любопытством поглядывали на своих необычных гостей.
Нам отвели лучшие гостевые покои Дипхейвена. Гномы, несмотря на свою внешнюю суровость и подозрительность к чужакам, умели ценить комфорт, и выделили дорогим гостям просторный сектор в жилом ярусе, комнаты, буквально вырубленные в толще скалы, но обставленные с такой роскошью, что позавидовал бы иной столичный барон. Стены, отполированные до зеркального блеска, отражали мягкий свет магических светильников в медных оправах, пол устилали пушистые ковры из шкур каких-то подземных зверей…
Лили и Мэриголд, утомлённые насыщенным днём и долгими разговорами у мэра, тут же принялись исследовать наше новое убежище.
— Ох, Артём, какая здесь огромная кровать! — воскликнула Лили, заглядывая в главную спальню. — В ней можно потеряться.
Мэриголд хихикнула, прислонившись к дверному косяку.
— Боюсь, я потеряюсь в ней первой и прямо сейчас, — призналась она, сонно потирая глаза. — Если не лягу немедленно, усну прямо здесь, на ковре.
Я подошел к ней и ласково поцеловал в лоб.
— Иди отдыхай, день выдался тяжёлым. Мы с Лили скоро к тебе присоединимся.
Проводив свою сонную гномку в соседнюю комнату, я вернулся в спальню, где Лили уже успела зажечь благовония. В воздухе поплыл тонкий, едва уловимый аромат жасмина и свежего сена, её любимое сочетание.
Лили стояла у края огромного ложа, и её силуэт, подсвеченный мягким сиянием магических кристаллов, казался почти нереальным. Она уже успела сбросить дорожное платье, оставшись в одной лёгкой сорочке из полупрозрачного шёлка. Ткань едва скрывала точёную фигурку, дразняще обрисовывая налитую грудь и подчеркивая изящный изгиб бёдер. Серебристые волосы, обычно аккуратно заплетённые, теперь рассыпались по плечам живым струящимся водопадом. В полумраке комнаты её кожа, казалось, светилась изнутри, а бархатистые ушки чутко подрагивали, ловя каждый мой вдох.
Я подошёл ближе, чувствуя, как внутри разгорается знакомое пламя. Усталость, накопившаяся за день, мгновенно отступила, сгорая в этом огне. Как только положил ладони ей на талию, Лили тут же подалась навстречу, прижимаясь всем телом. От неё пахло теплом, чистотой и тем сладким пьянящим ароматом, который сводил меня с ума.
— Я так ждала этого момента, Артём, — прошептала она, горячее дыхание обожгло мою шею. — Весь вечер, пока мы сидели у мэра, чувствовала твой взгляд, и моё тело буквально ныло от желания.
Нужны ли здесь слова?
Мои губы нашли её рот в жадном требовательном поцелуе, и кунида ответила с той неистовой страстью, которая всегда скрывалась за внешней кротостью. Шустрый язычок ворвался в мой рот, сплетаясь с моим в диком танце, а пальцы с силой впились в плечи, притягивая ближе. Я чувствовал вкус её желания, сладкий, как мёд, и терпкий, как хорошее вино.
Одним плавным движением избавил её от шелковой сорочки, и теперь Лили предстала передо мной во всей своей беззащитной и одновременно гордой красоте. Её грудь, высокая и упругая, с тёмно-розовыми, уже затвердевшими сосками, тяжело вздымалась. Я медленно провёл ладонью от шеи вниз, ощущая невероятную гладкость её кожи, пальцы задержались на талии и, очертив линию бёдер, спустились к самому сокровенному.
Лили издала долгий сладострастный стон, её голова откинулась назад, обнажая горло. Она была уже полностью готова, а лоно влажно блестело от выделяющегося нектара. Я опустился на колени, покрывая живот и внутреннюю сторону бёдер куниды влажными обжигающими поцелуями. Когда мои губы коснулись пульсирующей жемчужины, Лили вздрогнула всем телом, пальцы вплелись в мои волосы.
Я ласкал её жадно, впитывая вкус и аромат, язык уверенно раздвигал нежные складки, заставляя возлюбленную извиваться в моих объятиях. Каждый мой вдох, каждое движение губ вызывало у неё новую волну дрожи. Стоны Лили становились всё громче и бессвязнее, превращаясь в один сплошной крик наслаждения, она уже находилась на самом краю, бедра ритмично подавались навстречу моему лицу, и когда я почувствовал, что напряжение достигло предела, поднялся и быстро сбросил с себя одежду.
Выносливость, взвинченная уровнями и постоянными тренировками, требовала выхода. Я навис над Лили, чувствуя её жар всей поверхностью своего тела, член, твердый и горячий, коснулся влажного входа, и кунида сама подалась навстречу, насаживаясь на меня с отчаянным всхлипом.
Я вошёл в неё одним сильным глубоким движением, заполнив до самого предела. Лили вскрикнула тонко и пронзительно, излив в этом эвуке столько радости и облегчения, что у меня по спине пробежали мурашки. Тугие обжигающе-горячие стенки тут же плотно обхватили меня, сжимаясь и пульсируя в попытке удержать внутри.
Я начал двигаться сначала медленно, наслаждаясь каждым миллиметром этого невероятного трения. Лили обхватила мою талию ногами, руки судорожно сжались на моей спине, а бархатистые ушки задрожали в экстазе. Сейчас она полностью отдалась своим ощущениям, щедро делясь ими со мной.
Постепенно я ускорялся, задавая жёсткий чёткий ритм, вбиваясь в неё до самого основания и каждый раз заставляя прекрасное тело выгибаться дугой. Звуки влажных шлепков, её прерывистые сладкие вскрики и моё тяжёлое дыхание заполнили всё пространство спальни. Я чувствовал себя настоящим хищником, захватившим добычу, а Лили стала полноправной участницей этого неистового танца.
Она кончала первый раз долго и бурно. Внутренние мышцы судорожно сжались вокруг члена, выдаивая из меня ответную реакцию, но я сцепил зубы, удерживая себя на краю, и продолжал двигаться, не сбавляя темпа, чувствуя, как она тает в моих руках, превращаясь в чистую энергию страсти.
Мы сменили позу. Я усадил её на себя верхом, и Лили, опираясь руками на мою грудь, начала яростно скакать на мне. Серебристые волосы разметались по плечам, скрыв нас обоих. В свете магических фонарей она казалась неземным существом, богиней, сошедшей с небес ради этого мига. Я ласкал её грудь, сжимая твёрдые соски, а она извивалась надо мной, запрокинув голову в экстазе.
Лили снова содрогнулась в оргазме, на этот раз тихом и глубоком, её тело обмякло на моей груди, но я не дал ей расслабиться. Перевернув на живот, вошел в неё сзади, прижимая к подушкам. В этой позе я чувствовал её ещё глубже, и каждый толчок достигал самой её сути. Лили стонала в подушку, голос срывался на хрип, а маленький хвостик дёргался от вожделения.
Я чувствовал, как пот ручейком стекает по моей спине, смешиваясь с её соками. Воздух в комнате стал настолько густым и горячим, что его, казалось, можно резать ножом. Мы остались одни в этом мире, в самом центре Дипхейвена, и наша страсть была единственной реальностью.
Прошло уже довольно много времени, но я не чувствовал усталости, напротив, каждое движение Лили, каждый стон только прибавляли мне сил. Мы пробовали разные ритмы, то замедляясь до почти полной неподвижности, смакуя волнующее трение, то ускоряясь до безумия, когда всё вокруг превращалось в размытое пятно.
Лили казалась ненасытной. Она обвивала меня руками и ногами, прижимая к себе так крепко, словно хотела раствориться во мне, кончая снова и снова, но каждый раз её мгновение назад расслабившееся тело взрывалось от моих ласк с новой страстью. Её кожа пылала, а дыхание обжигало мне плечо.
Для финального рывка снова уложил её на спину, закинув стройные ноги себе на плечи, чтобы видеть всю её: пылающее лицо, затуманенные глаза и лоно, влажно блестевшее от наших смешавшихся соков. Я ускорился до предела, вкладывая в каждый толчок всю ту нежность и нетерпение, что копились во мне последнее время.
Лили закричала на этот раз громко, не сдерживаясь. её голос эхом разнёсся по комнате, а тело в последний раз яростно содрогнулось. В этот самый миг я почувствовал, как барьеры рухнули, и мощно излился в неё с чувством абсолютного триумфа и облегчения. Мы оба ещё долго содрогались в финальной конвульсии экстаза, не в силах разорвать наш контакт.
Наконец обессилевшие, тяжело дышащие рухнули на подушки. Лили прижалась ко мне всем телом, её голова уютно устроилась на моей груди. Я чувствовал, как сердце куниды постепенно замедляет свой бег, вторя моему собственному.
— Я так люблю тебя… Артём… — сонно и абсолютно счастливо пробормотала она, переплетая свои пальцы с моими.
Я поцеловал её в макушку, чувствуя, как внутри разливается приятное тяжёлое тепло. Тишина и покой Дипхейвена накрыл нас мягким одеялом, но эта ночь только начиналась.
Проснулся я от щекотки за ухом. Открыв один глаз, увидел Мэриголд. Она уже успела отдохнуть и переодеться в просторную домашнюю тунику, которая едва скрывала аппетитные формы, и теперь с любопытством разглядывала нас с Лили.
— Проснулись, сони? — прошептала она, хитро улыбаясь. — А я уже успела разведать, где тут у гномов кухня. Завтрак будет… особенным.
Я улыбнулся и прижал её к себе, целуя в кончик носа. Лили сладко потянулась под одеялом, её глаза светились тихой радостью. Да, жизнь на Валиноре полна опасностей и трудностей, но ради таких пробуждений стоило сражаться с любым злом.
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Халвард Дипхейвен с гордой улыбкой вел меня по коридорам комплекса Хладный Молот. Постепенно суровый камень сменился панелями из тёплого дерева, когда мы подошли к дверям его семейных покоев. Хейли как-то упоминала, что обожает обустраивать дом и создавать уют, и гостиная, в которую мы вошли, стала тому прямым доказательством.
Я с искренним восхищением огляделся. Мягкий свет магических светильников ласкал стены комнаты, ковры с глубоким ворсом, добротную, но изящную мебель. Никакой показной роскоши, только комфорт, в который хотелось рухнуть после тяжёлого рейда.
— У вас прекрасный дом, мэр, — сказал я.
— Благодарю, лорд Артём, — Халвард довольно погладил бороду. — Это всё заслуга Хейли, она постоянно здесь что-то улучшает, переставляет мебель, следит за каждой мелочью. У девочки безупречный вкус.
Я только открыл рот, чтобы подтвердить это, как из коридора буквально выпорхнула Мира.
— Лорд Артём! — воскликнула она так звонко, что у меня чуть уши не заложило. Её личико озарилось хищным восторгом, и девушка тут же вцепилась в мою руку, прижимаясь к ней грудью. — Как же я рада, что вы приняли моё приглашение!
Пахло от неё так, словно она вылила на себя флакон приторных цветочных духов. Она явно потратила не один час, чтобы выглядеть безупречно: изумрудно-зелёное платье, достойное королевского бала, идеально уложенные локоны, яркий макияж. Кукла да и только.
Она бросила на отца нетерпеливый, почти приказывающий взгляд.
— Пап, разве ты не хотел закончить какие-то дела до ужина? — тонко намекнула она.
Халвард посмотрел на младшую дочь со смесью иронии и бесконечного родительского терпения.
— Конечно, дорогая. Оставляю вас в умелых руках моей дочери, милорд, — он коротко поклонился и скрылся за дверью своего кабинета.
Мира тут же потянула меня за собой в столовую, словно буксир тяжёлую баржу.
— Сюда, Артём! Ничего, если я буду называть тебя просто по имени?
— Как вам угодно, леди Мира, — вежливо, но отстранённо ответил я, аккуратно высвобождая руку.
Не терплю, когда на меня так откровенно вешаются!
Столовая впечатляла не меньше гостиной массивным дубовым столом, резными стульями с высокими спинками под стать ему и изысканной сервировкой. Я знал, что гномы относятся к приёмам пищи с религиозным трепетом, но размах всё равно поражал.
В этот момент из кухни выбежала Хейли, ловко балансируя стопкой тарелок. Её мягкие зелёные волосы перехватывала косынка, а на лбу блестели бисеринки пота, верный признак жаркой битвы у плиты. Заметив меня с Мирой, она тихо пискнула от неожиданности.
— Ох, лорд Артём! — Хейли поспешно поставила тарелки на край стола и стёрла пот краем розового фартука. От неё пахло жареным мясом, специями и чем-то неуловимо домашним. — Прошу прощения за мой неопрятный вид.
— Что вы, Хейли, — я тепло улыбнулся. — Вы выглядите просто замечательно.
И я ни капли не лукавил. В этом розовом фартуке, с раскрасневшимися от кухонного жара щеками, она казалась невероятно живой и настоящей. Девушка, занятая любимым делом, всегда привлекательнее расфуфыренной куклы.
— Простите, что вломился так рано, пока вы ещё в процессе готовки.
— Нет, вы ничуть не мешаете! Добро пожаловать, — она засуетилась, отодвигая для меня стул. — Ужин будет готов с минуты на минуту. Присаживайтесь, пожалуйста! Могу предложить вам чего-нибудь выпить?
— Я сама! — рявкнула Мира и хищной птицей метнулась к стеллажу в углу. — Хочешь попробовать тёмного грибного вина, Артём? Это фирменный напиток Дипхейвена, наша главная экспортная гордость. Уверена, в твоей провинции его оценят.
— Не откажусь, — я с лёгким недоумением опустился в кресло.
Мира поспешно наполнила мой бокал, затем свой, но налить сестре «забыла». Впрочем, Хейли это никак не задело, она лишь вежливо поклонилась и упорхнула обратно на кухню, где что-то аппетитно шкварчало.
Мира плюхнулась на соседний стул и жадно пригубила вино, не сводя с меня выжидательного взгляда. Я тоже сделал глоток. Вино оказалось неожиданно приятным, густое, терпкое, с ярко выраженным землистым послевкусием и лёгкой грибной ноткой, не чета той кислятине, что порой подавали в тавернах Диких Земель.
— Отлично, — искренне похвалил я.
— Спасибо! — Мира просияла так, будто лично давила эти грибы. — Я прослежу, чтобы тебе загрузили ящик лучшего урожая, Артём.
— Ого! — хмыкнул я про себя, гадая, что скажет на эту щедрость мэр Халвард, когда узнает, как дочь распоряжается его подвалами.
Повисла неловкая пауза. После тяжёлого дня обсуждать политику или торговлю мне совершенно не хотелось, но больше, хоть убей, не находил, о чём говорить с Мирой. Разве что о ней самой?
Спас меня выход хозяйки дома.
Из кухни вынырнула миниатюрная полноватая женщина с невероятно добрым лицом.
— Добро пожаловать, милорд, добро пожаловать в наш дом! — она отвесила глубокий поклон. — Я Миранда Дипхейвен, мать Хейли и Миры.
Я тут же поднялся на ноги.
— Благодарю за гостеприимство, госпожа Дипхейвен. У вас чудесный дом! А запахи с кухни стоят такие, что я готов проглотить собственный язык.
— О, вижу, Мира уже налила вам вина, — улыбнулась почтенная хозяйка, ловко и незаметно оттесняя младшую дочь от бутылки, чтобы наполнить бокалы мужу и Хейли. — Надеюсь, вам понравилось?
— Превосходное! — кивнул я. — Местное производство?
— О да, рецепт нашей семьи. Мы сохранили его ещё с тех времён, когда жили в старом доме. Могу с гордостью заявить, лучше вы не найдете.
Миранда принялась ловко расставлять столовые приборы.
— Ужин готов, прошу к столу. Халвард!
Я снова сел, а из кухни появилась Хейли. Она успела умыться, расчесать волосы и сменить фартук на уютную вязаную шаль зелёного цвета, которая отлично сочеталась с её фиалковым платьем.
Из своего кабинета вышел Халвард, и они с женой начали заносить в столовую огромные блюда, над которыми поднимался густой ароматный пар. Ужин был организован без лишнего пафоса, каждый накладывал себе сам, передавая тарелки по кругу.
Мира с таким энтузиазмом пыталась положить мне кусок побольше, что едва не опрокинула свой бокал с вином мне на колени.
Главным ингредиентом для любых блюд у гномов, конечно же, являлись грибы, приготовленные на любой вкус: грибной соус, грибной бульон, тушёные грибы на гарнир… В центре стола красовалось огромное блюдо с жареным мясом, отдалённо напоминающим курятину, но с более волокнистой структурой. Глубинный ящер. Подземные расы часто разводили их вместо коров или свиней. Мясо запекли с луком и, сюрприз, снова с грибами.
Да тут даже вино было грибным!
Впрочем, запах стоял одуряющий. Я подцепил вилкой кусок мяса ящера, отправил в рот и… тут же закрыл глаза.
Боги! Это просто великолепно!
Нежное, тающее во рту мясо с идеальным балансом специй, никакой жёсткости, никакой сухости. Мои вкусовые рецепторы буквально пели от восторга.
— Бесподобно! — выдохнул я, проглатывая кусок и тут же потянувшись за следующим.
— Спасибо, милорд, — просияла Миранда ткнула старшую дочь локтем в бок. — Но это всё Хейли. У девочки просто золотые руки, правда?
Хейли смущённо потупилась.
— В Дипхейвене есть старая традиция, — тихо произнесла она, — готовить без использования системных навыков. Это дольше, мы теряем бонусы от характеристик и не можем магически улучшить ингредиенты, но только так можно добиться истинной глубины вкуса и правильной текстуры.
— Моё уважение, — я посмотрел на неё с искренним восхищением. — Я и сам раньше любил готовить… там, на родине. Жаль, сейчас из-за дел в провинции до кухни не добраться.
Я сделал глоток вина, смакуя момент.
— Знаете, Хейли, моя жена Самира с удовольствием пообщалась бы с вами на эту тему. Она часто жалуется, что её крафтовые навыки иногда выдают не тот результат, которого она хочет добиться, и система всё усредняет, поэтому она всё чаще пытается готовить своими руками, без магии.
— О… — Хейли чуть напряглась. — Самира? Она… гоблин?
— Хобгоблин, — поправил я, и на моём лице невольно появилась тёплая улыбка при мысли о моей зеленокожей королеве кухни. — Она сердце моего дома. Никто так не заботится о семье, как Самира. Уверен, вы бы подружились.
— Звучит замечательно, — искренне ответила Хейли, расслабляясь. — Я бы очень хотела с ней познакомиться.
— Так эти слухи правда? — Мира брезгливо сморщила свой идеальный носик. — В вашем гареме полно нелюдей, даже… гоблиноидов?
Её пренебрежительный тон резанул по ушам, внутри мгновенно вспыхнуло раздражение. Никто не смеет говорить о моих женщинах в таком тоне!
— Особенно гоблиноидов, леди Мира, — мой голос стал холодным и твёрдым. Я обвёл взглядом сидящих за столом. — Вас это смущает?
Хейли испуганно вскинула руки.
— Что вы, лорд Артём, совсем наоборот! Просто… люди славятся своим высокомерием по отношению к другим расам, я боялась, что вы тоже смотрите на нас… свысока.
— Запомните, Мира, — я чеканил каждое слово. — В моей семье и в моих землях нет места расовым предрассудкам. Для меня важны лишь поступки и преданность, и мои жены разделяют это убеждение.
— Золотые слова, — гулким басом поддержал Халвард, поднимая бокал. — Мудаков хватает в любой расе, как и достойных разумных. У людей нет монополии на глупость.
Он бросил на младшую дочь тяжёлый выразительный взгляд.
Мы с Хейли и Мирандой тоже подняли бокалы. Мира, недовольно поджав губы, присоединилась последней.
Но долго сидеть с кислым лицом она не смогла. Внезапно вскочив, девушка метнулась к книжной полке и шлёпнула рядом с моей тарелкой пухлую стопку бумаг.
— Я сама составила торговые контракты, Артём! — гордо заявила она. — Убила на это кучу времени, но закрыла все лазейки! Никаких двусмысленностей!
— Мира! — возмутилась Миранда. — За столом не место для работы!
Она обиженно надула губы.
— Почему Хейли можно хвастаться своей едой, а мне результатами своего труда нет?
— Я не хвастаюсь, Мира, — мягко, но с лёгкой обидой в голосе ответила старшая сестра. — Я просто приготовила ужин, чтобы мы все отдохнули, а мама мне помогала.
— Девочки! — рявкнул Халвард.
Мира открыла уже рот для скандала, но, перехватив взгляд отца, зло схватила контракты и с громким стуком швырнула их обратно на полку.
— Прошу прощения, лорд Артём, — тяжело вздохнул мэр.
— Ничего страшного. Я ценю ваше усердие, Мира, — сухо сказал я, возвращаясь к еде.
— Остывает же! — спохватилась Хейли, пытаясь сгладить неловкость. — Пожалуйста, угощайтесь. А на десерт у нас кекс с виноградным сиропом, охлажденным желе и взбитыми сливками!
Мира, демонстративно скрестив руки на груди, плюхнулась на стул и начала ковырять вилкой в мясе.
— Как можно оценить мой труд, если даже показать его не дают, — пробурчала она себе под нос.
Честно говоря, эта девица начала меня раздражать. Хоть она и обладала безупречной кукольной красотой, нутро оказалось насквозь гнилым. Весь остаток ужина Мира только и делала, что пыталась унизить сестру мелкими ядовитыми колкостями. Хейли держала удар с тихим достоинством, не скандалила, но и в обиду себя не давала, а Мира закипала от этого ещё сильнее.
При этом младшая сестричка умудрялась продолжать строить мне глазки и натягивала маску кокетливой соблазнительницы, как только поворачивала ко мне своё хорошенькое личико. Но она мгновенно слетала, стоило ей обратиться к матери или Хейли. Очевидно, что мать она ни во что не ставила, отца едва терпела, а сестру искренне презирала.
Избалованная эгоистичная дрянь!
И, кажется, у неё напрочь отсутствовала эмпатия. Она даже не замечала, как сильно меня отталкивало её поведение. Если я когда-нибудь и надумаю расширять гарем, то такая токсичная принцесса мне там даром не нужна. Никакая внешность не может компенсировать мерзкий характер.
Десерт оказался выше всяких похвал — нежный кекс буквально таял во рту. Когда женщины начали убирать посуду, Мира, разумеется, осталась за столом, чтобы использовать момент и побыть со мной наедине.
Чтобы не мешать Хейли с матерью, мы вскоре перебрались в гостиную. Я устроился на диване с кружкой чая, и Мира тут же присоседилась рядом, находя всё новые предлоги, чтобы придвинуться ближе, пока её бедро плотно не прижалось к моему.
— Ох, я бы так хотела побывать в поместье Феникс! — проворковала она, когда я вкратце описал свои земли. — Звучит так роскошно! Настоящий замок!
Тут в гостиную вернулась Хейли, вытирая руки полотенцем.
— Говорят, вы построили чудесный дом, лорд Артём, — мягко улыбнулась она. — А ваши дети наверняка просто очаровательны.
Слова вырвались у меня прежде, чем я успел их обдумать.
— Хейли, а вы не хотели бы приехать к нам в гости? — спросил я.
В комнате повисла мёртвая тишина.
— Что⁈ — рявкнула Мира, вскакивая с дивана. Вся её приторность вмиг испарилась, обнажив хищную натуру.
Глаза Хейли расширились от шока, который тут же сменился чистым восторгом.
— С огромным удовольствием, лорд Артём! Я бы очень хотела познакомиться со всеми вашими женами и детьми! Это было бы чудесно!
— Я как раз мог бы взять её с собой, когда поведу первый торговый караван в Озёрный, милорд! — воодушёвленно уцепился за это предложение Халвард, который вместе с женой буквально только что вошёл в комнату. Было видно, что он очень доволен тем, что я обратил внимание именно на его старшую дочь. Миранда и вовсе сияла как начищенный медный таз.
— Ты серьёзно, отец⁈ — Мира круто развернулась ко мне, её глаза метали молнии. — Милорд, могу я поговорить с вами… наедине?
Хотелось послать её к черту, но дипломатия требовала соблюдать приличия. Я молча поднялся и проследовал за ней в пустую столовую.
— Я вас слушаю, Мира.
— Это что, игра такая? — прошипела она, скрестив руки на груди. — Типа «теперь я строю из себя недотрогу, а ты бегаешь за мной»?
— Я не играю в игры, — мой голос лязгнул сталью. — И пригласил Хейли только потому, что мне приятно её общество, вот и всё.
— Приятно её общество⁈ — взвизгнула девица. — Какого чёрта тебя интересует эта толстая скучная клуша⁈ Она старше меня, она серая мышь! Всё, что ей нужно — это торчать у плиты и пылинки сдувать с мебели! Она не леди, а кухарка, прислуга!
Вот же дрянь!
Моё терпение лопнуло. Весь вечер я наблюдал, как она смешивала с грязью собственную семью, а Хейли была настоящей, доброй, заботливой. Она напоминала мне о том, ради чего я вообще тружусь. Ради спокойной мирной жизни моей семьи.
Я холодно посмотрел в перекошенное от злобы кукольное личико.
— Прощайте, Мира.
Развернулся и вышел в гостиную. За спиной раздался пронзительный визг ярости, затем топот ног и громкий стук двери.
В гостиной воцарилось тяжёлое молчание.
— Простите мою дочь, — Халвард неловко откашлялся и сделал большой глоток пива. — Я слишком избаловал младшую.
— Это вы меня простите, что стал причиной скандала, — я отвесил вежливый поклон. — Благодарю вас за чудесный ужин, Халвард, Миранда. Хейли, ваша стряпня — это нечто невероятное. Боюсь, мне пора возвращаться, пока портал в поместье не закрылся. С нетерпением жду вас в Озёрном.
— Спасибо, милорд! — хором ответили супруги Дипхейвен.
— Могу я… проводить вас до выхода? — робко спросила Хейли, теребя край шали.
— Счёл бы за честь, — я тепло улыбнулся и подставил ей локоть.
Она слегка покраснела, но смело просунула свою маленькую ручку под мою руку.
Пока мы шли по каменным коридорам жилого сектора гномов, разговор снова легко и естественно вернулся к еде. Я рассказывал ей о блюдах с Земли, о гамбургерах, картошке фри и почему-то о хот-догах. Хейли слушала, затаив дыхание, тут же прикидывая, как адаптировать это под местные ингредиенты.
— Знаете, а ведь хот-доги можно сделать из кротовины! — воодушевлённо заявила она. — У неё идеальная текстура для колбасок!
Я невольно рассмеялся. Хот-доги из кротовины? Кто бы мог подумать, что здесь, в тёмных подземельях Валинора, я найду душевное спокойствие, обсуждая с милой девушкой рецепт сосисок.
Хейли была искренней, светлой, и мне захотелось защитить её от всех невзгод.
— Зайдёшь? — спросил я, когда мы подошли к двери моих покоев.
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Она радостно встрепенулась.
— С удовольствием! Если не помешаю…
Едва мы переступили порог, как Хейли попала в окружение. Ирен, Лили и Мэриголд, до этого что-то оживлённо обсуждавшие над кипой бумаг, мгновенно переключили внимание на гостью. Лили первой бросилась обнимать девушку, словно они были старыми подругами, не видевшимися вечность.
— Ну как⁈ — с нетерпением спросила моя ушастая жена. — Как прошел ужин? Он вел себя прилично?
— Изумительно, — ответил я вместо смутившейся Хейли. — Оказалось, Хейли — настоящий кулинарный гений. Представляете, она готовит шедевры без единого системного навыка. Чистое мастерство!
— Да ладно⁈ — восхищенно выдохнула Мэриголд, откладывая перо. — Это же… настоящая магия, ты просто художник, Хейли.
Зеленоволосая девушка залилась краской до ушей.
— Ну что вы! Спасибо. Я… просто люблю кормить людей. Надеюсь, в следующий раз вы все сможете присоединиться к нам.
— О, мы бы с радостью! — хитро улыбнулась Лили, по-хозяйски обнимая Хейли за талию. — Но не хотелось мешать вашему романтическому уединению.
— Зато мы обязательно поужинаем вместе, когда Хейли приедет к нам в поместье Феникс, — объявил я, скрестив руки на груди и довольно улыбаясь.
Эффект разорвавшейся бомбы получился именно таким, на какой я рассчитывал: девушки взвизгнули от восторга, даже вечно сдержанная Ирен просияла. Хейли явно пришлась им по душе, а если они говорят «да», это уже залог того, что и другие жёны по достоинству оценят мой выбор.
Вскоре за нами зашёл Торик, чтобы проводить на поверхность. Хейли, разумеется, увязалась следом, пользуясь каждой минутой, чтобы поболтать с моими жёнами. Старый гном, глядя на эту щебечущую процессию, лишь довольно ухмылялся в бороду. Его план по сближению наших родов, кажется, сработал лучше, чем он ожидал.
Когда мы добрались до точки перехода, портал Кору уже мерцал, пульсируя нестабильной магией.
— Чёрт! — выругался я, заметив, как края разрыва начинают дрожать. — Времени в обрез!
Схватив Ирен и Мэриголд в охапку, бросился к сияющей воронке.
— Старейшина, спасибо за всё! — крикнул на бегу. — Увидимся через две недели с первым караваном! Хейли, ты чудо! Ждем в гости!
— Пока-пока! — пропела Лили, чмокнула растерянную девушку в щёку и рыбкой нырнула в портал.
Я подмигнул ошеломленным гномам, подхватил своих дам и шагнул в вихрь магии, чувствуя, как реальность разрывается и собирается вновь.
Ступив на каменный пол главного зала Поместья Феникс, сразу ощутил привычное тепло родного дома. Глубокий вдох наполнил лёгкие воздухом, пахнущим не затхлостью подземелий, а свежестью леса и травами.
Сегодня выдался хороший день. Я не просто заключил выгодный торговый союз, а нашёл нового друга и, возможно, нечто большее. Одобрение семьи, искренняя радость Хейли, молчаливая поддержка Торика складывались в фундамент будущего, которое я строил кирпичик за кирпичиком, и никакие закрытые конторы, капризные принцессы или интриги не могли испортить моих планов.
Я дома!
Оказавшись в гостиной поместья Феникс, на секунду замер. Меня встречала не просто дежурная команда, а, кажется, весь гарем в полном составе. Кору, стоявшая у закрывающегося портала, лишь развела руками с виноватой улыбкой.
Судя по горящим глазам и хищным улыбкам моих красавиц, Мэриголд и Ирен не теряли времени даром. Пока мы с Лили ночевали в Дипхейвене, они успели в красках расписать им все подробности нашей «миссии», включая драму с сестрами. Сарафанное радио работало быстрее магии телепортации.
— Ну⁈ — хором выдохнули мои жёны, едва я шагнул на ковёр.
Я обречённо вздохнул, покачал головой, но не сдержал улыбки и развёл руками:
— Ладно, ладно, сдаюсь. Пытайте.
Мы переместились на диваны, и я как можно короче под перекрёстным огнём вопросов пересказал последние события, произошедшие на ужине. Но от меня требовали деталей: как выглядела Хейли, что именно сказала Мира, насколько вкусным мне показалось мясо пещерного ящера…
Когда я дошёл до момента с приглашением Хейли в наше поместье, гостиная взорвалась аплодисментами. Лили захлопала в ладоши, Белла довольно заурчала, виляя хвостом так, что чуть не сбила вазу, а Сияна и Селина обменялись победными взглядами и дали друг другу «пять».
Даже Ирен, обычно сдержанная жрица, тепло улыбалась, глядя на этот балаган.
— Так понимаю, вы все уже заочно записали её в наши ряды? — иронично спросил я, обводя взглядом своих заговорщиц.
— А как иначе⁈ — фыркнула Белла. — Ты представил её как настоящую милашку, да и готовит она божественно. Нам такая точно нужна.
— И она очень добрая! — подхватила Сияна. — Будет с кем поболтать о домашнем уюте, пока ты опять где-то геройствуешь.
— Может, мы дадим Лютику передышку и затискаем её вместо нашей милой мышки? — хихикнула Селина, чьи лисьи ушки дёрнулись от предвкушения.
— А я, честно говоря, немного обиделась, — надула губки Мэриголд, притворно хмурясь. — Она могла бы и меня позвать на этот свой легендарный ужин! Я тоже люблю поесть!
— Мне не терпится узнать её рецепты, — мечтательно произнесла Самира, и её глаза, обычно строгие, засияли энтузиазмом. — Мы сможем готовить вместе на тех новых магических плитах, которые ты обещал добыть. Представляешь, Артём — настоящая еда, сделанная с душой!
Я покачал головой, чувствуя, как напряжение последних дней отступает перед этим теплом.
— Да вы, я смотрю, уже платье ей шьете и дату свадьбы назначаете. Притормозите, свахи.
— Ну, до этого ещё куча времени, успеется, — бодро отмахнулась Ирен, потягиваясь и прикрывая рот ладонью в очаровательном зевке. — А пока я хочу взять Иэна на руки. Жутко соскучилась по моему маленькому чуду. Пойду покормлю его перед сном.
Мэриголд тут же вскочила следом.
— Я с тобой! Умираю, как хочу видеть Марка. Мой большеголовый карапуз наверняка тоже проголодался!
Я поднялся, чувствуя, как сердце сжимается от нежности. Политика, торговля, интриги… Всё это подождёт перед главным.
— Пойду пожелаю спокойной ночи тем, кто ещё не спит, и, может, успею прочесть детям пару сказок.
Я правда безумно соскучился по своим малышам. Все эти два дня в подземельях мне не хватало их смеха, их тепла, ощущения простой, понятной жизни.
Остальные тоже зашевелились, и мы всей дружной шумной толпой направились наверх. Впереди нас ждала спокойная ночь в кругу семьи, лучшая награда для уставшего Искателя.
Следующие дни пролетели в суете сборов и планирования. Я разрывался между желанием провести каждую свободную минуту с детьми и необходимостью подготовить экспедицию на юг. Мысль об Энелии не давала покоя — я обещал быть рядом, когда ребёнок появится на свет, и это обещание жгло изнутри, как незатянувшаяся рана.
К исходу третьего дня план наконец сложился. С собой возьму Лили, Кору и Мариль, а остальные жёны остаются в поместье. Белла, конечно, ворчала, что её не берут, но кто-то должен был присматривать за домом, и лучше неё с этим не справился бы никто.
Для переноса группы я обратился к Хорвальду — как делал уже не раз.
— Марогия, значит? — Хорвальд задумчиво пригладил свою длинную белую бороду, в глазах плясали смешинки. — Могу. Без проблем. Ты так впечатлился рассказами старика о пляжном отдыхе, что тоже решил погреть кости?
Я усмехнулся, проверяя крепления на седельной сумке.
— Обязательно, но чуть позже.
Ясное дело, моим девочкам только дай повод выгулять новые купальники. На этот раз они, кажется, даже усовершенствовали дизайн, чтобы в них можно было не только красиво стоять, но и реально плавать, не рискуя потерять честь в первой же волне.
— Но сейчас у нас другая цель. Хочу навестить ту, что должна была подарить мне ребёнка. Я обещал находиться рядом, но обстоятельства… В общем, путь лежит к Цветочным полям.
Герцог хмыкнул, изображая ворчливое неодобрение, хотя глаза его блестели.
— Ну, разумеется! Любовница аж на самом южном краю континента! А я-то думал, вы, молодёжь, ленивые стали, не знал, что ты такой… активный путешественник.
— Вообще-то это она сама его нашла! — хихикнула Лили, поправляя лямку рюкзака. — Артём встретил её в Коване.
— Что ж, это уже звучит логичнее, — кивнул старый маг. — Девушки-бабочки известны своей страстью к исследованию мира и, к слову, отличным вкусом на мужчин с сильным генофондом.
— Вы говорите это, опираясь на личный опыт, Ваша Светлость? — невинно поинтересовалась ушастая, стрельнув глазками.
— О, как бы я хотел встретить одного из этих мерцающих ангелов Летних Земель! — Хорвальд мечтательно покачал головой, но тут же вернул на лицо деловое выражение. — Ладно, я открою вам проход прямо в Город Магии. В обмен леди Кору поставит мне три маяка. Один в Харалдаре, а остальные в провинциях Бастиона, когда вернётесь.
Я взглянул на свою орчанку. Кору коротко кивнула, подтверждая сделку.
— Разумно, — пророкотала она своим низким бархатным голосом. — Тем более, ближайшие дни мы проведём в сёдлах, мана мне особо не понадобится.
— О? — Хорвальд хитро прищурился. — Планируете расширить сеть порталов?
— Расширяем потенциальные рынки сбыта, — уклончиво ответил я.
Это было правдой, но лишь отчасти. Я не собирался тратить драгоценное время на туристическую поездку, когда над моей семьёй нависла тень Грега и Конторы. особенно переживая за Мэриголд и Марка. Грег — не тот враг, которого можно игнорировать.
Конечно, я хотел увидеть Энелию и нашего общего ребёнка, которому уже должен исполниться год. Сердце сжималось от мысли, что пропустил его рождение, но прагматичная часть меня, та самая, что отвечала за выживание клана, диктовала свои условия. Я должен предупредить Энелию об опасности. Если Грег начнёт копать, он выйдет на неё. Слухи — страшная вещь, и если она уже где-то обмолвилась, кто отец ребёнка…
Я хотел убедиться, что она в безопасности, а в идеале забрать её в поместье Феникс под защиту стен и моих людей. Но не станет ли это для неё ещё большей угрозой? Притащить её в эпицентр назревающей войны… Передо мной стоял сложный выбор.
Имелась и вторая причина, чисто стратегическая. Марогин — не просто красивый город, а административный центр Консорциума на континенте, наполненный офисами, штаб-квартирами, архивами.
Разведка боем, так сказать. Именно поэтому мы взяли с собой Мариль, нашу иллюзионистку. За последние недели мы вкачали ей тридцать пятый уровень, и теперь она могла творить настоящие чудеса маскировки: скрывать уровни, менять внешность, подменять классы в Глазе Истины.
Если в офисах Конторы сидит кто-то глазастый, не хотелось бы, чтобы Кору опознали как редчайшего Проходчика, а уж мою личность светить там и вовсе было смерти подобно. Все должны видеть в нас просто группу искателей средней руки.
Хорвальд бодро зашагал к внутреннему двору, где располагалась портальная площадка. Мариль уже ждала нас там, нервно переминаясь с ноги на ногу рядом с тремя нашими рапторами. Дымка я оставил дома в качестве последнего рубежа обороны семьи.
— Готова? — спросил я Мариль.
Девушка кивнула. Я попросил её замаскировать наших ящеров под что-то более привычное для южных широт; вряд ли стража спокойно отреагирует на появление трёх тираннозавров в черте города, поэтому выбор пал на верблюдов. Мариль видела их в бродячих цирках и уверяла, что справится.
Хорвальд начал плести сложное заклинание дальнего переноса, воздух вокруг него задрожал от концентрации маны, а Мариль принялась за работу.
На первого ящера ушло минут пять. Магическая дымка окутала чешуйчатую тушу, и когда она рассеялась, перед нами стоял флегматичный двугорбый зверь. Выглядело убедительно, даже запах изменился.
Лили подошла ближе, с любопытством разглядывая иллюзию.
— Значит, это и есть верблюды? — протянула она, наклоняясь, чтобы рассмотреть ноги животного, и вдруг прыснула в кулак, её глаза озорно заблестели.
Я зажал ей рот ладонью.
— Сосредоточимся на задании!
Кунида закатила глаза и игриво лизнула мою ладонь, но, к счастью, тему развивать не стала. Я выдохнул.
Закончив с транспортом, Мариль взялась за нас. Меня и Кору она «понизила» уровнями до двадцать восьмого и двадцать девятого соответственно. Крепкие середнячки, с которыми лучше не связываться, но и не герои легенд.
Мою внешность она тоже подправила: я стал ниже ростом, плечи поуже, волосы блёкло-каштановые. Обычный наёмник, каких тысячи. Над обликом Кору пришлось покорпеть, всё-таки орка так просто не спрячешь. Мариль превратила её в человека, в загорелую мускулистую женщину-воительницу в походной одежде. Крупную, да, но в пределах человеческой нормы.
Впрочем, Хорвальд оказался достаточно мудр, чтобы не задавать лишних вопросов.
Мы с семьёй решили пока не раскрывать союзникам всю правду о нашей войне с Консорциумом. Чем меньше людей знает об этом, тем меньше шансов, что информация утечёт к Грегу. Паранойя? Возможно, но она пока помогала нам выживать.
— Готово! — голос Хорвальда прозвучал гулко, словно из бочки. Портальная арка засияла мягким голубым светом. — Удачи, друзья мои! Увидимся через несколько дней, и… советую приготовиться, там жарковато.
— Спасибо! — крикнула Лили.
Я поправил перевязь меча, глубоко вдохнул и шагнул в мерцающее марево, как всегда, первым.
И тут же пожалел, что не разделся заранее.
Меня словно ударили горячим пыльным мешком по лицу. Сухой, раскалённый и густой воздух после прохлады северного поместья резанул чудовищным контрастом. Температура скакнула градусов на сорок вверх, не меньше.
Я оказался в просторном внутреннем дворе, выложенном мозаикой, вокруг возвышались здания из желтоватого песчаника с куполообразными крышами и стрельчатыми арками. Восточный колорит бил по глазам яркостью красок и орнаментов.
— Твою ж мать! — выругалась Мариль, вываливаясь из портала следом за своим «верблюдом». Она инстинктивно прикрыла лицо рукой от слепящего солнца. — Хорвальд нас точно в Марогию отправил, или сразу в пекло?
Я поспешно стягивал с себя тёплый плащ, перчатки и зимнюю куртку. Даже оставшись в лёгкой броне и штанах, чувствовал, как пот потёк по спине ручьём.
Следом выскочила Лили. Бедняжка тут же жалобно заскулила, срывая с себя лишние слои одежды. Через минуту она осталась в лёгкой майке и кожаных шортиках, но тут же, спохватившись, натянула на голову капюшон тонкого дорожного плаща. Её уши поникли.
— Ну вот, — проворчала она.
Последней вышла Кору, ведя своего зверя. Орчанка лишь недовольно фыркнула, щурясь на злое солнце.
— Ощущение, будто стоишь в кузнице у открытого горна, — прокомментировала она. — Только отойти некуда.
— Пейте больше воды и ищите тень, — скомандовал я, включая режим лидера. — Я бывал в жарких местах, но это… Это что-то с чем-то!
Действительно, даже лето в Астрахани или степях Казахстана, куда я ездил в прошлой жизни, казалось прохладным бризом по сравнению с этим маревом.
Вдруг из тени одной из арок отделилась фигура. Смуглый мужчина, одетый лишь в просторную льняную юбку и какие-то тряпки, поспешил к нам, непрерывно кланяясь на ходу.
— Приветствую, уважаемые гости из далеких северных земель! — затараторил он с елейной интонацией. Замерев в низком поклоне, он жадным взглядом буравил нашу сброшенную зимнюю одежду, сшитую их качественной кожи и меха. — Добро пожаловать в Марогин, жемчужину песков, Город Тысячи Чудес! Чем скромный Харал может послужить благородным господам?
Я, не глядя, выудил из кошеля серебряную монету и щелчком отправил её в полёт. Несмотря на то, что мужчина стоял согнувшись, его рука метнулась с быстротой кобры, и монета исчезла в складках его одежды.
— Нам нужен проводник, тот, кто знает этот город, как свои пять пальцев, — сказал я, глядя на него сверху вниз. — У нас здесь дела.
Мужчина выпрямился, сверкнув белозубой улыбкой.
— О, да продлятся ваши дни! Вы нашли именно того, кто вам нужен. Харал знает каждый переулок, каждый рынок, каждый тайный ход в дворцах и трущобах. Для Харала нет закрытых дверей!
— Экскурсия? — я выразительно похлопал по тяжёлому кошелю на поясе. Блеск в глазах гида стал почти ослепляющим. — Если мы останемся довольны, получишь много серебра, а может, даже и золото перепадёт.
Харал едва не замурлыкал от удовольствия. Для местного, судя по всему, это огромные деньги.
— Вы будете в восторге, господин, Харал клянётся своей матушкой! Я покажу вам лучшие караван-сараи, самые изысканные чайханы… А может, господа желают развлечься? Самые чистые дома удовольствий, самые гибкие танцовщицы! — он подмигнул и заискивающе добавил. — За золото Харал готов на всё, хоть горшок носить, хоть пятки чесать, хоть… Любые капризы, господин, что только пожелаете!
Мариль покраснела, Кору брезгливо скривилась, а Лили, как всегда, прыснула в ладошку.
— Времени на глупости нет, — отрезал я, пресекая поток его красноречия. — Для начала нам нужна Контора, представительство Консорциума.
Улыбка Харала на секунду застыла, но тут же вернулась на место.
— Какого именно, о щедрый господин? В нашем славном городе их шесть. А ещё есть Королевское Управление и Главный Континентальный Административный Корпус.
Ого! Шесть отделений плюс штаб? Масштабно! Нужно разведать их все, пригодятся для будущих диверс… то есть «деловых визитов».
— Я пока не решил, что именно мне нужно для моих… специфических дел, — ответил уклончиво. — Давай начнём с ближайшего.
— Как пожелаете! — Харал снова отвесил поклон. — Это филиал на Южном рынке. Прошу за мной, уважаемые господа, путь неблизкий, но живописный!
Я кивнул своим, давая знак выдвигаться. Какой бы скользкой пронырой ни казался этот Харал, местный гид нам необходим как воздух. В таком муравейнике шаг влево, шаг вправо — и ты уже вляпался в неприятности, о которых даже не подозревал. А у нас важная миссия, и я не собирался её провалить из-за банального незнания географии.
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Харал провел нас через очередную арку, и мы тут же окунулись в гудящий хаос узкой оживлённой улицы, мощёной пыльным булыжником. Дорогу заполняли спешащие пешеходы, толкающие скрипучие тележки крестьяне, торговцы, разложившие свой товар на коврах, расстеленных прямо на земле, нищие с протянутыми руками и, конечно же, куртизанки, зазывно выглядывающие из тёмных переулков. Жара стояла невыносимая, в густом воздухе висела смесь острых пряностей, кислого пота и тяжёлых сладких духов.
Местные мужчины предпочитали штанам свободные льняные юбки или широкие шаровары в сочетании с распахнутыми жилетами, из-под которых выглядывала загорелая до черноты кожа. Женщины же и вовсе не стеснялись, щеголяя в коротких юбках или набедренных повязках, дополняя их узкими полосками ткани на груди. Некоторые кутались в объёмные, но абсолютно полупрозрачные шелка, сквозь которые соблазнительно просвечивало обтягивающее нижнее бельё.
Одежду здесь носили либо ослепительно белую, что до рези в глазах отражала палящее солнце, либо взрывающуюся шокирующими контрастными сочетаниями красок. Лишь изредка в толпе мелькали группы людей, закутанные с ног до головы в глухие чёрные балахоны — то ли местные жрецы, то ли кочевники из пустыни, хрен их разберёт.
Повсюду мелькало столько полуобнаженных женских тел, что у меня начало рябить в глазах. Лили, идущая рядом, буквально облизывалась, провожая взглядом каждую пышную грудь и округлые бедра, в её неуемных фантазиях мы уже наверняка кувыркались в огромной кровати со всем этим экзотическим цветником. Даже Кору, скрытая под плотным миражом женщины-воительницы, беспокойно ёрзала, а её иллюзорное лицо, пошло красными пятнами от смущения и возбуждения. И только Мариль, как истинный профессионал, занималась изучением местной архитектуры и нарядов, пополняя свою ментальную библиотеку для создания будущих иллюзий.
Побелённые, покрытые облупившейся штукатуркой, с нависающими над улицей деревянными балкончиками дома сиротски жались друг к другу. Над головой паутиной переплелись верёвки с сохнущим бельём. Местные кумушки перекрикивались из распахнутых настержь окон, ругая снующих под ногами детей. В какой-то момент сверху раздался визг, и одна из домохозяек без лишних церемоний выплеснула содержимое ночного горшка прямо на голову нахалу, решившему справить нужду под её окнами.
Толпа взорвалась хохотом и улюлюканьем, а обтекающий нечистотами мужик, поливая женщину отборным матом, бросился наутёк. Я поморщился, уловив резкий запах аммиака.
— Марогин! — оскалился наш гид Харал, словно мы только что увидали лучшее шоу на свете. — Не обращайте внимания на эту чернь, добрый мастер, и, заклинаю, не покупайте еду у уличных торговцев.
Я бросил взгляд на ближайшего торгаша, который жарил в железной урне подозрительные куски мяса, щедро посыпая их специями. Мне не потребовался дажеГлаз Истины , чтобы заметить длинный лысый крысиный хвост, свисающий с одного из шампуров. К горлу подкатил ком.
— Спасибо за совет, учту, — сухо ответил я и возблагодарил богов за то, что догадался засунуть в рюкзак солидный запас нормальной провизии и чистой воды.
Внезапно мимо меня юркнула мелкая тень, кто-то намеренно толкнул меня в бок, ловко скользнув рукой к поясу. РефлексыОхотника сработали быстрее мысли, и пальцы сомкнулись на тонком запястье, как стальной капкан. Я вздёрнул мелкого оборванца в воздух, другой рукой забирая свои монеты, которые паршивец уже успел выудить.
— Отпусти! — завизжал пацан, извиваясь ужом и пытаясь укусить меня за предплечье.
Харал тут же разразился гортанной бранью и замахнулся на воришку. Я разжал пальцы, и мальчишка, едва коснувшись земли, растворился в людском море.
— Следите за своим кошельком, добрый мастер, — ничуть не смутившись, улыбнулся гид. — У местных беспризорников мало радостей в жизни, и честным трудом они не промышляют. Просто пинайте любого оборванца, кто осмелится подойти слишком близко.
Пинать детей, пусть и воров? Ну уж нет. Судя по нахмуренным лицам моих спутниц, они полностью разделяли моё мнение. Валинор — жестокий мир, и Марогия, несмотря на всю свою славу просвещенного королевства, ничем в нём не выделялась.
— Так где же вся та магия, в честь которой назван город? — спросил я, продолжая протискиваться сквозь толпу и придерживая рукой кошель. Кору, шагающая позади, издавала утробное рычание каждый раз, когда кто-то подходил слишком близко, заставляя прохожих в ужасе шарахаться в стороны.
— Магии здесь в избытке, — отозвался Харал. — Но в основном в богатых кварталах. Там можно увидеть зачарованные мётлы, самостоятельно метущие улицы, кувшины, сами наливающие вино, и прочие чудеса. Уличные иллюзионисты предпочитают обретаться именно там, — он снова блеснул белыми зубами. — Хотя если вам по вкусу… специфическая магия, здесь полно притонов, где мастера создают, скажем так, весьма соблазнительные иллюзии, чтобы разжечь кровь и… не только.
А вот это уже интересно. Что-то вроде местного магического VR-порно? Коммерческий потенциал такой идеи в этом мире просто зашкаливал.
— О, я в деле! — радостно пискнула Лили, ткнув Мариль локтем в бок. — Ты могла бы тоже такому научиться, будешь устраивать нам домашние представления!
Иллюзионистка густо покраснела, всем своим видом выражая глубочайшее оскорбление.
— Я помощник стражи Озёрного и следопыт Кордери, — чопорно заявила она. — И не стану опускаться до непристойных фокусов.
Марогин впечатлял своими масштабами. Навскидку, он казался даже больше Харальда, а население явно превышало сотню тысяч, правда, эта часть города выглядела куда грязнее и беднее роскошной столицы Харалдара. Но вдали, за плотными рядами лачуг вздымались купола и шпили настоящих огромных дворцов, и Харал вёл нас именно в том направлении.
Узкая улочка выплюнула нас на площадь, где бурлил огромный базар. Невольничий рынок соседствовал с загонами для скота, мясные ряды перетекали в прилавки с рыбой, а дальше виднелись лотки с оружием, снаряжением и артефактами. Вонь стояла первобытная: тошнотворная смесь крови, экскрементов, гниющей рыбы и дешёвых благовоний, помноженная на адскую духоту. Спасали только огромные пёстрые навесы, дававшие спасительную тень и позволяющие слабому сквозняку протиснуться между торговыми рядами.
Пот струился по моей спине, к тому же приходилось постоянно быть начеку, отшивая карманников, наглых торгашей и навязчивых шлюх, стараясь при этом не выпускать девушек из виду. Лили, благодаря звериной ловкости и чуткому слуху, чувствовала себя как рыба в воде, монументальную Кору с её свирепым видом и вовсе обходили по широкой дуге, а вот Мариль доставалось. К ней то и дело пытались прижаться в толпе, и девушке пришлось окружить себя иллюзорным кольцом пляшущего пламени, что работало безотказно: зеваки шарахались от неё как от прокаженной.
Внезапно Лили замерла, её скрытые капюшоном кроличьи ушки напряглись.
— Ого! Вы только посмотрите на них! — она восторженно ткнула пальчиком куда-то в сторону.
Я проследил за её взглядом. В тени раскидистого коврового шатра разворачивалось действо, заставившее меня притормозить. Мариль, шедшая рядом, тихо пискнула и закрыла лицо руками, но я заметил, что она украдкой подглядывает сквозь растопыренные пальцы.
На пёстром ковре извивались две потрясающе красивые смуглые марогийки. Их гладко выбритые тела, густо смазанные ароматным маслом, двигались с гипнотической кошачьей грацией даже не в танце, а каком-то концентрированном сексе, выраженном в пластике. На них колыхались лишь полупрозрачные алые вуали, которые не скрывали абсолютно ничего, да крошечные лоскутки белого шёлка, от влаги ставшие совершенно невидимыми, едва прикрывали грудь и бёдра.
Каждое их движение, каждый прогиб спины наполняла такая первобытная жаркая страсть, что у меня мгновенно пересохло во рту. Толпа вокруг стояла словно заворожённая. Зрители тяжело дышали, блестя потными лицами, то и дело бросая на ковер медяки и серебро. Маленькая дрессированная обезьянка юркой тенью металась под ногами танцовщиц, собирая монеты в мешок, пока седобородый старик выдувал из флейты тягучую, вводящую в транс мелодию.
Даже на Земле, где интернет позволял увидеть всё что угодно, подобное мастерство владения телом считалось бы редкостью.
Ноги сами понесли меня в сторону танцовщиц, словно под гипнозом. Харал лишь понимающе хмыкнул, следуя за мной и сверкая белоснежными зубами.
— Я обязана этому научиться, — прошептала Лили, её большие серые глаза загорелись азартом. — Представляешь, какое шоу устрою тебе дома? А ещё лучше… — она осеклась, губы расплылись в хитрой многообещающей улыбке, и я понял, что в её светлую головку пришла очередная сногсшибательная идея для нашей спальни.
— Я бы тоже не отказалась помять этих красоток, — плотоядно прорычала Кору, заставив какого-то марогийца поперхнуться, а Мариль снова смущённо пискнуть.
Мелодия достигла пика и резко оборвалась. Танцовщицы, тяжело дыша, с блестящей от пота кожей и вздымающимися от напряжения грудями, грациозно откинулись на подушки. Даже в этой расслабленной позе они источали невероятную сексуальность, томно поглядывая на зрителей, пока на них сыпался финальный дождь из монет.
Очарованный зрелищем, я сунул руку в карман и щелчком бросил на ковер полновесный золотой. Монета сверкнула на солнце и со звоном упала прямо к ногам девушек.
Музыкант поперхнулся воздухом, танцовщицы широко распахнули глаза, а толпа вокруг мгновенно затихла, уставившись на меня десятками жадных, откровенно хищных взглядов.
Идиот! Я мысленно отвесил себе крепкий подзатыльник. Первое правило трущоб: никогда не свети золотом перед нищими.
Харал мгновенно оценил ситуацию.
— Держитесь ближе ко мне и крепче держите кошельки, господа, — не теряя веселого тона, но с явным напряжением в голосе, процедил гид, прокладывая нам путь сквозь плотную толпу. — И небольшой совет: за эту монету вы могли бы не просто смотреть, а наслаждаться этими красавицами в лучших покоях несколько дней кряду, — он снова коротко рассмеялся. — Будь у меня такая монета, я бы точно нашёл ей лучшее применение.
— О, Артём, ну давай вернёмся! — заныла Лили, оглядываясь. — Я хочу поиграть с ними! Они бы меня научили своему танцу…
Я с сожалением, но твёрдо покачал головой.
— Возможно, в следующий визит, у нас дела.
Мой серьёзный тон отрезвил Лили, напомнив о нашей реальной цели, и её лицо снова стало сосредоточенным.
Я подавил тяжёлый вздох. Марогия манила своими пряными ароматами, яркими красками и откровенными соблазнами. Какая-то часть меня отчаянно хотела плюнуть на все интриги, снять роскошные апартаменты и с головой нырнуть в экзотический праздник плоти вместе со своими женщинами, но холодный липкий ком тревоги в животе не давал расслабиться. Мы здесь не туристы на отдыхе, а разведчики в тылу потенциального врага. Любая ошибка, любая слабость может стоить жизни не только мне, но и тем, кого я поклялся защищать.
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Миновав шумный рынок, мы вышли в квартал, являющийся, по-видимому, деловым центром. Шум здесь немного стих, народу поубавилось, а вместо прилавков с рыбой и загонов с рабами потянулись добротные лавки торговцев коврами, специями и драгоценностями. Но даже среди окруживших нас великолепных зданий особняк Консорциума выделялся белым камнем, золотой филигранью на решётках и вышколенной стражей у входа. Здесь крутились деньги. Большие деньги.
Харал, как верный пёс, привёл нас прямо к дверям.
— Желаете, чтобы Харал помог в переговорах, добрый господин? — угодливо спросил он.
Я едва сдержал усмешку. Представляю лицо клерка, если я завалюсь туда с этим полуголым фруктом.
— Нет, отдохни пока.
— Премного благодарен, о великодушный!
Гид тут же присел на корточки в тени соседней стены, выудил из складок одежды пару костей и принялся азартно кидать их на булыжники, бормоча что-то себе под нос.
Лили и Мариль остались снаружи присматривать за нашими «верблюдами», хотя, честно говоря, я сомневался, что кто-то в здравом уме решит угнать этих зубастых тварей, даже под иллюзией. Но бережёного боги берегут.
Мы с Кору поднялись по ступеням и вошли внутрь.
И я тут же пожалел, что оставил девочек на жаре — внутри царила блаженная прохлада. Не знаю, какая магия здесь работала, артефакты климат-контроля или дух ледяного элементаля, запертый в подвале, но температура была идеальной, градусов двадцать пять. После уличного пекла это казалось раем.
Интерьер напоминал контору Тераны: те же стойки из полированного дерева, те же суетливые клерки, тот же запах дорогих чернил и пергамента. Корпоративный стандарт, чтоб его!
К нам мгновенно подскочил служащий. Видимо, моя одежда, даже её облегчённый вариант, и внушительная фигура Кору, пусть и под иллюзией, кричали о том, что у нас есть деньги.
— Добро пожаловать в Шалин Гранд! — он отвесил поклон, идеально выверенный по глубине. — Всегда рады гостям с Севера. Чем можем вам помочь?
Я расправил плечи, напуская на себя вид скучающего аристократа, у которого денег больше, чем мозгов.
— Ваши коллеги в моей провинции, скажем так, разочаровали меня, — процедил я, глядя поверх его головы. — Они заявили, что мои запросы выходят за рамки их компетенции.
Клерк напрягся, его улыбка стала чуть менее резиновой.
— Прошу прощения за доставленные неудобства. Суть вопроса?
— У меня есть достоверная информация о местонахождении древнего клада артефактов на Севере. Мне нужен партнёр, способный обеспечить финансирование экспедиции и, что важнее, связь с элитными наёмниками. Местные гильдии не тянут такой уровень.
— А, понимаю, — клерк с облегчением выдохнул. — Это, конечно, больше по части Гильдии Искателей Приключений, но…
— Разумеется, — отрезал я. — Но я пришёл к вам не за советом, а за организацией. Мне нужны лучшие заклинатели, бойцы и гарантии, которые может дать только Консорциум. Мне сказали, что здесь, в Марогине, находится ваша администрация. Я не ошибся?
— Совершенно верно, господин! — клерк закивал, окончательно уверившись, что перед ним богатый и капризный клиент. — В таком случае вам лучше обратиться напрямую в Королевское Отделение или в Континентальный Административный Корпус.
Он жестом пригласил нас к большой карте города, висевшей на стене в золочёной раме.
— Вот здесь, — его палец скользнул по пергаменту. — Это главное административное здание. А вот здесь Королевское Отделение, оно обслуживает знать и особо крупные сделки.
Пока он распинался, я достал блокнот, быстро срисовывая схему. Кору, умница, тоже не теряла времени даром. Пока я отвлекал клерка вопросами о «лучшем маршруте для моей свиты», она незаметно перемещалась по холлу, заглядывая в открытые двери внутренних помещений.
Для Проходчика критически важно «увидеть» место, чтобы потом открыть сюда портал. Я крутил её так и этак, якобы показывая карту: «Смотри, дорогая, нам сюда… или нет, может, сюда?»
Клерк ничего не заподозрил, для него мы выглядели просто очередной капризной парочкой богатеев.
— Благодарю, этого достаточно, — я захлопнул блокнот.
— Удачи в ваших начинаниях, господин! Надеюсь, Консорциум сможет удовлетворить ваши высочайшие требования! — клерк поклонился уже мне в спину.
Мы вышли на улицу, и раскалённый воздух шершавой ладонью снова ударил в лицо.
— Есть контакт? — тихо спросил я.
— Есть, — буркнула Кору. — Запомнила холл и коридор, смогу открыть окно прямо туда.
— Отлично.
Харал вскочил на ноги, едва завидев нас. Я щелчком отправил ему золотой.
Он поймал монету на лету, его глаза округлились.
— На сегодня всё, Харал. Ты свободен.
— О, да благословит вас солнце, господин! — он расплылся в улыбке, пряча золото. — Если понадоблюсь, ищите меня у Портального Двора! Хотя… — он мечтательно закатил глаза. — Боюсь, Харал будет занят. Смазанные маслом бедра, сладкое вино… Эх!
Он рассмеялся и, отвесив шутовской поклон, поспешил прочь, пока я не передумал.
Лили проводила его взглядом и поправила очки.
— А мы не заблудимся без него?
Я похлопал по карману с картой.
— Не заблудимся. Зато теперь за нами нет хвоста. И, честно говоря, его болтовня начала утомлять. Найдём тихое место, где вы с Мариль сможете передохнуть и выпить чего-нибудь прохладного, а у меня есть дело в Континентальном Офисе.
Оставшись без посторонних глаз, я позволил себе короткий выдох облегчения. Харал, конечно, полезен как местный, но его постоянное присутствие напрягало мою паранойю. Теперь, когда у меня имелась карта, а лишние уши исчезли, я немного расслабился. Охотник вышел на след, игры в туристов закончились, а впереди маячила главная цель, и права на ошибку у нас не было.
Центральная Контора Шалина… Ну, это оказался не просто офис, а настоящий, мать его, дворец. Белоснежный, испещрённый прожилками настоящего золота и серебра мрамор слепил глаза на солнце, витражные окна переливались всеми цветами радуги, надёжно скрывая внутренности здания, но пропуская внутрь рассеянный свет. На высоте десяти этажей, примерно в метрах тридцати над землёй, скалились каменные горгульи и замерли величественные ангелы. Замысловатые водостоки, образующие сложную систему, нависали над широкой улицей, словно молчаливые стражи этого храма жадности и абсолютной власти.
Чем ближе мы подходили к этому монументу капитализма, тем разительнее менялся город вокруг. Улицы расширились, под сапогами вместо пыльной брусчатки оказался полированный чёрный базальт. Толпа поредела, сменившись солидной публикой в шелках, исчезли крикливые торговцы с их засаленными ковриками, испарились дешёвые шлюхи, шныряющие карманники и бродячие артисты. Здесь пахло большими деньгами, дорогим парфюмом и превосходством.
Соседние здания скромно уступали Конторе в помпезности, но и в них явно обитали не простые смертные. По обочинам тянулись элитные бутики, финансовые учреждения местного разлива, офисы судоходных компаний и глухие высокие заборы особняков влиятельных семей. Стража здесь не просто стояла для вида, патрули ходили парами, цепляя взглядами каждого прохожего. Нас они сканировали уважительно, но с явным напряжением.
Магия здесь пропитывала всё, буквально вплетаясь в быт. Зачарованные щётки сами по себе драили и без того чистые витрины, надменные покупатели тянули за собой парящие коврики, доверху гружёные покупками, вывески горели магическим неоном, меняли цвета и крутили сложные иллюзорные рекламные ролики, приковывая к себе взгляд.
Мелькали даже студенты. Парни и девушки в строгих мантиях, увешанные сумками с фолиантами, спешили по своим делам, оживлённо болтая или уткнувшись в записи. Я незаметно активировалГлаз Истины , и Система тут же подсветила их. Цвета мантий чётко соответствовали классам или, если это были Маги, стихийным школам.
Этот район действительно походил на тот самый легендарный Марогин, Город Магии, о котором я столько слышал. Будь у меня время, с удовольствием завис бы тут, изучая местные механики и попивая что-нибудь прохладное в тени деревьев, но таймер неумолимо тикал. Главное — цель, и где-то на заднем плане скреблось параноидальное желание рвануть обратно домой, в поместье, чтобы проверить, всё ли там в порядке.
Как же я устал от этого вечного напряжения!
Тряхнул головой, отгоняя мысли об отдыхе, и кивнул Кору, указывая на массивные двери Конторы по ту сторону улицы. Моя краснокожая орчанка, скрытая под человеческой иллюзией, молча двинулась следом, мягко и хищно ступая по базальту.
На входе дежурили двое,Глаз Истины выдал 40-й уровень над головой каждого. Оба заклинатели, упакованные в белоснежные мундиры с серебряным шитьём. Как они не сварились заживо под этим палящим солнцем — загадка, наверняка какая-то встроенная климат-контроль-магия в ткани. Они даже бровью не повели, когда мы прошли мимо. Ага, первая галочка в уме: никакого досмотра при входе.
Внутри царила благословенная прохлада, температура градусов двадцать, не больше. Магические кондиционеры работали безупречно. Приёмная поражала не только интерьером, но и персоналом. За стойками стояли девушки такой запредельной красоты, что у меня на секунду сбилось дыхание. Нанимать моделей с внешностью суккубов для встречи клиентов — классическая корпоративная тактика и грамотный ход. Учитывая, что, как мы с Ирен недавно выяснили, эта корпорация держала за глотку добрую половину Шалина, они могли себе позволить лучшее.
Мы с Кору направились к центральной стойке, когда из боковой двери неслышно выскользнул массивный мужик в форме почти как у стражи снаружи, но с золотыми эполетами и тесьмой. Система любезно подсветила его: солдат, 51-й уровень. Серьёзный дядя.
Он мазнул по нам профессионально-холодным сканирующим взглядом, подошёл к одной из красавиц за стойкой и что-то шепнул ей на ухо. И вот тут я почувствовал, как по спине пробежал холодок. Обе девицы уставились на нас с Кору, как хищные птицы. Короткий шепоток между ними, и одна из сотрудниц, натянув безупречную улыбку, двинулась нам наперерез.
Дело дрянь, спалились!
— Добро пожаловать в Счётную Палату Шалина, — проворковала она, сладко стекля мёдом. — Поскольку вы здесь впервые, я обязана сообщить, что проход дальше зоны приёма под действием любых иллюзий или чар скрытности строго запрещён. Мы также не сможем обслуживать вас, пока не подтвердим вашу истинную личность.
Ну, с одной стороны хреново, с другой м разведка удалась. Защитные чары на обнаружение магии здесь стояли первоклассные, паранойя у службы безопасности зашкаливала, что логично для места, где крутились такие бабки.
Скидывать маскировку и светить своей настоящей рожей в самом сердце врага я не собирался, но просто так развернуться и уйти тоже нельзя, это моментально переведёт нас в статус подозреваемых, включится тревога, и нас повяжут прямо на выходе. Значит, план «Б». Пора вспомнить Землю и включить режим охамевшего от собственной значимости мажора.
Я резко остановился, вздёрнул подбородок и смерил девушку ледяным презрительным взглядом.
— Простите? — процедил я сквозь зубы, добавив в голос максимум надменности. — Вы хоть понимаете, с кем вы сейчас разговариваете?
Администратор вежливо улыбнулась, ни один мускул на её идеальном лице не дрогнул.
— Конечно нет, уважаемый господин, — ей почти удалось скрыть нотку «да мне плевать, хоть с самим королём».
Боковым зрением я заметил, как напряглась Кору. Орчанка не понимала, какого чёрта я творю, и в её взгляде читалось откровенное недоумение. Я проигнорировал её реакцию, распаляясь с каждой секундой.
— Ну, значит, это ваша фатальная ошибка! — рявкнул я так, что парочка посетителей в холле обернулась. — Подумать только! Я прихожу сюда, чтобы обсудить дела с очень важными людьми… Вопросы высочайшей секретности! И первое, что получаю, это допрос и клевету от какой-то прислуги⁈ Я требую вашего управляющего! Немедленно!
Тут на сцену с суровым выражением на лице шагнул тот самый солдат 51-го уровня.
— Добрый господин, — прогудел он басом, вставая между мной и девушкой. — Мне придётся попросить вас успокоиться, иначе мы предложим вам покинуть здание.
— Успокоиться⁈ — взревел я, брызжа слюной и размахивая руками как заправский истерик. — Да вас, идиотов, наняли, чтобы отделять сливки общества от мусора! Вы должны молиться богам, что у вас есть крыша над головой благодаря таким, как я! Вам бы лучше лизать мне сапоги, а не хамить своим будущим нанимателям! Я лично прослежу, чтобы вас обоих вышвырнули на улицу без выходного пособия!
Показателем, насколько могущественной являлась Счётная Палата, стало то, что ни один из них даже не моргнул на мою угрозу. Либо обслуживание клиентов не входило в их приоритеты, либо корпоративная этика клала огромный болт на истерики. А может, я просто хреново играл.
Я театрально всплеснул руками и резко развернулся на каблуках.
— Знаете что? К чёрту! С этого момента я работаю только через посредников, если вообще захочу мараться о вашу жалкую контору после такого приёма! — махнул Коре, всем своим видом показывая крайнюю степень брезгливости, и бросил через плечо. — Всё, больше не желаю находиться в этом жалком месте, и клянусь, позабочусь о том, чтобы вы в Марогии больше ни одного медного гроша не заработали!
Мы вывалились на залитую солнцем улицу. Кору шла рядом молча, постоянно косясь через плечо и проверяя слепые зоны. Свернув за угол и немного затерявшись в толпе, она придвинулась вплотную. От неё пахло нагретой кожей и едва уловимым мускусом боевого напряжения.
— Что это сейчас произошло, Артём? — жарко прошептала она, иллюзорные глаза сузились.
Я не сдержал ухмылки, чувствуя, как отпускает адреналин.
— Это Счётная Палата Шалина, Кору, и они работают только с самыми жирными, богатыми и влиятельными ублюдками, проворачивая колоссальные сделки. Она продолжала сверлить меня взглядом, и моя улыбка стала шире: — Другими словами, они каждый день имеют дело исключительно с богатыми самодовольными придурками. Наверняка к ним по пять раз на дню заваливаются люди, которым в жизни не говорили слово «нет», и устраивают грандиозные истерики, если что-то идёт не по их сценарию.
Глаза орчихи округлились, а затем она тихо, рокочуще рассмеялась, обнажив клыки под маскировкой.
— То есть, сыграв полного осла, ты отвёл от нас подозрения?
— Надеюсь, — я ещё раз просканировал улицу. Никаких «хвостов», теней на крышах или подозрительных прохожих, но расслабляться рано. — Если бы мы просто зашли, спалились на иллюзиях и молча развернулись к выходу, нас бы тут же приняли за шпионов или воров, а так…
— Ты закатил такой скандал, а они даже бровью не повели! — Кору восхищённо покачала головой.
Я усмехнулся.
— Каждый местный лорд считает свои дела пупом земли. Но паранойя у этих богачей в крови, они любят нагнетать тайну там, где это совершенно не нужно, — я огляделся в поисках лишних ушей и понизил голос. — Что ты успела заметить внутри?
Орчанка мгновенно переключилась в рабочий режим.
— Когда этот амбал-охранник выходил, я успела заглянуть за дверь. Там караулка. А одна из девиц за стойкой выскользнула в коридор, похоже на уборную… только очень уж шикарную, всю в золоте.
Мой внутренний калькулятор тут же защёлкал. Если считать зону приёма, Кору потенциально могла бы открыть портал в любую из этих трёх комнат. К сожалению, все они находились у самого входа. Пробраться вглубь архивов или хранилищ это не поможет, но, по крайней мере, так мы могли обойти любые внешние щиты и защитные руны, наложенные на само здание.
Мы ускорили шаг и вскоре вышли к условленному месту. Мариль и Лили ждали нас в тени широкого тканевого навеса, держа под уздцы наших ездовых рапторов. На ящерах сейчас висела простенькая иллюзия, превращающая их в скучных двугорбых верблюдов, чтобы не привлекать внимания в городе.
— Ну как? — тут же шагнула ко мне Лили. Моя жена-кунида выглядела встревоженной, её глаза внимательно ощупывали меня. — Проблемы?
— В целом неплохо, — успокоил я её. — Хотя их система безопасности раскусила нашу маскировку почти сразу.
Иллюзионистка Мариль охнула, прижав ладонь к груди.
— Боги! Что случилось? Нас раскрыли? Вы еле унесли ноги⁈
— Расслабься, — с довольной хищной ухмылкой перебила её Кору. — Артём просто включил режим богатого мерзавца, наорал на стражу и выбежал. Они даже не дёрнулись нас задерживать.
Лили восхищённо выдохнула:
— Молодец! Какая находчивость! Как ты вообще до такого додумался?
— Да старый трюк из моих родных краёв, — я усмехнулся, почесав щетину. — Мелкие воришки так часто делают в магазинах: прячут что-то под одеждой, а если охрана начинает подозревать, тут же закатывают грандиозную истерику. В итоге их просто выставляют за дверь без обыска, лишь бы они заткнулись и не пугали нормальных покупателей.
Слава богам и интернету с его подборками видео про скандальных клиентов! Кто бы мог подумать, что этот мусорный контент с Земли однажды спасёт мне шкуру в фэнтезийном мире.
Я подошёл к своему «верблюду». Под иллюзорной шерстью пальцы привычно нащупали жёсткую бугристую чешую раптора. Животное утробно зарычало, признавая хозяина.
— По коням, девочки. Выдвигаемся из города и берём курс на восток, — скомандовал я, легко запрыгивая в седло. — Нужно добраться до Цветочных полян до наступления темноты.
Как говорила Энелия, для обычного путника это день пути верхом, но с нашими рапторами и баффами мы покроем это расстояние часа за два.
Мысли о предстоящей встрече заставили моё сердце биться чаще, перекрывая даже остаточный адреналин от стычки в Конторе. Скоро я увижу Энелию, увижу нашего ребёнка! Но вместо радости, беззаботных объятий и подарков я везу им страх и предупреждение об опасности. И если для их безопасности мне придётся сжечь дотла все чёртовы Конторы на этом континенте, сделаю это, не задумываясь.
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Энелия как-то рассказывала мне, что Цветочные поляны — это настоящее убежище для всех крылатых. Создала его Серафия, Ангел Красоты и праматерь народа фарфала, которая, по слухам, до сих пор там обитала.
Чтобы обезопасить свои владения, Защищающие Пальмы Ангела Красоты, богиня воздвигла вокруг них циклопические скалы. Абсолютно отвесные, из гладкого белого камня, они были неприступны для любого, кто не умел летать. Чтобы преодолеть эту преграду по земле существовал лишь один способ: воспользоваться колоссальным подъёмником, который в своё время построили мастера из Марогии, чтобы навещать своих крылатых союзников.
Проблема заключалась в том, что большую часть времени этот лифт находился наверху, и нам с девчонками предстояло как-то убедить стражей спустить его вниз или хотя бы передать моей возлюбленной весточку, что я здесь.
Из-за невероятной высоты белые утёсы маячили на горизонте почти всю дорогу. Мы мчались по тракту между Марогином и Цветочными полянами со скоростью около пятидесяти километров в час. Благодаря маскировочным чарам Мариль со стороны это, наверное, выглядело как форменный сюр: редкие проезжающие мимо путники могли заметить лишь как пара верблюдов проносится мимо быстрее галопирующих лошадей, оставляя их глотать пыль.
Хотя, говоря откровенно, если бы иллюзия спала, зрелище выглядело бы куда более шокирующим: здоровый мужик и хрупкая на вид кунида бежали на своих двоих вровень с ящерами, даже не запыхавшись. Пассивный навыкСтремительный и подаренное Мией идеальное тело работали безотказно.
Конструкция подъёмника показалась вдали примерно через час нашего марафона, хотя мы одолели только половину пути. Исполинская система блоков, тросов и платформ могла влёгкую перекинуть на ту сторону скал целые торговые караваны.
Ящерам, не привыкшим к такой изнуряющей жаре, всё-таки они северные твари, требовались частые остановки. Зной давил почти физически, раскалённый воздух дрожал над сухой землёй. Я следил за тем, чтобы Кору, Мариль и их скакуны вовремя получали воду, да и мы с Лили регулярно прикладывались к флягам, смывая с пересохшего горла дорожную пыль.
Наконец мы достигли подножия. Вблизи эти белые скалы казались ещё более монументальными, метров сто пятьдесят в высоту, не меньше. Поверхность блестела на солнце словно отполированный мрамор, ни единой трещинки или уступа, за который можно было бы уцепиться.
— Эту хреновину, наверное, из космоса видно, — пробормотал, задирая голову и пытаясь рассмотреть механизмы лифта на самом верху. Только сейчас я осознал истинный масштаб постройки. — Главное, чтобы эта махина не рухнула нам на головы.
— Ну и как бы это выглядело сверху? — тут же оживилась Лили. Она тяжело дышала после пробежки, её грудь часто вздымалась, но жара не могла умерить её любопытство. Зайчиха обожала смотреть на ночное небо и слушать мои байки по астрономии.
— Ну, наверное, как огромная квадратная стена, — хмыкнул я. По правде сказать, из космоса Валинор вообще должен смотреться весьма специфично, учитывая все те безумные вещи, что я уже успел здесь повидать.
Вдоль направляющих лифта свисал толстый пеньковый канат, а рядом прямо в скалу вмуровали золотую табличку, с каллиграфмчески выведенной на ней вежливой просьбой к гостям дёрнуть за верёвку, чтобы возвестить о своём прибытии.
Я кивнул Кору. Моя краснокожая орчанка шагнула вперёд, обхватила канат мощными руками и, издав глухое рычание, потянула его вниз, вложив всю свою силу.
С немыслимой высоты раздался густой вибрирующий звон колокола. Звук, низкий и раскатистый, волной прокатился по иссушённым равнинам, отдаваясь вибрацией где-то под рёбрами. Бьюсь об заклад, тут не обошлось без магии, иначе мы бы просто не услышали его с такого расстояния.
— Интересно, а местные детишки из Марогина бегают сюда, чтобы позвонить и сбежать? — хихикнула Лили, поправляя серебристые косички. — Ну, чтобы разыграть людей-бабочек?
— Если такое и бывает, то они явно должны бежать быстрее, чем местные летают, — резонно заметила Мариль, перехватывая свой посох.
Я прищурился от слепящего солнца, сканируя край обрыва, но сначала ничего не увидел, а лишь услышал мягкий шелестящий звук хлопающих крыльев. Мгновение спустя из-за края показалась белоснежная гарпия, гораздо миниатюрнее большинства своих сородичей, и начала грациозно спускаться по отвесной стене.
Она походила на ангела, нежные черты лица излучали невинность и какую-то сладкую наивность. Оборки её лёгкого белого сарафанчика трепетали на ветру, а широкополая шляпка, делающая её похожей на фарфоровую куколку, защищала глаза от солнца.
Примерно на высоте пятнадцати метров она ловко перехватила канат своими похожими на руки когтистыми лапами, отчего колокол наверху звякнул ещё раз, и зависла в воздухе, балансируя крыльями и с любопытством разглядывая нашу пёструю компанию.
— Вы друзья? — прозвенел чистый мелодичный голосок. — Пришли в гости к друзьям?
— Да, — ответил я, делая шаг вперёд и расправляя плечи. — У меня есть ребенок от фарфала по имени Энелия, ну, или я очень надеюсь, что он уже родился, и с ними обоими всё в порядке. Можно мне с ней повидаться?
Гарпия склонила голову набок. Белоснежные пряди выбились из-под шляпки, наполовину скрыв её кукольное личико.
— Какой красивый мужчина! — вдруг хихикнула она, и в её голосе прорезались отнюдь недетские тягучие нотки. — Может, мне стоит заполучить тебя первой в качестве приветственного бонуса от богини?
Мощно взмахнув крыльями, она отпустила канат и взмыла в воздух.
— Стойте там. Сейчас канат опустится на рабочую платформу, а дальше сами себя потянете.
— Какая она милая! — восхищённо выдохнула Лили.
Кору презрительно фыркнула, скрестив мускулистые руки на груди.
С тихим шипением к нашим ногам упал конец троса, метров триста в длину, не меньше. Намек понятен, тяговую силу нам придётся обеспечивать самим.
Сверху снова послышался звонкий голосок гарпии:
— На лифт и пассажиров наложены чары облегчения, даже самая красивая в мире кунида сможет поднять его в одиночку.
— Ой, спасибо! — просияла Лили, польщённая комплиментом.
Мы с Кору взялись за дело. Орчанка потянула трос на себя, я подключился, и огромная деревянная платформа с лёгким скрипом поползла вниз. Гарпия не соврала, махина, весящая тонны, ощущалась от силы килограммов на сто.
Когда платформа опустилась на землю, Лили сразу запрыгнула на неё. Мариль и Кору завели своих скакунов, я зашёл последним, и мы с орчанкой снова взялись за тяговый канат. Система блоков и магия делали своё дело, мы поднимались плавно и почти без усилий. Ветер приятно обдувал разгорячённое лицо, забираясь под одежду, а вид на равнины с каждой секундой открывался всё более захватывающий.
Вершина скалы оказалась абсолютно плоской, словно срезанной гигантским ножом. Широкая площадка, метров сто в поперечнике, тянулась в обе стороны, изгибаясь под прямым углом и образуя колоссальный периметр вокруг Цветочных полян.
Белоснежная гарпия уже ждала нас у кромки обрыва. Как только платформа поравнялась с краем, она радостно запрыгала вокруг нас, активно хлопая крыльями.
— И снова здравствуйте, друзья! — прощебетала она. — Я полечу найду для вас Энелию, а вы пока переведите платформу на внутреннюю сторону и спускайтесь. Можете зайти внутрь и осмотреться, только ведите себя хорошо.
— Подожди, — я удивлённо вскинул брови. — Мы можем просто войти? Без конвоя, без сопровождения?
Она издала заливистый смех, похожий на птичью трель.
— Вы с девочкой-зайчиком кажетесь слишком милыми, чтобы быть злыми, к тому же Ангел шепчет, что вы не доставите нам проблем, — она оторвалась от земли, грациозно закружив над нашими головами и обдав нас лёгким ароматом сладких цветов. — Я мигом!
Я невольно ухмыльнулся, разглядывая эту пернатую соблазнительницу.
— Разве нам не стоит для начала нормально познакомиться? Я Искатель Артём. Это моя жена Лили и спутницы Кору и Мариль.
Девушка снова рассмеялась, зависнув в воздухе.
— Я Карлотта, самая прекрасная гарпия в мире и возлюбленная нашей Богини.
— Приятно познакомиться, Карлотта, — я слегка поклонился, вспомнив обычаи и правила хорошего тона при общении с её расой. — Для меня огромная честь провести время в компании самой прекрасной гарпии и, конечно же, преподнести вам блестящие подарки.
Карлотта лукаво сузила глаза и хихикнула.
— О, всё складывается просто чудесно! — она спикировала вниз и кончиком нежного крыла игриво погладила Лили по одной из её серебристых косичек. — Вот это и есть тот самый блестящий подарок, который мне понадобится.
— Ой, как мило! — пискнула Лили, польщённо хлопая ресницами. Затем на секунду задумалась и с лёгкой тревогой добавила: — Но, чтобы мы понимали друг друга, ты ведь не хочешь, чтобы я их отрезала для тебя, правда?
Гарпия засмеялась громко и искренне.
— Конечно, нет, глупышка! Отрезать такие прекрасные волосы — настоящее преступление против красоты, — её полные розовые губы изогнулись в откровенно порочной улыбке, странно контрастирующей с невинным нарядом.
Мариль, не выдержав такого напора, издала сдавленный писк и закрыла пунцовое лицо руками, я лишь обречённо покачал головой.
Фух, ну дела! Валинор не переставал меня удивлять. Интересно, сколько ещё сюрпризов таит в себе этот «райский» уголок, где ангельская невинность так легко уживается с развратной обезоруживающей прямотой? Похоже, даже в обители богов красота никогда не обходится без изрядной доли похоти.
С мелодичным смешком Карлотта взмыла в воздух.
— Я вернусь через пару часов, возможно, к тому времени вы встретите ещё кого-либо. Добро пожаловать на Цветочные поляны!
Я оставил клеть подъёмника позади и подошёл к самому краю утёса. Тёплый ветер ударил в лицо, принеся густой дурманящий аромат тысяч распустившихся бутонов и свежесть солёного бриза с южного побережья. Заглянув за край, невольно затаил дыхание, девушки, подошедшие следом, издали дружный вздох изумления.
Пейзаж внизу казался вырванным из сказки. Огромный цветущий сад простирался до самого горизонта, широкие изумрудные лужайки пересекали извилистые хрустальные ручьи с разбросанными тут и там зеркальными прудами. Повсюду пестрели фруктовые рощи, аккуратные ухоженные грядки и причудливые лабиринты из живых изгородей.
Лёгкий ветерок смягчал жар палящего солнца, а раскидистые кроны исполинских деревьев давали приятную тень. Но деревья здесь служили не только укрытием от зноя, в их ветвях кипела жизнь.
С высоты утёса я насчитал пару десятков флоранов, их гигантские цветы-бутоны радовали глаз всеми мыслимыми оттенками. Девушки-растения беззаботно резвились, играя в догонялки с фарфалами, чьи крылья переливались на солнце. Отношения Флоры и Энелии явно не являлись исключением, представители этих народов тянулись друг к другу.
Здесь обитали не только бабочки и растения. Как я и ожидал после встречи с Карлоттой, среди них мелькали силуэты гарпий с оперением самых разных расцветок от вороного до белоснежного и алого. Воздух искрился от крохотных сияющих огоньков, фей, чьё свечение было заметно даже ярким днем.
Небо пестрело от птиц, парящих рептилий и огромных насекомых с переливающимися панцирями. В траве вилась пара узких дорожек из белоснежного гравия, но сейчас они пустовали, жизнь здесь кипела именно в воздухе. Любуясь на сотни, а может и тысячи крылатых созданий, я почувствовал, как грудь распирает от восторга.
С момента появления на Валиноре мне чертовски везло на подобные чудеса. Я видел невероятной красоты места, встречал удивительных созданий и проживал приключения, о которых на Земле даже мечтать не мог, и сейчас мне безумно хотелось, чтобы вся моя семья тоже побывала в этом раю.
— Какое романтичное место! — мурлыкнула Лили, нежно обнимая меня за пояс и прижимаясь щекой плечу. От неё привычно пахло лесом и домашним уютом.
Кору согласно хмыкнула и, обхватив меня с другой стороны, прижала мою голову к своей тяжелой упругой груди. Я с удовольствием поддался, вдыхая терпкий аромат орчанки. Несколько минут мы просто стояли, любуясь открывшимся видом.
— Слишком прекрасно, чтобы быть правдой, — благоговейно прошептала Мариль.
— Как такой нетронутый уголок мог уцелеть в этом жестоком мире? — поддержала иллюзионистку Кору.
— Я хочу здесь жить! — Лили аж притопнула ножкой, её глаза горели восхищением. — То есть я, конечно, обожаю наше поместье Феникс, но здесь просто сказка! Хочу играть с фарфалами, феями, гарпиями, птичками, цветочками и…
Я тихо рассмеялся, крепче прижал её к себе и ласково поцеловал пушистое ушко.
— Выдыхай, радость моя, а то в обморок упадёшь.
Тут Мариль издала сдавленный писк. Я обернулся и увидел, что лицо девушки залилось густым румянцем.
— Они же все… голые, — сдавленно пробормотала она.
— Привыкай, — усмехнулась Лили. — Большинству рас, живущих в гармонии с природой, одежда нужна разве что для тепла или просто выпендрёжа ради, особенно тем, кто постоянно в небе.
А ведь она права, куниды, флораны, фарфалы, гарпии и апиды от природы не особо нуждались в ткани, как и пикси. Хотя, присмотревшись, я заметил, что некоторые обитательницы всё же носили лёгкие сарафаны, широкие шляпы от солнца или простые рубашки, отдавая дань моде.
— Слушайте, а как они… ну, нужду справляют? — внезапно выдала Кору с грубой орочьей прямолинейностью. — Прямо на лету?
— И даже не подтираются⁈ — округлила глаза Мариль. Ее брезгливость смешалась с откровенным смущением от самой темы.
Лили прыснула в кулачок.
— Надеюсь, что нет. Мы как раз внизу собрались гулять, очень бы не хотелось получить неожиданный сюрприз на макушку.
Я кашлянул, чувствуя, как у самого начинают гореть уши.
— Уверен, у них тут всё продумано насчёт санитарии. Магия — великое дело.
Тряхнув головой, отогнал абсурдные мысли и сосредоточился на цели нашего визита.
Я уже потянулся к рычагу, собираясь развернуть тяжёлую платформу лифта и спустить нас на Цветочные поля фарфалов, как вдруг краем глаза уловил быстрое движение. Обернувшись, инстинктивно подобрался, а рука сама легла на рукоять оружия. Прямо к нам, изящно рассекая восходящие потоки воздуха, летела группа крылатых гуманоидов в развевающихся мантиях.
Глаз Истины привычно мигнул на периферии зрения, выдав короткую сводку: раса фарфала, уровни от тридцатого до сорокового. Судя по аурам и характерным элементам снаряжения, вся эта стайка имела чисто магические классы: атакующие заклинатели, спецы по контролю толпы, пара целителей и саппорты. Идеально сбалансированная боевая группа.
Я нахмурился, мысленно прикидывая тактические расклады. Если система позволяла им кастовать заклинания прямо в полёте, не теряя концентрации, то это же просто имба, абсолютно читерское преимущество против любых бойцов ближнего боя! Как сбивать таких летунов без зенитной артиллерии? Только массированным огнём лучников, да и то, если повезёт не попасть под площадное заклинание.
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— Добро пожаловать, путники! — звонко прокричал лидер группы, маг сорокового уровня, зависнув в паре метров от края нашего подъёмника.
— Мне это снится? — тихо пробормотала Мариль у меня за спиной.
Я скосил на неё глаза. Обычно невозмутимая иллюзионистка залилась густым румянцем и смущённо тёрла щёки, глядя на прибывших с откровенным благоговением.
Её реакцию, впрочем, была вполне понятна, все фарфалы, которых я успел здесь встретить, отличались неземной красотой, но этот парень, непринуждённо паривший перед нами на роскошных крыльях, выглядел как ожившая статуя античного бога.
Меня, разумеется, интересовали исключительно женщины, но не признать очевидного не мог, глаз-то намётан. У мужика была словно светящаяся изнутри загорелая кожа, цвет длинных волос плавно перетекал из тёмно-рыжего у корней в ослепительный желтовато-белый на кончиках, а глаза, как и узор на широких крыльях, переливались всеми оттенками рассветного неба. Под тонкой тканью мантии угадывался такой мышечный рельеф, ради которого парни на Земле годами жрут протеин и не вылезают из качалок, тягая железо до кровавого пота.
Судя по масляным взглядам, которые бросали на него мои спутницы, они целиком и полностью разделяли моё мнение насчёт его внешности, даже у строгой Мариль чуть ли слюнки не текли.
— И вам не хворать, — ровно ответил я, выступая вперёд и небрежно опираясь на перила лифта. — Я Искатель Артём, прибыл с севера, из Харалдара, ищу свою… возлюбленную. Её зовут Энелия. У меня есть веские основания полагать, что она родила от меня ребёнка, по крайней мере, когда мы расставались, она очень на это надеялась и приглашала меня навестить их.
Красавчик-маг дёрнулся в воздухе, словно налетел на невидимую стену, его идеальные брови поползли вверх.
— Энелия, дочь Восхода? — резко, с явной ноткой недоверия переспросил он.
Я мысленно почесал затылок. Дочь Восхода? Ни она сама, ни её подруга Флора никогда при мне не упоминали имени отца Энелии.
— Ну, если у этой дочери Восхода есть ребенок примерно десятимесячного возраста, и она делит кров с девушкой из расы флоран по имени Флора, то да, это точно она.
— Да, это она, — медленно произнёс фарфала. Взмахнув крыльями, он плавно опустился на деревянный настил прямо передо мной. Взгляд его потеплел, настороженность сменилась живым любопытством. Он уверенно протянул мне руку: — Я Леон, сын Восхода, а также её родной брат.
Я крепко пожал протянутую ладонь, отметив про себя сухую мозолистую хватку, парень оказался не просто смазливой картинкой, а опытным бойцом. Сын Восхода… Надо потом аккуратно выведать у Энелии, что это, местный аристократический титул, или просто поэтичное имя их отца?
Родство объясняло многое. Энелия была одной из самых красивейших женщин, которых я встречал в своей жизни, так что неудивительно, что её брат выглядел как голливудская звезда первой величины. Теперь, присмотревшись, я улавливал знакомые черты: тот же разрез глаз, та же линия скул. Они походили на двойняшек.
И тут меня накрыло. Осознание того, о чём мы сейчас говорим, прошило нервным током. Я невольно подался вперёд, сжав его руку чуть сильнее, чем диктовали правила приличия. Сердце забилось где-то в горле.
— Рад знакомству, Леон, — хрипловато выдохнул я, чувствуя, как пересыхает во рту. — Слушай, расскажи мне, кто у нас, мальчик или девочка?
Остальные маги-фарфалы уже опустились на платформу, окружив нас пёстрым, шуршащим шёлком крыльев кольцом. На их прекрасных лицах сияли искренние, радостные улыбки, никакого осуждения, только светлое воодушевление.
— Сын, — с нескрываемой мужской гордостью возвестил Леон, и это единственное слово гулким, счастливым эхом отозвалось у меня в груди. Сын! Ещё один пацан! — Мальчик благословлён самой Серафией, Ангелом Красоты.
Маг отпустил мою руку и, мощно оттолкнувшись ногами, снова взмыл в воздух. Его крылья, переливаясь цветами зари, подняли лёгкий душистый ветерок.
— Запускайте механизм! Пойдемте, я отведу вас к ним.
Мы с девчонками разом налегли на рычаги, переводя тяжёлые шестерни лифта, платформа вздрогнула и неторопливо поползла вниз. Крылатые маги порхали вокруг нас пёстрыми бабочками, вежливо прикрывая нас от палящего солнца своими широкими крыльями, но к грубым деревянным рычагам не притрагивались, видимо, тяжёлый физический труд здесь не в чести.
— Вы весьма недурны собой для человека, — мурлыкнул один из паривших рядом мужчин-фарфалов, одарив меня обворожительной, чуть лукавой улыбкой. — Теперь я понимаю, почему дочь Восхода пожелала понести именно от вас. Признаться, я всегда считал бессмысленным искать красоту за пределами наших земель, ведь истинное великолепие собрано здесь, но, как ни странно, ваша подруга доказала мне обратное.
Он подлетел чуть ближе, нарушая личные границы. Воздух вокруг него густо пах сладкой пыльцой и чем-то пряным, откровенно будоражащим кровь.
— Возможно, мы могли бы… исследовать красоту этого мира вместе? — его голос зазвучал с бархатистой хрипотцой, явно соблазняя.
Я едва не поперхнулся от такой прямолинейности, но тут Лили звонко хихикнула, по-хозяйски просунула свою изящную ручку мне под локоть и прижалась горячим бедром к моей ноге.
— Не хочу тебя разочаровывать, красавчик, но моего мужа интересуют исключительно девочки, — заявила она с очаровательной улыбкой.
— Как и большинство мужчин, увы, — фарфал ничуть не смутился и изящно пожал плечами. — В любом случае вы безусловно умеете ценить красоту, достаточно взглянуть на ваших великолепных спутниц.
Он тактично отстал, переключив внимание на пейзаж.
Массивная платформа лифта с глухим стуком коснулась земли, и мы ступили на аккуратную дорожку, посыпанную мелким, приятно шуршащим под сапогами белым щебнем. Леон и его отряд приземлились следом, чтобы составить нам компанию в пешей прогулке, хотя некоторые маги тихонько ворчали, жалуясь на необходимость «перебирать ногами по камням».
Брат Энелии оказался отличным собеседником. Он с живым интересом расспрашивал о суровом севере, о наших приключениях, о том, как устроен наш быт, и, конечно же, о Флоре. Я отвечал обстоятельно, но без лишних подробностей, попутно наслаждаясь окружающим великолепием.
Цветочные поля полностью оправдывали своё название, мы шли сквозь океан буйного цветения. Густой, как сироп, пропитанный дурманящими ароматами нектара, нагретой земли и свежей листвы воздух пьянил. Пчёлы, огромные пушистые шмели и пёстрые бабочки деловито сновали над тяжёлыми бутонами, наполняя пространство мерным успокаивающим жужжанием.
Умиротворяющая атмосфера кружила голову, тело расслаблялось, напряжение, копившееся месяцами, таяло. Мне неудержимо хотелось плюнуть на всё, развалиться на одной из этих изумрудных лужаек, желательно в густой тени раскидистого дерева, обнять своих жён и просто провалиться в глубокий безмятежный сон. Судя по тому, как сладко зевали Кору и Мариль, и как Лили всё теснее прижималась ко мне, обмякая на ходу, их тоже разморило от райского комфорта.
По пути к нам то и дело подлетали стайки смеющихся крылатых женщин, чтобы поприветствовать чужаков. И, чёрт возьми, не только. Флирт здесь был естественен, как дыхание. Мне неприкрыто строили глазки, томно вздыхали, невзначай касались плеч бархатистыми крыльями, а несколько и вовсе приглашали уединиться в «тенистых беседках», причем Лили и Кору тоже предлагали присоединиться к этому празднику жизни, если у них возникнет такое желание.
Искушение буквально витало в воздухе, он буквально искрил от разлитой в нём сексуальности. Запахи мускуса и цветочной пыльцы кружили голову, а сами девушки поражали воображение гибкими грациозными телами и абсолютным отсутствием комплексов.
Но я вежливо, с легкой улыбкой отклонял все авансы. Во-первых, чертовски спешил увидеть сына, а во-вторых, меня ждала женщина, которая занимала в моём сердце совершенно особое место, и я извелся от желания обнять её снова.
— Местные нравы… весьма свободные, — сдавленно пробормотала Мариль, обмахивая ладонью раскрасневшееся лицо.
Леон, шедший рядом, усмехнулся.
— Мы просто ценим жизнь, умеем ею наслаждаться и всегда рады визитам красивых людей, а вид такого привлекательного мужчины, как избранник моей сестры, однозначно притягивает внимание дам даже несмотря на то, что рядом идут его женщины.
Иллюзионистка вдруг пискнула, словно наступила на шип, и бросила на меня панический смущённый взгляд.
— О! Нет-нет, вы не поняли! Я не… Я не с лордом Артёмом! То есть не в этом смысле!
— Разве? — брови Леона взлетели вверх от искреннего удивления.
Стоило этой фразе прозвучать, как летевшие рядом мужчины-фарфалы мгновенно навострили уши. Их взгляды, до этого скользившие по высокой, спортивной брюнетке лишь мельком, теперь сфокусировались на ней с явным плотоядным интересом.
— Нет! — выпалила Мариль, заливаясь краской до самых корней своих волнистых каштановых волос. — Он мой командир! Это было бы в высшей степени неуместно и непрофессионально… — она запнулась, бросив на меня извиняющийся взгляд. — Да и к тому же при всём моём безграничном уважении к лорду, я бы в жизни не согласилась делить своего мужчину с таким огромным гаремом, уж простите за прямоту. Я вообще не из тех, кто стремится осесть и вить гнездо.
Вполне справедливо. Я усмехнулся про себя. Мы с Мариль с самого начала расставили все точки над «i»: она не заинтересована во мне как в мужчине, и наши отношения сугубо профессиональные, хоть и дружеские. Меня это полностью устраивало.
— Значит, вы не возражаете против ни к чему не обязывающих лёгких связей? — мурлыкнул один из магов, плавно опускаясь рядом с иллюзионисткой и одаривая её такой ослепительной белозубой улыбкой, что в пору было зажмуриться.
Мариль споткнулась на ровном месте, мне показалось, что у суровой воительницы банально подогнулись колени. Она прикусила нижнюю губу и взволнованно, почти беспомощно провела рукой по волосам.
— Ну… я имею в виду… Я не то чтобы… — забормотала она.
Несмотря на всю неловкость ситуации и смущение, в её тёмных глазах, устремлённых на летучего красавца, вспыхнуло совершенно недвусмысленное горячее томление.
На помощь вконец запутавшейся в словах девушке пришёл Леон. Как истинный аристократ он мягко, но решительно оттеснил слишком настойчивого ухажера.
— Я уверен, что если нашей прекрасной гостье станет интересно это предложение, она непременно даст вам знать, — произнес сын Восхода, одаривая Мариль тёплой улыбкой.
Иллюзионистка благодарно выдохнула, робко улыбнулась ему в ответ и поспешно ускорила шаг, пристраиваясь плечом к плечу к Леону подальше от остальных кавалеров.
Я шёл позади, с лёгкой усмешкой наблюдая, как вдруг преобразилась наша невозмутимая воительница. Её напряженные плечи расслабились, походка стала более воздушной, речь текучей, а голос мягче. Было чертовски забавно наблюдать, что даже такая закоренелая циничка поддалась чарам этого места, напрочь забыв о своей профессиональной сдержанности. Кажется, местный густой, пропитанный солнцем и нектаром воздух и правда обладал магическим свойством размягчать даже самые суровые сердца.
А впереди меня ждали Энелия и мой сын. Сердце, на миг радостно замерев, пропустило удар, и я непроизвольно прибавил шагу.
Спустя несколько минут Леон свернул с тропинки. Воздух здесь стал гуще, превратившись в концентрат сладковатого аромата цветочной пыльцы и нагретой солнцем зелени. Мы вышли на широкую лужайку, в центре которой возвышалось исполинское дерево, Великое Древо Лета. Его крона раскинулась так широко, что затеняла землю на добрую сотню метров во всех направлениях. Под его сенью между толстыми узловатыми корнями приютились просторные беседки, заботливо затянутые лёгкими сетками от насекомых. Внутри виднелись мягкие ковры, заваленные россыпью пухлых подушек всевозможных форм.
Я скользнул взглядом по лужайке. Беременные женщины, матери с младенцами на руках, смеющиеся дети, беззаботно снующие по изумрудной траве. В груди шевельнулось странное чувство, смесь щемящей нежности и глухого беспокойства. Слишком мирная картина. Но стоило мне заметитьеё , как все посторонние мысли мгновенно испарились.
Из ближайшей беседки, заметив наше приближение, выпорхнула девушка. Она бережно прижимала к груди крошечный живой сверток, из которого торчали очаровательные маленькие крылышки бабочки.
Энелия!
А это значило, что ребенок у неё на руках… мой сын.
Дыхание на секунду перехватило, сердце забилось быстрее, отсчитывая тяжёлые удары. Энелия сияла. Увидев меня, идущего рядом с её братом, она расцвела искренней счастливой улыбкой, и мои губы расплылись в ответной, не менее радостной.
Она была всё также прекрасна, как в тот день, когда мы расстались. Хотя нет, сейчас в ней появилось что-то новое. Мягкий материнский свет делал её черты более яркими и обворожительными. Шелковистые волны её волос ниспадали почти до самых пят, напоминая живое пламя или застывший рассвет, начинаясь от насыщенно-красного цвета у корней, плавно перетекая в бледно-оранжевый и заканчиваясь ослепительно-жёлтым, почти белым на самых кончиках. Они казались невесомыми и развевались за спиной при каждом её грациозном шаге.
Мой взгляд скользнул ниже, машинально и с откровенным мужским интересом отмечая каждую деталь. Беременность и роды ничуть не испортили её роскошную фигуру. Талия оставалась такой невероятно узкой, что для женщин большинства других рас это казалось физически невозможным. Кожа Энелии отливала тёплым золотисто-карамельным оттенком, гладкая, без единого изъяна. Само совершенство!
Глаза, повторяющие палитру волос, тёмные в центре и светлеющие к краям, смотрели с лёгкой поволокой загадки. Сочные губы влажно блестели, и где-то внизу моего живота привычно потянуло тугим узлом, слишком уж хорошо я помнил их вкус. Высоко на лбу подрагивали два тонких изящных усика-антенны. И если на ком-то другом это смотрелось бы чужеродно, то её дикую красоту они лишь подчёркивали.
Но всё это великолепие меркло по сравнению с крыльями. Распахнутые за спиной, они закруглялись сверху и изящно сужались к основанию, настоящий шедевр безумного художника, смешавшего все оттенки в невероятные гипнотические узоры. Они казались настолько полупрозрачными в лучах пробивающегося сквозь листву света, что было непонятно, как они вообще способны выдержать её вес.
— Какой красавец! — тихо выдохнула Лили, стоящая рядом со мной, в её глазах блестели слёзы умиления. — Он такой же очаровательный, как Пётр и Розалина! Какой прелестный малыш!
Я вздрогнул, вынырнув из оцепенения, и наконец перевёл взгляд на сына. На вид месяцев десять, и он действительно был прекрасен. Унаследовав золотисто-карамельную кожу, он всё же отличался от своей матери. Если в Энелии горели тёплые цвета утренней зари, то волосы, глаза и крошечные крылышки малыша переливались бархатными оттенками багрового и фиолетового заката. Он прижимался к материнской груди и смотрел на нас огромными блестящими глазами, полными живого любопытства.
— Нолан, — просияла Энелия, и голос её зазвенел чисто и радостно. — Благословленный самой Серафией, — она нежно провела пальцем по пухлой щёчке младенца. — Наш сын.
Я сделал шаг вперёд, горло перехватило. Осторожно обняв Энелию за плечи, вдохнул её пьянящий аромат, концентрат мёда, мускуса и летних цветов, и, наклонившись, поцеловал Нолана в тёплую макушку.
— Он идеален, — хрипло произнёс я, не в силах оторвать от малыша глаз.
— Разумеется, ведь это мы его создали, — Энелия подняла на меня сияющий взгляд. Её пухлые губы соблазнительно приоткрылись, притягивая, как магнит.
Я не стал сопротивляться своему желанию, наклонился и мягко поцеловал её, на мгновение почувствовав податливость влажных губ и жар дыхания, от которого по спине пробежала приятная дрожь.
— Рад снова видеть тебя, Энелия, — тихо сказал я, нехотя отстраняясь. — И счастлив наконец-то познакомиться с нашим сыном.
— Хочешь подержать его? — девушка-бабочка чуть отстранила Нолана от себя, протягивая его мне.
Я взял сына так осторожно, словно принимал из её рук величайший, но самый хрупкий артефакт в этом мире. Осторожно перехватив малыша, прижал его к груди.
— Привет, — пробормотал я, и губы сами собой расплылись в глупой улыбке.
Нолан насторожённо моргнул, разглядывая моё лицо и явно соображая, что это за огромный незнакомый мужик вдруг взял его на руки.
— Привет, боец, — добавил ещё мягче. — Меня зовут Артём, и я твой папа.
Пока нянчился с сыном, Лили и Корё подошли ближе, заворожённо разглядывая младенца.
Пора было брать инициативу в свои руки и знакомить девочек.
— Энелия, познакомься, это Лили, моя жена, а это Кору, моя спутница и соратница.
Девушка-бабочка просияла, глядя на мою куниду.
— Ты так прекрасна! — искренне восхитилась она, потянувшись и легонько коснувшись серебристых волос Лили. — Серафия щедро благословила тебя.
Затем её взгляд переместился на Кору. Энелия чуть склонила голову набок, её антенны мелко дрогнули.
— А ты… — она слегка нахмурилась, словно прислушиваясь к скрытым магическим потокам. — На тебе иллюзия.
Я внутренне подобрался. Система «свой-чужой» в этом мире работала по своим жёстким правилам, и я не знал, как мирные фарфала отреагируют на орка.
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Шагнув ближе, понизил голос, чтобы нас не услышали посторонние:
— Кору — красный орк. Мы не хотели вызывать панику среди местных. Сама понимаешь, какая репутация у её сородичей.
К моему огромному облегчению на лице Энелии отразилось лишь лёгкое удивление, но ни капли страха или отторжения.
— У Карлотты при вашем знакомстве не возникло с этим проблем, к тому же она твоя подруга, — спокойно произнесла она. — Я доверяю тебе, Артём, и ей здесь рады такой, какая она есть на самом деле.
Кору неуверенно переступила с ноги на ногу, ей явно надоело скрываться под чужой личиной. Она тяжело вздохнула, открыла интерфейс и деактивировала кольцо. Воздух вокруг неё пошел рябью, иллюзия осыпалась искрами.
Раздались испуганные ахи, женщины фарфала рефлекторно отшатнулись от нас. Кору стала выше почти на полметра, нависнув над хрупкими бабочками мощной, литой фигурой воительницы. Её алая кожа ярко контрастировала с нежной зеленью Древа.
Я на всякий случай перенёс вес на носки, готовый гасить панику в зародыше, если кто-то начнёт кричать, но паники не случилось.
— Какая потрясающая кожа! — с искренним восторгом произнесла одна из женщин фарфала, стоявшая неподалёку. — Я никогда не видела у орков такой красивый насыщенный цвет.
Кору, явно не ожидавшая комплимента, смущённо кашлянула и провела массивными пальцами по своему красному предплечью.
— Спасибо. В моём племени это тоже считалось редкостью и признаком силы.
Внезапно над нашими головами раздался шум рассекаемого крыльями воздуха, и белоснежная фигура рухнула сверху чуть ли нам не на головы, затормозив в самое последнее мгновение.
— О, супер, ты их нашла! — жизнерадостно прочирикала Карлотта, складывая крылья. — И даже быстрее меня, хотя летать вообще-то умею я!
Энелия плавно склонила голову в поклоне.
— Приветствую посланницу Ангела, — произнесла она. — Рада снова видеть тебя.
Карлотта звонко хлопнула себя по лбу миниатюрной ладошкой.
— Ой, ну точно! Энелия, сестра Леона, самая красивая из всех бабочек! Это же тебя я должна была искать! И как я могла забыть⁈
Я скептически выгнул бровь, разглядывая это пернатое недоразумение.
— Серьёзно? Ты забыла имя сестры своего друга, которую искала?
Женщины фарфала вокруг нас лишь по-доброму заулыбались.
— Карлотта слишком… скажем так, энергичная и немного легкомысленная, — рассмеялась Энелия. — Она ведь гарпия, и единственное в этом мире, что движется быстрее её крыльев, это её язычок.
— Вот именно поэтому Ангел Красоты и назначила меня главной встречающей! — ничуть не смутившись, гордо выдала Карлотта, забавно выпятив грудь. — Ну и ещё потому, что я ослепительно-прекрасна, конечно же!
— И такая скромная! — не удержался я от сарказма.
Впрочем, хвасталась она не зря, хрупкая и юркая, Карлотта вполне могла соперничать в привлекательности с самой Энелией.
— Да, я скромность во плоти! — радостно подхватила гарпия. — А ещё очень дружелюбная, и обожаю свою работу.
Леон, стоявший всё это время чуть в стороне, тихо усмехнулся.
— Да ей просто нравиться встречать новых девчонок, чтобы первой с ними пообниматься.
— Звучит так, будто это что-то плохое, — Карлотта показала ему маленький розовый язычок, а затем ловко поднырнула под руку Лили, обняв её одним крылом, а второе по-свойски закинула мне на спину, прижавшись пульсирующим телом. — Зато благодаря этому я нашла себе новых друзей!
— Мы тоже этому очень рады, — улыбнулась Лили, мягко приобнимая гарпию-непоседу.
Карлотта перевела живой взгляд на Нолана, который всё это время спокойно лежал у меня на руках.
— Ого! Так сын Энелии от тебя? — Гарпия протянула белоснежный кончик крыла и пощекотала пухлую щёку малыша. — А ты в курсе, что он отмечен благословением самого Ангела Красоты?
Неземная девушка-бабочка рядом со мной так и лучилась материнской гордостью.
— Ладно, разговоры разговорами, но вы с дороги и, должно быть, проголодались, — спохватилась Энелия. Она подхватила под руки меня и Кору, так как Лили всё ещё тискалась с нашей пернатой подругой. — Пойдёмте в сад, сорвём что-нибудь свежее на обед.
Обед прошел в лёгкой непринужденной атмосфере. Свежие фрукты, сочные ягоды и сладкий нектар оказались на удивление сытными, а щебетание Карлотты не давало никому скучать. После трапезы неугомонная гарпия вызвалась показать Лили и Кору самые живописные уголки Цветочных полей, и девушки с радостью согласились, оставив нас с Энелией наедине. Мариль и Леон тоже куда-то тактично испарились.
Мы вернулись в уютную затенённую беседку под корнями Великого Древа. Нолан, наевшись и наобщавшись с новыми «тетями», сладко уснул в своей подвесной колыбельке, сплетённой из мягких лоз.
Я стоял рядом, наблюдая за его мерным дыханием, когда почувствовал, как Энелия тихо подошла сзади и обняла меня, прижавшись тёплой щекой к моей спине. Её руки скользнули по моей груди, а нежные шелковистые крылья укрыли нас обоих, создав иллюзию абсолютного уединения в этом огромном, дышащем жизнью мире. Здесь, под сенью Великого Древа Лета, время словно замедлилось, загустев и превратившись в сладкий тягучий нектар. Воздух в беседке был пропитан тонким ароматом ночных цветов, влажной земли и едва уловимым, будоражащим кровь мускусом, исходящим от кожи моей бабочки.
— Я так скучала по тебе, Артём, — прошептала она, её горячее дыхание обожгло мою кожу сквозь тонкую ткань рубашки. — Каждую ночь, когда затихали Цветочные поля, я вспоминала твои прикосновения, и моё тело буквально ныло от пустоты, которую ничто не могло заполнить.
Я развернулся в её объятиях и заглянул в эти нереальные, переливающиеся оттенками заката глаза. В них плескалось не просто желание, там пылала настоящая жажда, скопившаяся месяцами вынужденного одиночества. Энелия вся сияла. Золотисто-карамельный оттенок её кожи казался ещё более глубоким в мягких сумерках беседки, а тонкие антенны-усики на лбу мелко и часто вибрировали, касаясь моего лица. Этот трепет передавал мне её страсть гораздо красноречивее любых слов.
— Я тоже скучал, моя бабочка, — хрипло ответил я, притягивая её к себе за поразительно тонкую талию.
Мои губы накрыли её рот в жадном собственническом поцелуе, и Энелия ответила мне с первобытной страстью. Её язычок скользнул внутрь, сплетаясь с моим, тонкие пальцы с силой впились в мои плечи, а крылья судорожно вздрогнули за спиной, обдав нас горячей волной воздуха, пахнущего спелыми фруктами и пыльцой. В этом поцелуе мы излили всё: и горечь разлуки, и триумф встречи, и обещание долгой изнурительной ночи.
Я подхватил возлюбленную на руки. Она оказалась неожиданно лёгкой, почти невесомой, словно сотканная из солнечного света и цветочных лепестков. Уложив на широкое ложе, устланное пухлыми бархатными подушками, я одним плавным движением избавил её от лёгкой накидки. Энелия предстала передо мной полностью обнажённой, и на мгновение я просто замер, ослепленный этим совершенством. Её грудь, высокая и упругая, тяжело вздымалась, розовые соски уже затвердели, реагируя на мой взгляд. Тонкие линии совершенного золотистого тела казались нарисованными кистью гениального художника, и мои ладони начали неспешное путешествие по его восхитительным изгибам.
Кожа Энелии напоминала на ощупь самый дорогой шёлк, прохладная в покое, она мгновенно вспыхивала жаром под моими пальцами. Я склонился к её груди, захватывая один сосок губами и дразня его языком, пока другая рука спускалась ниже, к шелковистому лону.
Энелия запрокинула голову, издав долгий сладострастный стон, переходящий в вибрирующее мурлыканье. Крылья бабочки нервно трепетали, хлопая по подушкам и наполняя комнату пьянящим ароматом.
Я не спеша прокладывал дорожку из влажных поцелуев по плоскому животу, задержался у пупка и спустился к самому сокровенному. Когда вдохнул терпкий мускусный запах её женственности, смешанный с ароматом нектара, голова пошла кругом. Мой язык уверенно раздвинул набухшие лепестки и нашёл крошечную пульсирующую жемчужину клитора.
Энелия вздрогнула всем телом, её пальцы вцепились мне в волосы, притягивая ближе. Я ласкал её жадно, настойчиво, слизывая сладкую влагу, которая обильно выделялась из её недр. Каждый мой вдох, каждое движение языка заставляло её извиваться под моими рукам, бедра ритмично подавались навстречу моему лицу, а стоны становились всё громче и бессвязнее. Она подошла уже к самому краю, её тело дрожало от невыносимого напряжения, и когда я почувствовал, что она готова взорваться, отстранился.
— Артём, нет… Пожалуйста… — выдохнула девушка-бабочка, глядя на меня затуманенными глазами, в которых плескался огонь заката.
Я быстро сбросил свою одежду, чувствуя, как кровь пульсирует в жилах. Моя выносливость, отточенная сотнями часов тренировок и боёв, сейчас являлась моим главным союзником. Я навис над возлюбленной, чувствуя её жар всей поверхностью своего тела. Мой член, твердый и горячий, коснулся влажного входа, и Энелия сама подалась навстречу, насаживаясь на него с отчаянным всхлипом.
Вошел в неё одним сильным глубоким движением, заполняя до самого предела. Энелия пронзительно вскрикнула настолько радостно и облегчённо, что у меня по спине пробежали мурашки, а тугие обжигающие стенки тут же плотно обхватили меня, сжимаясь и пульсируя в попытке удержать внутри.
Я начал двигаться сначала медленно, давая нашим телам возможность привыкнуть и вспомнить друг друга. Энелия обхватила мою талию ногами, её крылья судорожно сжались за моей спиной, обнимая, создавая наш собственный, закрытый от всех кокон. Антенны-усики лихорадочно ощупывали моё лицо, передавая её экстаз, благодарность и любовь.
Внутри всё буквально плавилось от её жара. Я воспринимал Энелию не просто как женщину, а как воплощение самой богини лета, концентрированную страсть, обёрнутую в тончайший шёлк и мерцающую кожу.
— Подожди, — выдохнул я, слегка отстраняясь, хотя мой организм, накачанный магией и тестостероном, требовал продолжения.
Осторожно перехватив её за талию, опустился спиной на пружинистый прохладный мох, настоящий природный ковёр, который тут же подстроился под форму моего тела. Энелия, поняв мой замысел, грациозно перекинула ногу и оказалась сверху.
Она не просто сидела на мне, а парила. Потом слегка расправила крылья и, используя их для баланса, начала медленно двигаться вверх-вниз. В золотистом свете заходящего солнца её кожа казалась сделанной из полированного янтаря, а узоры на бёдрах и животе запульсировали мягким светом.
— Ох, Артём, — её голос сорвался на шёпот, Энелия откинулась назад, выгибая спину.
Я упёрся ладонями в мох позади себя, приподнимая таз, чтобы войти ещё глубже. Вид с моей позиции открывался просто крышесносный: её высоко грудь вздымалась, а с подрагивающих крыльев начала осыпаться мелкая светящаяся пыльца, напоминающая огненные искры. Стоило мне вдохнуть этот дурманящий аромат дикого мёда и жасмина, как в голове окончательно поплыло, словно глотнул какого-то магического допинга.
— Давай, маленькая моя, — прохрипел я, видя, как Энелия закусила губу, полностью отдаваясь ритму. — Покажи мне, как танцуют фарфалы.
Она ускорилась, движения стали резче, а крылья затрепетали так быстро, что создали в беседке тёплый ветерок. Я чувствовал, как её узкие обжигающие стенки буквально высасывают из меня силы, и понимал, что долго в таком темпе не протяну, даже с моим баффом на выносливость.
Инстинкт охотника внутри меня взвыл диким зверем. Хватит пассивности! Я перехватил её за талию, чувствуя пальцами твёрдость мышц под нежной кожей, и одним рывком поднялся на ноги, не разрывая нашего соития.
Энелия вскрикнула от неожиданности, но тут же доверилась мне, обхватив руками мои локти. Я перевернул её, удерживая в воздухе спиной к себе. Тело девушки-бабочки выгнулось дугой, голова оказалась внизу, и длинные волосы разметались по моим коленям.
— Артём! — в её голосе звучал только чистый первобытный восторг.
Я начал двигаться, мощно, широко вбиваясь в неё, и каждый толчок отдавался гулким эхом в самом Древе. Это оказалось технически сложно, но моё тело восемнадцатилетнего атлета справлялось играючи. Я видел её идеальную попку, чувствовал, как крылья хаотично бьются о мои бёдра, создавая невероятную тактильную симфонию. В этой позе она была полностью в моей власти, беззащитная и в то же время невероятно сильная в своём экстазе.
Пыльца в воздухе вокруг нас стала настолько густой, что чудилось, будто мы находимся в центре сияющего облака.
Энелия вздрогнула, мышцы сжались в мелких судорогах, и первый пик накрыл её, заставляя зайтись в беззвучном крике. Я не собирался останавливаться, но мне захотелось увидеть её глаза.
Рывком развернул её к себе, подхватывая под ягодицы. Энелия мгновенно поняла манёвр, закидывая стройные ноги мне на плечи и намертво вцепляясь пальцами мне в шею. Мы замерли на секунду, тяжело дыша друг другу в губы.
— Посмотри на меня, — прошептал я.
— Сейчас, — выдохнула она, и её зрачки расширились, затопляя всю радужку чернотой.
Я начал финальный марафон, не сводя глаз с её лица. Каждый мой толчок был направлен на то, чтобы достать до самой её сути. Энелия прижалась лбом к моему лбу, по её телу пробежала мощная волна.
— Артём! А-а-а-а!
Мир вокруг нас вспыхнул. Пыльца сдетонировала от магического выброса, заливая беседку ослепительным светом. Внутри меня прорвало какую-то плотину, и горячая волна семени хлынула в неё, заполняя до краёв.
Мы стояли так, тяжело дыша и содрогаясь в финальных конвульсиях, пока свет вокруг не начал медленно гаснуть, превращаясь в мягкое мерцание магических светлячков.
Я медленно опустился на мох вместе с Энелией, не разрывая объятий, и она тут же укрыла нас своими огромными крыльями, создавая интимный, пахнущий летом и сексом кокон.
— Ох! — выдохнул я, закрывая глаза и чувствуя, как выносливость начинает медленно восстанавливаться под мерный шум листвы Великого Древа.
Она лишь тихо засмеялась, прижимаясь ухом к моей груди. Её сердце постепенно замедляло свой бег, подстраиваясь под мой ритм, и в этот момент, здесь, в сердце Марогии, война интриги показались мне чем-то бесконечно далёким. Сейчас были только мы и этот бесконечный летний вечер.
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День порадовал солнцем, безмятежной атмосферой, благоуханием и пестротой цветов. Мы с Энелией, Карлоттой и Леоном развалились на мягком ковре под сенью раскидистого дерева, наслаждаясь теплом Летних Земель и наблюдая за Ноланом. Наконец-то я мог почувствовать себя обычным отцом, а не полководцем или дворянином, решающим судьбы мира, и подарить всё своё внимание сыну.
Он как раз находился в том умилительном возрасте, когда попытки ходить напоминали борьбу с самим собой. Ножки Нолана ступали неуверенно, дрожали, а маленькие крылышки за спиной частили, пытаясь компенсировать потерю равновесия. Это помогало, но лишь ненадолго; гравитация в конце концов побеждала, и он с мягким шлепком приземлялся на траву, тут же заливаясь звонким, счастливым смехом.
Глядя на сына, я не мог сдержать улыбку. Дети фарфала, как мне объяснили, обычно начинали ходить позже человеческих. Инстинкты толкали их в воздух, они больше полагались на крылья, но те ещё достаточно не окрепли, чтобы поднять вес тела. Получался забавный промежуточный этап, нечто среднее между ходьбой и планированием.
— Прямо как на Луне, — пробормотал я, наблюдая за очередным затяжным прыжком сына.
Нолан оттолкнулся, крылья затрепетали, и прыжок получился неестественно высокий и плавный, словно гравитация для него была вдвое слабее. Наверное, это такое пьянящее ощущение… Я поймал себя на мысли, что и сам не не прочь бы обзавестись парой крыльев.
Уникальность магических летунов вроде фарфал, фей или апид заключалась в том, что их полёт поддерживался не столько аэродинамикой, сколько магией. Такие хрупкие крылья просто физически не могли удержать вес гуманоидного тела, это противоречило всем законам физики, которые я знал, и тут магия брала на себя основную нагрузку, позволяя этим сказочно прекрасным созданиям парить.
Совсем другое дело гарпии, и Карлотта, сидящая неподалеку, являлась живым тому подтверждением. Её тело было лёгким, кости, вероятно, полыми, как у птиц, а огромные крылья создавали мощную подъёмную тягу. В полёте гарпии выглядели естественными хищниками небес, грациозными и смертоносными, а магические летуны на их фоне казались немного неуклюжими, словно плавающими в невидимом сиропе.
Но у гарпий имелся свой минус: грузоподъемность. Их скорее можно было отнести к воздушным спринтерам и акробатам, но никак не к тяжеловозам.
— Завидуешь? — тихо спросила Энелия, заметив мой взгляд, устремлённый в небо.
— Немного, — честно признался я, чувствуя укол зависти. Свобода полета — это то, что всегда манило людей, и здесь, в мире, полном магии, я всё ещё оставался пленником земли. Пока что.
Вечерний ветерок принёс с собой запахи экзотических цветов, и когда Энелия, уложив Нолана в одной из беседок и попросив Хрису присмотреть за ним, вернулась к нам. В её руках позвякивали бутылочки с нектаром.
Я помнил этот запах, сладкий и густой он кружил голову. Афродизиаки будили воспоминания о ночи с Энелией и Флорой, как и понимание того, на что способны фарфалы, когда дело доходит до соблазнения.
Леон, брат Энелии, то и дело бросал долгие красноречивые взгляды в сторону Мариль, и наша иллюзионистка, обычно такая собранная и деловитая, залилась густым румянцем. Фарфалы всегда прямолинейны в своих намерениях, для них любовь и удовольствие также естественны, как полёт.
— Это… — Мариль запнулась, глядя на предложенный бокал с золотистой жидкостью, — я попробую.
Я едва не поперхнулся своим напитком. Да ладно⁈ Серьёзная, вечно занятая делами Мариль наконец растаяла? Видимо, красота Летних Земель и настойчивое обаяние Леона пробили даже её броню.
Впрочем, чему я удивлялся? Весь день они переглядывались, будто случайно касались друг друга… Леон несомненно хорош собой, этого не отнять, а экзотическая внешность фарфалы с яркими крыльями действовала на женщин безотказно.
Вскоре они встали, взявшись за руки.
— Подождите, — я полез в поясной карман. — У меня есть свитокПредотвратить зачатие , если нужно…
Леон с улыбкой покачал головой и продемонстрировал такой же, уже зажатый в другой руке. Подготовился, гадёныш!
Я проводил взглядом их спины, скрывающиеся в зарослях цветущих кустов.
Ну что ж, это пойдёт ей на пользу. Мариль была фанатично предана своему делу, настоящим профессионалом, которого я безмерно уважал, но иногда казалось, что она вот-вот треснет от напряжения. Любому человеку нужно время от времени выпустить пар, и страстная ночь с красавцем-фарфалой в этом раю — лучшее лекарство от трудоголизма, которое только можно прописать.
После того как Леон с Мариль удалились, круг нашей компании заметно сузился. Я остался в окружении своих любимых женщин: Лили, Кору, Энелии и Карлотты. Атмосфера неуловимо изменилась, воздух сгустился, наполнившись феромонами.
Мысли, похоже, у всех сейчас потекли в одном направлении. Энелия, всё ещё держа в руках початый нектар, кокетливо склонила голову, её глаза сверкнули, как утреннее солнце.
— Ну что, милый? — промурлыкала она, подходя ближе и проводя пальцем по груди моего доспеха. — Найдем уютное местечко в клевере, как в старые добрые времена, или рискнёшь подняться на сто футов вверх, в моё гнездышко на дереве?
Лили фыркнула, вспоминая нашу первую встречу с Энелией, когда мы действительно кувыркались в траве.
— Клевер — это классика, — заметила она с лукавой улыбкой, поправляя ушки. — Нам не привыкать.
— Я тоже хочу! — Карлотта подпрыгнула на месте, её белоснежные крылья возбуждённо затрепетали, поднимая небольшие вихри пыльцы. Ну не гарпия, а просто сама непосредственность! — Возьмите меня с собой!
Энелия смерила её притворно строгим взглядом, хотя уголки губ подрагивали от сдерживаемого смеха.
— Хорошо, присоединяйся, малышка, — разрешила она. — Но с одним условием: мне придется тебя заткнуть. Слышала я, что ты чересчур громко поёшь и в постели, распугаешь нам тут всех сверчков.
В любой другой ситуации это прозвучало бы грубо, но Карлотта поняла и просияла, её глаза загорелись ещё ярче.
— Согласна! — выпалила она. — Можете использовать мои трусики в качестве кляпа! Или… Нет! — она резко повернулась к Лили и ткнула в неё пальцем. — Я хочу твои!
Кунида звонко рассмеялась, прикрыв рот ладошкой.
— Глупенькая птичка, кто сказал, что в такую жару я вообще их надеваю?
Глаза Карлотты расширились от разочарования, перья на крыльях обвисли. Увидев это, Лили перестала смеяться и, подмигнув мне, чуть оттянула пояс своих кожаных шорт, демонстрируя полоску небесно-голубой ткани.
— Шучу, шучу, конечно, можешь их взять, но только если Артём поможет мне их снять.
Жар прокатился по телу. Вечер переставал быть томным и обещал стать незабываемым.
Нектар уже начал действовать, разгоняя кровь по венам и до предела обостряя чувства. Густой сладковатый аромат ночного сада казался почти осязаемым, оседая на языке привкусом терпкого мёда.
Мы с Карлоттой незаметно отделились от остальных. Мне хотелось покоя, уединения. Девочки остались где-то позади, занятые своими разговорами, а мы направились к неприметному дереву, стоявшему в уютной тени одного из ограждений, которое выглядело отличным убежищем.
Карлотта буквально приклеилась ко мне со спины. Её шелковистые белые крылья сомкнулись вокруг моей груди, создавая интимный кокон из перьев и пульсирующего тепла. Она почти ничего не весила, словно пушинка, а прерывистое горячее дыхание щекотало мне шею.
Её маленькие острые зубки уже оставили несколько меток на моей коже, болезненно-сладких укусов, которые к утру точно превратятся в красноватые засосы, а то, как она ёрзала, прижимаясь всем телом к моей спине, не оставляло ни малейших сомнений в её состоянии. Я чувствовал влажное обжигающее тепло, просачивающееся сквозь ткань её наряда и моей походной рубашки в районе поясницы. Гарпия буквально пылала от нетерпения.
Её ноги обвили мою талию, она оказалась на мне верхом, только вот её прохладные пальчики, невероятно ловкие и настойчивые, находили способы добраться до самых чувствительных мест. Я уже давно был готов, и каждое её движение заставляло стискивать зубы, чтобы не застонать вслух.
— Артём, — прошептала она, скользя губами по моей шее к уху. Голос её дрожал, срываясь от неистового желания. — Можно попросить об одолжении?
— Конечно, — хрипло выдавил из себя и запнулся на полушаге, когда её пятка мастерски прошлась по контуру моего стояка, очерчивая головку сквозь плотную ткань штанов.
Карлотта прижалась теснее. Я чувствовал, как её твердые набухшие соски трутся о мою спину даже через слои одежды.
— Подаришь мне такого же чудесного малыша, как Нолан? — выдохнула она мне прямо в ухо, обдав жаром. — Ребёнка, благословлённого Богиней?
Мои руки легли на её бедра, шелковистые, хрупкие и невероятно гладкие.
— Если ты этого хочешь, — ответил я, сжимая её кожу. — Я стану хорошим отцом и буду навещать его так часто, как смогу.
— А заодно Нолана… — пробормотала Карлотта, прикусывая мочку моего уха до лёгкой боли, — и меня. Может, потом подаришь мне ещё детей. Разве это не прекрасно?
Желание накрыло меня с головой, стирая все рациональные мысли. Карлотта не играла. В её словах, дрожащем теле и мольбе сквозила такая искренность и дикая страсть, что сопротивляться было физически невозможно. Да и, чёрт возьми, не хотелось. Мысль о том, чтобы оплодотворить эту белоснежную девушку, безумно заводила меня.
Добравшись до полянки, густо поросшей мягким клевером и скрытой цветущими лианами, я осторожно опустил Карлотту на землю. Место было пронизано магией и запахом афродизиаков, источаемых местными цветами, а мягкое пульсирующее свечение создавало интимную сказочную атмосферу.
Не теряя ни секунды, стянул через голову походную рубашку. Карлотта сглотнула, её серебристые глаза расширились, жадно скользя по моему торсу, покрытому шрамами и липкой испариной. Я потянулся к ней и одним плавным уверенным движением избавил её хрупкое тело от белого платья. Ткань соскользнула, и я на секунду замер.
От открывшегося зрелища перехватило дыхание. Карлотта была восхитительной, с кожей ослепительной белизны, какую встретишь разве что у альбиносов. Как и все гарпии, она обладала пугающе хрупким телосложением, но при этом её изгибы не оставляли сомнений, что передо мной зрелая женщина, алчущая мужского внимания. Небольшие, но упругие груди вздымались от частого дыхания, розовые соски затвердели, а крошечная щёлочка на фоне алебастровой кожи выделялась контрастным тёмно-розовым пятном. Лепестки были плотно сжаты и обильно покрыты блестящей в тусклом свете влагой, набухшие и покрасневшие.
— Ты так прекрасна! — прошептал я, опускаясь перед.
Она протянула руки и обхватила мою шею, наши губы встретились в жадном поцелуе. Я быстро избавился от штанов, выпустив на свободу каменный от напряжения член.
Карлотта отстранилась, тяжело дыша, её взгляд опустился вниз, и она судорожно сглотнула.
Я навис над ней, стараясь обращаться предельно осторожно с хрупким телом. Её ноги, удивительно сильные для такой комплекции, мгновенно обвили мою талию.
— Только не спеши, Артём, — прошептала она, вцепившись пальцами в мои плечи.
Остаток ночи на этой поляне превратился в неистовый первобытный танец, Карлотта отдавалась моменту с такой же бешеной пульсирующей энергией, с какой жила. Её крылья трепетали, укрывая нас от всего мира, а звонкие, полные счастья и страсти вскрикивания растворялись в густом цветочном воздухе. Мы сплелись воедино, не замечая течения времени, полностью поглощённые друг другом и жаждой подарить жизнь новому существу.
Когда безумие наконец стихло, Карлотта рухнула на меня без сил, накрыв своим телом и крыльями, словно невесомым одеялом. Её крошечное сердечко колотилось о мою грудь в бешеном ритме.
— Я… я стану красивой мамочкой, — счастливо прошептала она, уткнувшись мокрым лицом мне в шею.
— Станешь, пташка, — сказал я, нежно гладя её по влажным перьям. — Моя фертильность гарантирует.
Карлотта пискнула от восторга, оставила влажный поцелуй на моей ключице, а спустя всего пару минут её дыхание выровнялось, и она провалилась в глубокий спокойный сон прямо на моей груди. Аккуратно, стараясь не разбудить, высвободился из её объятий и, переложив на импровизированную постель из своего походного плаща, укрыл гарпию сверху её же крыльями.
Ночная прохлада приятно остудила мою разгорячённую кожу, но внутри кровь всё ещё кипела. Моя выносливость, помноженная на действие эльфийских нектаров, требовала продолжения, и я знал, кто меня ждёт.
Той ночью мне удалось уделить время каждой из моих женщин.
Спустя несколько часов такого любовного марафона я чувствовал себя так, словно в одиночку разгрузил фуру с цементом. Вымотался в ноль, но каждая мышца в теле пела от тягучей приятной истомы. В итоге просто «выключился», уронив тяжёлую голову на мягкие колени Энелии, когда остальные девушки уже мирно сопели в своих палатках, наслаждаясь заслуженным отдыхом.
— Встреча с тобой всегда оставляет приятные воспоминания, — заговорила Энелия тихо и мелодично, вырывая меня из лёгкой дремоты.
Я приоткрыл глаза. Тонкие прохладные пальцы фарфалы нежно перебирали мои взъерошенные волосы, массируя кожу головы, в ответ скользнул мозолистой ладонью по её бархатистому бедру, наслаждаясь живым теплом.
— Я скучаю по Флоре, — продолжила она, задумчиво глядя куда-то в темноту ночного неба. — Может, стоит попросить Леона составить мне компанию? Пока Нолан ещё совсем малыш, мы с братом могли бы слетать к ней в гости.
— Мы можем устроить всё гораздо проще и безопаснее, — пробормотал я, приподнимаясь и оставляя лёгкий поцелуй на её шелковистой коже. Вкус её тела напоминал сладкий нектар. — Кору уже бывала у цветка Флоры, её навыков мага пространства вполне хватит, чтобы открыть для тебя портал прямо туда.
— Правда? — глаза девушки-бабочки вспыхнули ярким светом, а узорчатые крылья за спиной едва заметно дрогнули от предвкушения.
Я кивнул, перекатываясь на спину, чтобы лучше видеть её лицо.
— Только скажи, сколько ты хочешь там погостить, мы организуем и обратный путь. Наш маршрут сейчас лежит на север, будем «прыгать» из города в город, вплоть до самого Харалдара. Кору нужно зафиксировать новые координаты, чтобы связать всё в единую портальную сеть.
А заодно и проинспектируем местные отделения Конторы. Если уж строить свою торговую империю и готовиться к возможной войне, нужно железно контролировать логистику и финансы. Кто владеет информацией и путями снабжения, тот выигрывает войну. Это незыблемое правило безотказно работало на Земле, сработает оно и на Валиноре.
— Вся экспедиция займет около недели, — прикинул я вслух, массируя уставшую шею. — Как только доберёмся до Халсана, последнего крупного города перед нашей знакомой территорией, сможем переместиться к вам, чтобы забрать тебя на обратном пути.
— Портал туда стал бы просто чудесным подарком, — Энелия тепло, искренне улыбнулась. — Надо только продумать возвращение.
Тут я словно очнулся от дурмана, резко сел, сонливость как рукой сняло.
— Вообще-то насчёт портала «туда» тоже стоит крепко подумать, — с лёгким смущением произнёс я, потирая подбородок. — У нас там сейчас зима в самом разгаре, для Нолана это может обернуться серьёзной проблемой. Представь себе, каким ему покажется резкий переход от вашего вечного тропического лета к минусовым температурам. Детский организм такого температурного шока может просто не выдержать.
Энелия замерла, пальцы, выводящие узоры на моей груди, остановились. Она удивлённо моргнула, а затем тихо, с легкой грустью рассмеялась. Её крылья снова затрепетали, выдавая смешанные чувства.
— Точно! Я постоянно забываю, что в мире вообще существует зима. У нас-то её никогда не бывает.
— Всё в порядке, — я мягко накрыл её изящную ладонь своей. — Как только через несколько месяцев потеплеет, сразу же откроем портал, обещаю.
Мы помолчали. Атмосфера была расслабленной и доверительной, но я не мог уехать, пока не поговорим о самом главном. Вздохнув, неохотно продолжил.
— Но раз уж мы заговорили о Флоре и безопасности… Есть ещё один повод, почему я примчался сюда сломя голову. Понимаю, звучит, как паранойя, шанс, что кто-то раскопает мою связь с тобой или узнает, что Нолан — мой сын, ничтожно мал, но у меня появился влиятельный враг, который жаждет пустить мне кровь. Я просто обязан тебя предупредить… Если что-то пойдет не так, будь готова ко всему.
Энелия даже бровью не повела, в её ясном взгляде не промелькнуло ни капли страха.
— Этот человек бог? — совершенно серьёзно спросила она.
Я не мог сдержать короткого смешка.
— Если бы! Он гном, что-то вроде топ-менеджера среднего звена, только с амбициями Наполеона и ресурсами целой торговой корпорации.
— Это не имеет значения, — спокойно произнесла Энелия, обводя безмятежным взглядом ночной пейзаж Цветочных полей за окном. — Мы с сыном здесь в абсолютной безопасности. Серафия, Ангел Красоты, вложила часть своей божественной силы, чтобы превратить эти поля фарфалов в нерушимое убежище для всех крылатых существ. Никто из чужаков не сможет прийти за нами сюда, и никакой гном не сможет противостоять магии богини.
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Услышав её слова, я медленно, с хриплым присвистом, выдохнул, словно сбрасывая с плеч тяжеленный рюкзак с камнями. Напряжение, державшее мышцы шеи в стальных тисках весь день, отпустило.
— И всё-таки расслабляться рано, Энелия, — тихо проговорил я, внимательно глядя в её мерцающие в полумраке глаза. — Держи ухо востро. Если заметишь чужаков, или кто-то начнёт вынюхивать про меня, тебя или нашего Нолана, не геройствуй, сразу прячьтесь.
Она мягко улыбнулась, во взгляде мелькнула материнская нежность.
— Хорошо. Наш мальчик быстро растёт, — промурлыкала она. — Совсем скоро его крылья окрепнут, он сможет уверенно летать, и мы переберёмся в безопасное место, на наше дерево, туда им точно не добраться.
Энелия приподняла мою голову со своих колен, грациозно перетекла на постель и легла рядом. Огромные крылья фарфалы раскрылись и укрыли нас обоих, словно невесомый шёлковый шатёр, отрезая от остального мира. От её гладкой кожи исходил тонкий аромат сладкой пыльцы и ночных цветов, от которого у меня чаще билось сердце.
— Поспи хотя бы сегодня спокойно, мой любимый, — прошептала она мне в самое ухо, обдав щёку щекочущим тёплым дыханием.
Я честно попытался, закрыл глаза, приказал телу расслабиться, но мозг, давно привыкший работать в режиме радара, наотрез отказывался отключаться. Да, прямо сейчас я, Лили и Кору находились в безопасности, но как там остальные мои девочки? Как поместье Феникс? В этом мире без права на ошибку нельзя просто нажать на паузу и забыть об угрозах. Эта ночь была единственной за всё наше затяжное путешествие по континенту, когда нам не пришлось тратить прорву сил и маны на телепортацию обратно домой ради ночлега. Казалось бы, лежи, отдыхай, восстанавливай стамину, но паранойя, спасавшая мне жизнь уже не один десяток раз, упорно нашёптывала, что где-то в тенях зреет очередная проблема.
И всё же физическая усталость брала своё. Ласковое тепло тела Энелии, присутствие спящих неподалёку Лили и Кору, их мерное дыхание действовали лучше любого алхимического зелья. Тело, до этого напряжённое, как натянутая тетива моего элитного лука, начало сдаваться и тяжелеть. Я погружался во мрак, но это было не обычное забытьё. Моё сознание, усиленное Системой и въевшимися инстинктами охотника, балансировало на зыбкой грани между реальностью и сном. Чуйка вопила, эта ночь не принесёт отдыха, надвигалось нечто важное.
Я открыл глаза и первым же делом инстинктивно потянулся к луку, но пальцы наткнулись на пустоту. Мир вокруг изменился так стремительно, что сознание едва успевало фиксировать детали.
Я стоял у подножия колоссального дерева, Древа Мира, того самого, что на Земле назвали бы гигантской осиной, но эта громадина явно имела божественное происхождение. Ослепительно-белый ствол, словно вырезанный из цельного куска мрамора, вздымался высоко в небо, а густая крона переливалась невозможным сочетанием изумрудной зелени и чистого золота. Листья шелестели, и в этом звуке мне слышались отголоски тысячи шёпотов.
На мне было привычное снаряжение Искателя: кожаные ремни, укреплённый доспех, знакомая тяжесть колчана за спиной, но что-то беспокоило душу. Здесь царила блаженная прохлада. Я не чувствовал ни зноя, ни липкого пота, только странную лёгкость во всем теле, словно гравитация внезапно решила взять выходной.
— Тревожен твой сон, гость из далекой страны.
Голос раздался прямо за спиной, удивительно мелодичный и нежный, как материнский поцелуй в детстве, но одновременно величественный и грозный, словно раскат грома во время летней грозы. В женственном, чуть хрипловатом тембре вибрировала такая мощь, что у меня по спине пробежали мурашки, будто не человек, а сама стихия говорила со мной.
Я обернулся спокойно, без резких движений, здесь они казались неуместными.
У корней Древа Мира стояла фигура. Мгновение назад там было пусто, а теперь всё пространство заполняло настолько яркое сияние, что резало по глазам болью. Сквозь этот ослепительный белый свет пульсировали радужные сполохи, складываясь в очертания высокой женщины.
Мне не пришлось активироватьГлаз Истины , чтобы понять, кто передо мной, каждой клеткой своего нового тела, подаренного Мией, я ощущал присутствие высшего порядка.
Серафия, Ангел Красоты, праматерь фарфалов и хозяйка этих земель.
В воздухе разлился аромат цветущих лугов после дождя, свежий, дурманящий и бесконечно глубокий. Я замер, не зная, стоит ли преклонить колено или просто ждать, что скажет богиня, решившая заглянуть ко мне на огонёк прямо посреди сиесты, и лишь заворожённо смотрел, как она приближалась. Внутренний сканер, привыкший мгновенно оценивать угрозу, выискивать слабые места или хотя бы просчитывать габариты противника, просто завис и выдал критическую ошибку. Все слова казались плоскими и жалкими, словно попытка отобразить ядерный взрыв с помощью детских мелков, любые эпитеты лишь принизили бы её. Такая красота находилась где-то за гранью человеческого восприятия, в той плоскости, где напрочь отключаются базовые мужские инстинкты. Никаких пошлых мыслей, никакого вожделения, только чистый первобытный трепет перед абсолютным совершенством.
Ростом под три метра, она возвышалась надо мной, как ожившая божественная статуя. Каждое перо на ослепительно-белых, сложенных за спиной крыльях казалось выкованным из чистого света. Точно такой же свет исходил и от неё самой, мягко просвечивая сквозь простое белое платье, ниспадающее до изящных щиколоток. Она шла босиком по сочной изумрудной траве, и мне на секунду показалось, что стебельки сами тянутся к её ступням, стремясь прикоснуться к божеству.
— Отец первой дриады, рождённой на Валиноре, — произнесла она. Её голос слегка дрожал, переливаясь, словно звон хрустальных бокалов, и резонировал где-то у меня в груди, отдаваясь лёгкой вибрацией. — Муж Безымянной… и Чужак, пришедший из места, которое кажется мне поистине фантастическим.
Я растерянно огляделся. Идеальный сказочный сад вокруг нас в точности повторял неземную красоту Цветочных полян фарфалов из реального мира: те же буйные краски, тот же густой дурманящий аромат пыльцы, от которого слегка кружилась голова.
— Фантастическим? — мысленно усмехнулся я и снова обратил свой взор на Ангела Красоты. — Леди, вы явно не бывали в промзоне сурового российского мегаполиса в ноябре, где бетон, пробки и вечная суета, — но вслух, разумеется, ничего не сказал, лишь сглотнул подступивший ком.
Серафия тепло улыбнулась, отчего инстинктивное напряжение в моих плечах немного отпустило, и плавным жестом указала на траву.
— Я очень люблю малышку Розали и искренне радуюсь её светлой вести, — взгляд богини на мгновение затуманился грустью. — И я всем сердцем любила милую, трагически погибшую Лорею. Моя скорбь утихает лишь от знания того, что она наконец обрела покой рядом со своей сестрой.
Она выдержала паузу, наблюдая, как я, словно деревянный чурбан, неловко опускаюсь на землю, скрестив ноги по-турецки. Мои суставы тихо хрустнули, нахально нарушая божественную тишину. Она грациозно опустилась рядом, изящно поджав под себя ноги настолько текучим движением, что законы физики лишь растерянно развели руками.
— А что касается Люменарианны, — произнесла богиня, и идеальное лицо слегка скривилось, словно она надкусила кислый лимон, — она та ещё дура.
Я часто-часто заморгал. Услышать столь резкое, почти базарное ругательство от воплощения абсолютного совершенства было… как минимум неожиданным. Мои кулаки рефлекторно сжались, к лицу прилила кровь. Люменарианна неразрывно связана с моей Ирен, с моей семьёй, и внутри моментально сработал инстинкт защитника, тот самый, что заставлял рвать глотки врагам за своих женщин.
— Э-э… — только и смог выдавить я, чувствуя себя первоклассником у доски. Высказать богине претензию прямо в лицо духу пока не хватало, но моя реакция абсолютно ясно отразилась на лице.
Заметив мои насупленные брови, богиня вдруг звонко, запрокинув голову, рассмеялась. Эта простая, искренняя радость мгновенно смыла моё раздражение, а сердце забилось чаще, вопреки здравому смыслу наполняясь каким-то глупым восторгом от этого смеха.
— О, не пойми меня превратно, Искатель, — отсмеявшись, произнесла она, глядя на меня блестящими глазами. — Я люблю свою сестру и даже восхищаюсь её одержимостью, тем, как слепо она следует своей страсти, но она совершенно не скрывает своего мнения. Люменарианна считает, что мы сами загнали себя в клетку, довольствуясь лишь пребыванием здесь, на Валиноре, — Серафия покачала головой, и её светящиеся волосы мягко скользнули по плечам. — Она прёт напролом, прокладывая путь своим планам интригами и махинациями. Ей плевать на чужие замыслы, плевать даже на саму Систему этого мира. Да, она никогда не причиняет зла намеренно и часто приносит огромную пользу, но… Боги, её методы сводят с ума многих наших братьев и сестёр!
— Вот оно как? — протянул я, всё ещё пытаясь переварить божественную семейную драму.
Сказать мне было решительно нечего. Я и раньше общался с богинями, та же Мия стала для меня кем-то невероятно близким, и сталкивался с сущностями разных порядков, но Серафия казалась другой. За этой пугающей неземной красотой и трехметровым ростом скрывалась какая-то… парадоксальная человечность. Она просто сидела на траве, сплетничала о сестре и смеялась над моей неловкостью, и это ломало все мои шаблоны о высших существах куда сильнее, чем если бы она с ходу метнула в меня молнию.
Серафия казалась отстранённой, словно парила над мирской суетой, сохраняя свою божественную ауру неприкосновенной. Я понятия не имел, как с ней говорить, какие темы вообще можно обсуждать с существом, которое и есть совершенство.
— Чем обязан чести говорить с вами, о светоносная Серафия? — решился я спросить, стараясь вести себя вежливо. — Ваша красота…
Она прервала меня лёгким взмахом руки и тёплой улыбкой.
— Оставь лесть смертным, Артём, я просто хотела взглянуть на человека, который наделал столько шума на Валиноре. Смертного, который сумел покорить сердце моей сестры, заручиться поддержкой наших дорогих Розоцветных и даже заставить Богов говорить о себе, — она сделала паузу, взгляд стал серьёзным. — А ещё я пришла заверить тебя, что Энелия и Нолан, а также моя очаровательная Поющая Карлотта и дитя, которое ты ей подарил этой ночью… Не тревожься, они в полной безопасности под моим крылом, в какие бы передряги ты ни влип сам.
Облегчение накатило такой волной, что у меня перехватило дыхание.
— Спасибо! — выдохнул я. — Это… словно гора с плеч!
— Не сомневайся, — богиня с нежной улыбкой оглядела свой сад, и мир вокруг словно стал ярче, — я держу опасность подальше от этого Святилища. Проблемы внешнего мира редко тревожат меня, но сердце болит за тех, кто вынужден бороться с невзгодами Валинора каждый день.
Серафия развернулась ко мне, её лицо оказалось совсем рядом, и аромат озона после грозы окутал меня. Она наклонилась, и я почувствовал прикосновение прохладных губ ко лбу, лёгкое, как успокаивающий и дарящий защиту поцелуй матери.
— Спи спокойно, мой храбрый гость, и иди с моей любовью, когда придёт время.
Я моргнул, ошарашенный.
— С любовью? — выдавил я, чувствуя себя глупым подростком.
Серафия рассмеялась, и этот звук заполонил всё пространство.
— Мне свойственно любить всё прекрасное, дитя, как внешнее, так и внутреннее, и нет для меня большей радости, чем видеть своих детей счастливыми. Так что да, Артём Крылов с Земли, прими мою любовь и береги её.
Сон начал таять, как туман на солнце, образы сада и Богини поблёкли, уступая место реальности.
Я проснулся, но не открывал глаза, чувствуя тепло. Энелия прижалась ко мне с одной стороны, рука Лили обнимала с другой, дыхание Кору, уютно устроившейся рядом с фарфалой, дыхание щекотало щёку. А сверху, укрывая нас всех своими белоснежными крыльями, как пуховым одеялом, спала Карлотта.
Я улыбнулся в темноту. Тревога ушла, и впервые за долгое время я чувствовал себя в абсолютной безопасности.
— Спасибо, Серафия, — мысленно прошептал я и провалился в глубокий сон без сновидений.
Солнце едва начало золотить верхушки скал, когда я проснулся рядом с Энелией, и первой мыслью стала мысль о сыне. Карлотта, белоснежная гарпия, уже упорхнула, видимо, вернулась к своим обязанностям привратницы у подъёмника.
Пока моя фарфала собирала завтрак, я валялся на мягкой траве, играя с Ноланом. Малыш радостно гулил, пытаясь поймать мои пальцы. Вскоре к нам присоединились Лили с Кору, и тут же включились в возню. Орчанка, подхватив Нолана своими сильными руками, подняла его высоко над головой и начала имитировать полёт, издавая смешные жужжащие звуки. Малыш заливался счастливым смехом и отчаянно махал крошечными крылышками, узор на которых точь-в-точь повторял материнский, только в тёплых оттенках заката.
— Выдвигаемся на север? — спросила Лили, наблюдая за этой идиллией.
Я кивнул, перехватывая её взгляд.
— Сразу после завтрака. Мне бы очень хотелось остаться здесь подольше, привезти сюда всю семью, когда всё уляжется, но сейчас есть дела, не терпящие отлагательств.
Ушки моей зайчихи грустно поникли.
— Я всё ещё надеюсь, что это пустые переживания, и мы зря паникуем.
Я притянул её к себе и поцеловал в лоб.
— Я тоже, милая, но лучше перестраховаться, чем потом жалеть. Готовность — наше всё.
Энелия вернулась, неся плетёную корзину, полную свежих фруктов и овощей. Мы расселись прямо на траве, устроив импровизированный пикник. Я помогал разминать сладкие ягоды и смешивать их с цветочным нектаром для Нолана, который с энтузиазмом размазывал еду по лицу, хотя кое-что всё-таки попало и в рот.
Спустя пару минут из уединённой беседки, скрытой в густой живой изгороди, появилась Мариль, точнее, выползла. Иллюзионистка шла, слегка пошатываясь и неестественно широко расставляя ноги. Её волосы, обычно аккуратно уложенные, сейчас торчали во все стороны и прилипли к взмокшему лбу, а на лице блуждала совершенно дурацкая блаженная улыбка.
— Ну как, выспалась? — невинно поинтересовался я, изо всех сил сдерживая ухмылку, пока она с осторожностью сапёра опускалась на траву рядом с Лили.
— Глаз не сомкнула ни на секунду, — выдохнула она, и в её расфокусированном взгляде читалась абсолютная нирвана.
Тут уж прыснули все.
— А где Леон? — также «невинно» уточнила Энелия.
— Ещё в отключке, — высокая спортивная эльфийка залилась краской и хихикнула, прикрыв рот ладошкой. — Упс… Кажется, я его немного сломала.
Лили расхохоталась и толкнула её плечом.
— Ну, что я всегда говорила? В тихом омуте черти водятся! Самые сдержанные всегда оказываются самыми дикими в постели. Прямо как я, да, Артём?
Я поперхнулся нектаром, закашлявшись от неожиданности, а потом рассмеялся вместе со всеми.
— Ты? Сдержанная? — поддразнил её, когда отдышался.
— Для куниды очень даже! — весело парировала она, поправляя очки. — Вот почему наш первый раз получился таким… взрывным, сыграли свою роль годы накопленных фантазий, которые только и ждали своего часа.
Мариль смущённо пискнула и потянулась к огурцу на тарелке, но потом, снова глупо хихикнув и покраснев ещё гуще, резко передумала и схватила помидор.
— Значит, вы уходите? — с грустью в голосе спросила Энелия, когда покончили с завтраком.
Кору уже поднялась и начала концентрироваться, сплетая нити магии для создания портала обратно в Марогин. Оттуда нам предстоял долгий путь по тракту на север.
Я подошёл к Энелии сзади и обнял её за талию, прижимаясь щекой к её волосам. Мы молча наблюдали, как Нолан ползает в траве, пытаясь поймать бабочку.
— Мне жаль, что мы не можем остаться, правда. Но я обещаю, будем навещать вас при любой возможности. И как только станет безопаснее, ты сможешь перебраться к нам в поместье Феникс.
Она заметно оживилась.
— Я бы очень хотела увидеть Астерию, особенно когда расцветёт её цветок, и она сможет говорить с нами.
— Уверен, она тоже обрадуется встрече с тобой. Спорим, ты знаешь кучу историй о её матери, Розе? Белла тоже будет счастлива тебя видеть.
— И я смогу понянчить её малышей, — моя прекрасная бабочка вздохнула и повернула голову, чтобы подарить мне долгий нежный поцелуй. — Надеюсь, ты скоро разберёшься с этим… проблемным гномом из Конторы не только ради наших встреч, твоя семья не должна жить в страхе.
Ещё несколько минут я просто стоял, покачивая её в объятиях, впитывая тепло и запах цветов, затем, одарив Энелию последним поцелуем, подошёл к сыну. Подняв Нолана на руки, крепко прижал к груди, вдыхая его молочный запах, и прошептал обещание скоро вернуться.
Тем временем орчанка закончила подготовку заклинания, и пространство перед нами подёрнулось рябью. Мариль, собравшись с мыслями, снова наложила маскировочные иллюзии на Кору, на меня и даже на наших ездовых ящеров.
Теперь мы полностью готовы. Ещё один круг объятий, последние поцелуи, и наша группа шагнула в мерцающий овал портала, ведущего во двор телепортации Марогина.
Удар жары оказался подобен пощёчине. Мы окунулись в тяжёлую душную и влажную атмосферу, с тоской вспоминая прохладную свежесть Цветочных Полей. Я так и не понял, в чём крылся секрет того райского уголка, в высоте скал, близости моря, особых ветрах или всё же в божественном вмешательстве самой Серафии. Скорее всего, всё вместе.
Но хуже жары донимала вонь. После кристально чистого, напоённого ароматами цветов воздуха Лепид, городские миазмы, смесь пота, отходов, специй и пыли били в нос немилосердно. Добавьте к этому несмолкаемый гвалт: крики торговцев, ругань прохожих, скрип телег…
Мариль страдальчески простонала, выходя из портала, а могучая Кору даже слегка ссутулилась. Лили, предусмотрительно оставшаяся в одной майке и шортах, всё же накинула плащ, пряча свои длинные уши под капюшоном, который тут же уныло повис.
Я усмехнулся, глядя на их кислые физиономии.
— Выше нос, дамы! Мы движемся на север, с каждым километром будет становиться всё прохладнее.
— Надеюсь, сегодня обойдётся без снега? — проворчала наша иллюзионистка. Поймав мой насмешливый взгляд, она тяжко вздохнула. — Боги, как же я жду того дня, когда смогу просто телепортироваться домой каждую ночь в уютную кроватку!
Тут я не мог с ней поспорить.
Вскочив в седло раптора, помог Лили устроиться позади себя.
— Вперёд! — скомандовал я, направляя ящера к выходу со двора.
Последняя мысль о рае, оставшемся позади, кольнула сердце лёгкой тоской, но я знал одно: чем быстрее мы разберёмся с проблемами здесь, тем скорее смогу обеспечить своей семье безопасность.
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Только проведя несколько дней в седле, не видя ничего, кроме бесконечной череды лесов, равнин и каменистых холмов, я начал по-настоящему осознавать масштабы региона. Одно дело водить пальцем по карте в уютном кабинете поместья, а совсем другое мерить расстояние собственными ногами.
Харалдар раскинулся примерно на тысячу триста километров с севера на юг. Дальше, к северу от его границ, лежала настоящая глухомань, ещё тысячи полторы километров промёрзшей тундры и полярных льдов, где выжить мог разве что отмороженный белый медведь. А если взять на юг, от границы до Цветочных полей фарфалов, выходило почти четыре тысячи километров сплошного бездорожья. И самое забавное, с запада на восток континент был ещё шире.
Ирен как-то обмолвилась, что площадь поверхности Валинора примерно вдвое превышает размеры Земли. Гравитация здесь была чуть выше нашей, именно поэтому в первые недели после переноса я чувствовал себя так, словно постоянно таскал на плечах невидимый мешок с цементом. Природа, воздух, физика казались до боли знакомыми, почти идентичными родному миру, но размах откровенно ошеломлял. Учитывая эти вводные, Шалин, несмотря на свои гигантские размеры, считался далеко не самым крупным из девяти континентов Валинора. И даже этот, один из самых густонаселенных кусков суши, более чем наполовину состоял из первозданных диких земель, куда веками не ступала нога разумного.
Тайны, скрытые в глубоких пещерах, под слоем мха и вековой пыли, ждали своего часа. Наш маршрут пролегал от южной оконечности почти до северной, цепляя дикие территории и куски соседних королевств, но мы едва ли коснулись поверхности того, что скрывал этот мир.
И, признаться честно, я кайфовал. Да, у меня есть поместье Феникс, любимая семья, куча обязанностей по развитию провинции Кордери, но эта поездка дарила давно забытое чувство свободы. Это походило на мои первые дни на Валиноре, нервы будоражил тот самый пьянящий азарт первооткрывателя, только теперь без ежесекундного страха сдохнуть под кустом от клыков случайного монстра. К тому же я делил эту дорогу с Лили и Кору. Скрип кожаных сёдел, мерный стук копыт, запах хвои и их разговоры у вечернего костра — идеальный отдых для души.
И конечно, как же без ложки дёгтя в бочке мёда: тень Грега и его Конторы висела над нами дамокловым мечом. Мы вспоминали о них каждый раз, когда на пути попадался город, посёлок или мало-мальски крупная деревня, где приходилось тратить время на нудную проверку местных отделений. Где-то в глубине души я даже хотел, чтобы этот ублюдочный менеджер среднего звена уже сделал свой ход, неопределённость выматывала хуже марш-броска по болотам.
Но каждый вечер, когда мы связывались с домом через артефакты, Ирен лишь качала головой, враг никак себя не проявлял.
Зато появились новости от наших. Штурмовая группа «Стелс» и остальные бойцы фармили уровни как проклятые, а магические щиты и охранные чары вокруг поместья Феникс и Озёрного становились всё плотнее и смертоноснее. Ребята из моего основного отряда тоже времени зря не теряли. При каждом сеансе связи они не упускали случая подколоть меня, Лили и Кору, намекая, что мы превратились в туристов и безнадёжно отстали по опыту.
Я только усмехался — пусть болтают. Сейчас мне плевать на гонку уровней. Я наслаждался временем, проведённым с Лили и Кору, разгадывая мелкие тайны Диких Земель и нанося на карту новые поселения.
Иронично, но именно на полпути, расслабившись, я получил то, чего не ожидал. Система и раньше отсыпала мне мелкие достижения за открытие локаций, но всегда лишь жалкие копейки опыта, на которые даже внимания не обращал. В этот раз всё оказалось иначе. Перед глазами вспыхнул золотистый текст.
«Достижение разблокировано. Дальний странник: пройдено 16 000 километров по неизведанной местности. Начислено 100 000 очков опыта».
Я моргнул, переваривая цифру. Шестнадцать тысяч километров⁈ На Земле я бы проехал такое расстояние на машине за пару недель, слушая радио и попивая кофе на заправках.
Благодаря моим навыкам скорости и выносливости рапторов, мы двигались порой не медленнее внедорожника, так что цифры не врали.
Плюс в публичной информационной карточке появился новый титул — Странник. Теперь любой, кто посмотрит мой профиль, увидит, что перед ним не просто заседающий в мягком кресле лорд, а тёртый калач. Я мысленно пробежался по своему списку: Защитник Бастиона, Герой Бастиона, Защитник Последней Твердыни Гурзана, Бесстрашный исследователь и вот теперь Странник. Прямо иконостас ветерана! Неплохо для бывшего кладовщика, который просто стремился выжить.
Помимо пройденного расстояния, поездка принесла и практическую пользу: мы наткнулись на нетронутое подземелье и встретили пару групп монстров, идеально подходящих для командной работы. Твари оказались низкоуровневые, от двадцатого до тридцатого, нам на один зуб, но для Лютика и группы «Стелс» это отличный полигон для прокачки. Даже Кору нашлось несколько серьёзных противников, чтобы размять мышцы и не потерять хватку.
К третьему дню пути погода начала портиться. Резко похолодало, ветер стал кусаться, пробираясь под одежду, так что пришлось доставать из пространственного кармана плотные куртки. Изо рта при выдохе вырывались густые облачка пара. К четвёртому дню промерзшую землю укрыл хрустящий снег.
В середине шестого дня мы наконец достигли южной границы Харалдара, тех самых мест, которые Кору уже частично разведала до этого. До конца маршрута оставалось всего ничего, пара запланированных остановок, но я чувствовал, как с каждым пройденным на север километром беззаботный азарт первооткрывателя улетучивается, уступая место холодной привычной бдительности. Мы возвращались в земли, где меня ждали не только друзья и союзники, но и тяжёлые обязательства. И расслабляться здесь было смертельно опасно.
Путь до родного дома Лили пролетел незаметно. После суеты Тверда и бесконечных сражений в Пограничье тихая размеренная жизнь логова кунидов действовала на меня как целебный бальзам. Здесь никто не строил коварных планов, не точил кинжалы в тени и не пытался втянуть в политические интриги.
Лили буквально светилась от счастья. Она порхала между своими родственницами, делясь новостями и раздавая подарки, которые мы привезли из столицы. Кору тоже чувствовала себя расслабленно, ведь здесь не требовалось выглядеть суровой воительницей, хотя она всё равно выделялась своей мощной фигурой среди миниатюрных кунидов.
Ближе к вечеру, когда обсудили основные новости и раздали все подарки, Ягодка и Лили утащили меня в одну из самых просторных и уютных нор, где пахло сушёными травами и свежестью. Пол устилали мягкие ковры, а в центре стояла низкая кушетка, заваленная пухлыми подушками.
— Артём, ты выглядишь таким уставшим, — проворковала Лили, прижимаясь своим мягким ушком к моему плечу. — Тебе нужно расслабиться.
Спорить на стал, усталость действительно навалилась на меня тяжёлым грузом, и перспектива просто полежать в тишине выглядела соблазнительно. Я снял доспехи и рубашку, оставшись в одних штанах, и растянулся на кушетке.
Ягодка и Лили тут же принялись за дело, их на удивление сильные ладошки начали методично разминать мои плечи и спину. Они использовали какое-то ароматное масло, пахнущее лавандой и мятой, которое приятно холодило кожу. Это было не эротическим массажем, а выглядело чисто сестринской заботой, направленной на то, чтобы снять напряжение с моих мышц, забитых постоянными тренировками и боями.
— Какой ты твёрдый, — хихикнула Ягодка, наваливаясь всем весом на мои лопатки. — Словно из камня высечен.
Я лишь глаза, наслаждаясь умелыми движениями их рук. Другие сёстры Лили сидели неподалеку, перебирая свои сокровища и о чём-то вполголоса переговариваясь. В комнате царила атмосфера абсолютного доверия и покоя, именно то, что мне требовалось перед завтрашним днём, когда мы планировали навестить Флору.
После массажа мы ещё долго сидели, попивая травяной чай с мёдом и слушая истории о жизни кунидов. Я чувствовал, как ко мне возвращаются силы. Не те, что давали уровни и характеристики, а те, что питали душу.
На следующее утро мы отправились на поляну Флоры
Флора, моя прекрасная девушка-растение, уже ждала нас у подножия стебля. Её зелёная кожа сияла в лучах утреннего солнца, волосы, напоминающие живые лианы, нежно обвивали тело, а глаза цвета молодой листвы светились радостью.
— Артём! — воскликнула она, её голос напоминал шелест листвы в летний полдень.
Мы обнялись, и я ощутил под ладонями прохладную, необычайно гладкую кожу. От неё пахло свежестью, дождём и чем-то неуловимо сладким, похожим на нектар редких цветов. Лили и Кору обменялись с ней приветствиями, и после короткого разговора Флора пригласила меня войти в её «покои». Мои девушки, понимающе переглянувшись, объявили, что решили остаться снаружи погулять по полям и пообщаться с другими обитателями этого райского уголка.
Как только мы ступили на широкие плотные листья, ведущие внутрь гигантского бутона, мир снаружи перестал существовать. Лепестки за нашими спинами медленно сомкнулись, отрезая нас от солнечного света и погружая в мягкий изумрудно-фиолетовый полумрак. Внутри бутона оказалось тепло и влажно, а стены живого убежища слегка вибрировали от тока растительных соков, создавая низкий успокаивающий гул, который отдавался в самых кончиках пальцев.
Флора обернулась ко мне. В этом странном мерцающем свете она казалась божеством, сотканным из самой сути природы. Зелёная кожа в полумраке приобрела глубокий изумрудный оттенок, а по лианам волос пробегали едва заметные золотистые искорки. Она смотрела с такой нежностью и жаждой, что у меня перехватило дыхание.
— Я ждала тебя, Артём, — прошептала она. — Каждую ночь этот бутон закрывался, храня в себе только мои воспоминания о тебе, и я чувствовала, как нектар внутри меня густеет от тоски.
Флора подошла ближе, её прохладные тонкие руки легли мне на грудь. Я почувствовал, как пальцы-побеги нежно исследуют рельеф моих мышц, словно пытаясь запомнить каждую деталь. От неё исходил такой мощный пьянящий аромат, что у меня закружилась голова, запах самой жизни, чистый и невероятно сексуальный.
Я притянул её к себе, чувствуя необычную податливость. Флора была гибкой, как молодая ива, но в то же время удивительно сильной. Мои губы нашли её рот, и я словно глотнул чистейшей родниковой воды в жаркий полдень, которая внезапно превратилась в обжигающее пламя. В ней чувствовалась сладость нектара и терпкость древесной коры. Язык Флоры, ловкий и нежный, сплетался с моим, вызывая по всему телу электрические разряды.
Я залюбовался высокой упругой грудью, увенчанной нежно-зелёными сосками, которые на моих глазах начали набухать и темнеть, реагируя на мою близость, плоским гладким животом и сильными стройными бёдрами. Но самым удивительным было её лоно, прикрытое тончайшими, почти прозрачными лепестками, которые сейчас влажно поблёскивали от выделяющегося нектара.
Я уложил её на основание бутона, мягкое, как живой мох. Флора раскинула руки, и лианы её волос тут же начали оплетаться вокруг моих запястий и плеч, притягивая и связывая нас в единое целое. Я чувствовал, как она вибрирует под моими руками, как её растительная натура откликается на мою человеческую страсть.
Мои ладони начали неспешное путешествие по её телу, изучая контрасты: прохладу кожи и жар, разгорающийся внутри, потом я склонился к груди, лаская соски губами и языком, чувствуя, как она вздрагивает при каждом прикосновении. Флора застонала… вернее, вибрирующе замурлыкала, и этот звук отдался в стенах её живого дома.
— Твоя кожа… пахнет солнцем и ветром, — выдохнула она, вдруг широко распахнув глаза, в которых отражалось мерцание бутона.
Я опускался всё ниже, покрывая поцелуями её живот и внутреннюю сторону бёдер, а когда коснулся самого сокровенного, мои пальцы мгновенно стали липкими от сладкого густого нектара. В нос ударил настолько сильный аромат, что я на мгновение потерял ориентацию в пространстве. Раздвинув лепестки её плоти, нашёл чувствительную жемчужину в самом центре этого живого цветка.
Флора выгнулась дугой, выплёскивая в стонах всю страсть и нежность природы, пальцы впились в мои плечи, а лианы волос судорожно сжались, удерживая меня. Её бедра ритмично подавались навстречу моему лицу, она искала разрядки с той же неукротимостью, с какой растения тянутся к свету после долгой зимы.
Когда почувствовал, что она подошла к самому пику, быстро освободился от одежды. Кровь бурлила, а член, твердый и горячий, требовал воссоединения с этой прекрасной стихией. Я навис над Флорой, чувствуя её влажный жар. Она сама потянулась ко мне, а ноги обхватили мою талию, притягивая к своему лону.
Я вошёл в неё одним мощным движением, погрузившись в обжигающую сладкую тесноту. Её стенки, необычайно мягкие и в то же время упругие, жадно обхватили меня, пульсируя в такт биению моего сердца. Флора вскрикнула, волосы-лианы теперь обвились вокруг моей шеи и груди, прижимая так плотно, что мы стали одним существом.
Я начал двигаться сначала медленно, наслаждаясь каждым миллиметром этого невероятного трения, а нектар Флоры служил идеальной смазкой. С каждым толчком она издавала прерывистые звуки, похожие на шелест листвы под порывами штормового ветра, её кожа под моими руками стала горячей, а изумрудный оттенок сменился глубоким насыщенным цветом спелого мха.
Я наращивал темп. Выносливость позволяла контролировать процесс, растягивая наслаждение, и тело Флоры извивалось в сладких судорогах, а его удивительная гибкость позволяла подстраиваться под каждое моё движение. Мы задали жёсткий ритм, который резонировал со стенами бутона.
Я чувствовал, как внутри неё нарастает напряжение. Это походило на созревание плода, ещё немного, и произойдёт неизбежный взрыв. Я перевернул её на бок, в позицию «ложки», не разрывая нашего контакта, и обхватил миниатюрное тело, чувствуя каждый удар её сердца. Одна моя рука ласкала её грудь, пока другая направляла толчки в самую глубину.
Флора мурлыкала, содрогаясь в серии глубоких мощных оргазмов, которые накатывали на неё один за другим, её дыхание обжигало моё плечо. Внутренние мышцы сжимались вокруг меня в неистовом танце, выдаивая все соки, я чувствовал, как её вожделение передается мне через каждую точку соприкосновения, как растительная энергия смешивается с моей человеческой.
Для финального аккорда снова уложил её на спину, закинув стройные ноги себе на плечи, и ускорился до предела, вкладывая в каждый толчок всю свою нежность. Звуки наших тел, влажные шлепки и её хриплые рваные вскрики заполнили всё пространство.
Я чувствовал, что мой собственный предел уже близко. Воздух в бутоне стал горячим, казалось, мы очутились в самом сердце природы, в месте, где рождалась сама жизнь, и наша страсть стала высшим проявлением этой силы.
Последняя волна захлестнула нас обоих разом, это можно было сравнить разве что с мгновенным распусканием тысяч цветов одновременно. Я излился в неё мощным горячим потоком, чувствуя, как она в ответ сжимает меня в последнем, самом сильном спазме. Флора закричала так пронзительно радостно, что у меня заложило уши, и мы оба, переплетённые лианами, тяжело дыша, рухнули на мягкое ложе бутона.
Не в силах пошевелиться, мы лежали так довольно долго, слушая, как постепенно замедляется гул растительных соков в стенах бутона. Изумрудный полумрак вокруг нас стал ещё гуще, окрасившись в сумеречные тона. Я чувствовал себя абсолютно опустошённым и в то же время невероятно полным жизни, словно сама природа поделилась со мной своим сокровенным секретом.
Флора прижалась ко мне, её голова покоилась у меня на плече. Её кожа снова стала прохладной, а аромат нектара тонким и умиротворяющим.
— Спасибо, Артём, — прошептала она. — Теперь этот бутон будет хранить в себе не только тоску, но и великое пламя.
Я нежно поцеловал её в лоб, наслаждаясь моментом и стараясь сохранить это состояние как можно дольше. Пришла пора возвращаться, но этот миг навсегда останется в моей памяти как одно из самых чистых и мощных переживаний на Валиноре.
Как мы и планировали ранее, Кору активировала свой портал в метре от стебля Флоры. Воздух затрещал и засветился от перепада энергии, магическое окно распахнулось.
В тот самый момент, когда мерцающая воронка стабилизировалась, мы с Лили одновременно переглянулись, хитро улыбнулись и, крепко схватив миниатюрную девушку за руки, мягко, но настойчиво потянули её за собой сквозь портал.
Я пошёл на это с абсолютной уверенностью. Ранее специально связался с Ирен и Мией, чтобы точно знать все риски, и они заверили меня, что портал абсолютно безопасен для расы флоран. Пространственный переход не разрывал их жизненную связь с родным цветком, а стебель-лоза мог магическим образом растягиваться сквозь искривлённое пространство. Главное — вернуть её обратно до того, как портал закроется.
Шагая в мерцающую неизвестность, с замиранием сердца предвкушал её реакцию. В этом жестоком прагматичном мире, где смерть могла поджидать за каждым кустом, осознание того, что я могу творить маленькие, но настоящие чудеса для тех, кого люблю, стоило любых усилий.
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— Я не… — выдохнула Флора и осеклась на полуслове. Её зелёные глаза изумлённо расширились, а затем тишину двора разорвал восторженный, почти девчоночий визг. Она заметила спящий росток в специальной кадке, установленной в нашем саду всего в нескольких шагах от неё.
— Астерия! — воскликнула девушка-флоран. Она бросилась вперёд, упала на колени прямо на холодную землю и осторожно, словно величайшую драгоценность, обняла свой маленький зелёный побег. — О, Великая Мать Леса, ты просто прекрасна! Только посмотри, как ты выросла!
Слёзы, похожие на крупные капли утренней росы, текли по её щекам. Ком подкатил к горлу. Как отец, я прекрасно понимал, каково это жить с мыслью, что можешь больше никогда не увидеть своего ребёнка. Вокруг нас собралась почти вся моя огромная семья. Так как погода здесь всё ещё не баловала теплом, женщины накинули плащи, а малышей укутали в пушистые меха. На лицах моих жён сияли искренние тёплые улыбки.
Ко мне подошла Белла, держа на руках наших близнецов, Макса и Милу. Мелкая естественно тут же потянула ко мне свои пухлые ручки. Улыбнувшись, я взял Милу и прижал к груди тёплый, пахнущий молоком и детской присыпкой свёрток. Дочка тут же радостно заагукала, вцепившись крошечными пальчиками в кожаный ремешок моего доспеха.
— Я так рада, что ты додумался до этого, Артём, — тихо прошептала Белла, прижимаясь к моему плечу. Мы оба не отрывали взгляда от воссоединения Флоры с её ростком.
Тем временем Флора, немного успокоившись, подняла заплаканное лицо и заметила Беллу с детьми. С ещё одним радостным писком она подскочила к нам.
— Это твои малыши⁈ — с искренним восторгом спросила она, осторожно поглаживая мягкие ушки Макса и Милы. — Какие же они очаровательные! Ох, они так похожи на тебя!
Мои спиногрызы к чужакам обычно относились настороженно, но у них, как и у всех маленьких детей, имелся эдакий встроенный «радар». Если я, Белла или кто-то из наших девочек чувствовали себя расслабленно, то и близнецы вели себя спокойно, так что сейчас они лишь довольно щурились и пускали пузыри, пока Флора их тискала и сюсюкала.
Вскоре к нашей импровизированной делегации присоединились Зара и Лейланна. Жизнерадостная женщина-растение устроила настоящий переполох, восхищаясь подросшей Глорией и обнимаясь с эльфийкой. Двор наполнился смехом и радостным гомоном, прямо как на семейном застолье в майские праздники где-нибудь на даче, только вместо шашлыков магический портал и орчанка.
Кстати об орках. Кору деликатно, но весьма внушительно прокашлялась. Звук получился такой, словно в каменоломне обвалилась порода.
— До закрытия портала пятнадцать секунд, — басом предупредила наша красная воительница. — Но не переживай, скоро мы сможем это повторить.
— Спасибо вам! Огромное! — Флора бросилась на шею громадной орчанке, затем в последний раз крепко обняла и поцеловала меня в щеку, а потом потратила последние драгоценные секунды, чтобы прижаться к Астерии и шепнуть, как сильно её любит, после чего стремительно нырнула обратно в портал.
Воздух дрогнул, и магическая воронка с тихим хлопком закрылась, оставив после себя лишь лёгкий запах озона. Я думал, что теперь-то все успокоятся и разойдутся по делам, но суматоха во дворе только набирала обороты.
— Да что у вас тут происходит? — спросил я, обводя взглядом свой внезапно оживившийся гарем.
Ответила Белла. Не в силах больше сдерживать свои эмоции она буквально подпрыгивала на месте, отчего Макс на её руках заливисто хихикал и дрыгал ножками.
— Амализа родила! Сегодня днём! — выпалила она, сияя, как начищенная монета. — Я только что вернулась оттуда, чтобы повидаться с Флорой, но теперь снова поеду к ней! Проведу там всю ночь!
Новость ударила как обухом по голове, но в хорошем смысле.
— Ама родила⁈ — взвизгнула Лили. Моя кунида от переизбытка эмоций с силой топнула ножкой по брусчатке, выражая свой восторг. Камень жалобно хрустнул. — Я должна немедленно её поздравить!
Не произнеся больше ни слова, Лили рванула с места, у неё, как у истинной представительницы своего вида, скорость была в крови, и понеслась через весь двор по прямой, как пуля, выпущенная из снайперской винтовки, прямиком к дому Илина и Амализы. В порыве энтузиазма она даже не стала оббегать декоративную стену, а просто перемахнула через неё в феноменально изящном прыжке.
И тут же раздался пронзительный, режущий уши свист тревоги — сработал один из защитных магических контуров, которые мы недавно установили.
— Ну, по крайней мере охранная система работает без сбоев, — я морщился от звука.
Ирен, стоявшая неподалёку, сокрушённо покачала головой. Она изящным движением провернула кольцо контроля оберегов на своём пальце, и мерзкий вой тут же стих.
Тем временем Белла, окончательно поддавшись всеобщему радостному возбуждению, бесцеремонно всучила мне Макса. Теперь у меня на руках оказались двое извивающихся хихикающих младенцев. Не теряя времени, она ловко запрыгнула на спину боевого раптора, принадлежавшего Кору.
— Поеду к ним! Вернусь завтра! Пока-пока! — крикнула она и, ударив пятками по чешуйчатым бокам ящера, галопом помчалась к воротам вслед за Лили.
Я лишь тяжело вздохнул, глядя на этот дурдом, и прижал к себе покрепче Макса и Милу, вдыхая их родной запах.
— Клавдия, выручай, — я передал близнецов нашей добродушной няньке, которая всегда с радостью возилась с детьми. — Присмотри за ними.
Решительным шагом направился к стойлу, на ходу перехватывая поводья свободного раптора. Кажется, на нём приехала Мариль. Седло оказалось мне немного узковато, но выбирать не приходилось.
— Я туда же, поздравлю молодых родителей. Буду через пару часов! — бросил остальным девочкам, легко запрыгивая на спину ящера. — Люблю вас всех!
Выезжая за ворота, оглянулся на пустеющий двор поместья, и губы сами собой растянулись в широкой, искренней улыбке. Да, хлопот с ними не оберёшься: шум, гам, постоянные сюрпризы и суета, но это моя жизнь, моя семья, ради которой зубами выгрызу безопасность в этом жестоком мире. И появление на свет ещё одного малыша — лучшее доказательство тому, что жизнь продолжалась.
— Подождите! — возмутилась Зара. Гоблинша уже передавала Глорию в руки Мизини, готовясь к выезду. — Я тоже еду! Я должна поздравить их лично!
Конечно, одной Зарой дело не ограничилось. Лейланна, Ирен и Самира тоже выразили горячее желание навестить новоиспечённых родителей, потому пришлось срочно седлать ещё несколько рапторов. Оставив Дымка охранять периметр, мы выдвинулись внушительной кавалькадой в сторону северной границы, где располагался приют Илина.
Ночная поездка верхом на хищных ящерах бодрила не хуже ледяного душа. Ветер свистел в ушах, выбивая слёзы, но предвкушение праздника согревало лучше любого мехового плаща. Вскоре впереди показались огни поместья.
Несмотря на поздний час, жизнь там била ключом. Из детских спален доносились приглушенные смешки и шёпот, воспитанники были слишком взбудоражены, чтобы спать, а в главной столовой уже вовсю шло празднование. Илин в окружении своих людей и арендаторов принимал поздравления. Мои жены сразу упорхнули на женскую половину к Амализе и младенцу, а я присоединился к мужской компании.
По местным обычаям, отцам и гостям мужского пола вход в родильную палату в первые часы был заказан, так что я не рассчитывал увидеть малыша прямо сейчас.
— Поздравляю, дружище! — крепко обнял сияющего монаха. — Ну, делись!
— Сын, — гордо произнёс Илин, расплываясь в улыбке от уха до уха. Он сунул мне в руку тяжёлую кружку с медовухой. — Лестилин. Крепкий парень, здоровый. Орал так, что стёкла дрожали!
Мы дружно подняли кружки за здоровье наследника.
— Ну что, готовишь смену? — подмигнул я. — Будешь растить из него маленького монаха? Побритая голова, оранжевая роба, медитации на рассвете…
Илин усмехнулся, но ответил серьезно.
— Растяжка, упражнения, дисциплина ума — это обязательно, база для любого мужчины. Если захочет, научу боевым искусствам, чтобы мог постоять за себя, но… — он покачал головой, — никакой принудиловки, никакой аскезы.
Он бросил взгляд в сторону закрытых дверей, за которыми отдыхала его семья.
— Пусть сам выбирает свой путь, я просто дам ему инструменты, чтобы этот путь был легче.
— Мудрое решение, — я одобрительно похлопал друга по плечу. — А как Амализа?
— В порядке, — Илин немного смутился и отвёл взгляд. Некоторые вещи даже суровые монахи обсуждают с трудом. — Роды выдались… долгими. Говорят, с первенцами всегда так. Но целители сказали, что все хорошо, Ама сильная женщина.
Он поспешил сменить тему, переключившись на обсуждение хозяйственных дел приюта, новых построек и урожая. Я с удовольствием поддержал разговор, всегда приятно видеть друга таким счастливым и полным планов на будущее. В этом безумном мире, где каждый день мог стать последним, рождение новой жизни воспринималось как личная победа над смертью.
Часа через два к нам вышли мои дамы. Они щебетали без умолку, обсуждая, на кого похож малышч (мнения разделились, нос папин, глаза мамины), и умиляясь его крошечным пальчикам. Белла, как и обещала, осталась помогать Амализе, а остальные засобирались домой к своим собственным детям.
Глядя на их счастливые лица в свете факелов, я чувствовал, как внутри разливается тёплое спокойствие, и от всей души надеялся, что этот вечер поставил окончательную точку в череде тревожных событий.
В поместье мы возвращались уже в глубокой ночи. Зара напросилась ехать со мной на одном рапторе, и теперь она крепко обнимала меня со спины, прижавшись щекой к плащу. Я чувствовал её горячее дыхание.
— Артём… — прошептала она, накрывая ладонью мой живот, словно пытаясь передать свои мысли. — Как думаешь, в этот раз будет мальчик? Я бы так хотела подарить тебе сына!
Я улыбнулся в темноту, перехватывая её руку и поднося к губам.
— Кто бы ни родился, родная, я буду любить его всем сердцем. Мальчик, девочка, да хоть маленький крокодильчик, мне без разницы, главное, чтобы здоровый.
— Знаю, — вздохнула она с облегчением, ещё сильнее прижимаясь ко мне, словно ища защиты от всего мира. — Я люблю тебя, муж.
В спальне царил настоящий переполох. Вид новорожденного Лестилина произвёл на моих женщин эффект разорвавшейся бомбы замедленного действия. Все разговоры крутились вокруг пелёнок, маленьких пяточек и того, как мило округляется животик. Половина гарема была готова затискать меня прямо здесь и сейчас, лишь бы поскорее оказаться в «интересном положении».
Ирен, как всегда, выступала голосом разума, хотя и сама мечтательно улыбалась.
— Девочки, остыньте! У нас война на пороге, консорциум дышит в затылок. Куда нам сейчас столько беременных? Кто станет защищать поместье, если мы все превратимся в неповоротливых уточек?
Но гормоны — страшная сила, и логика против них работала слабо, особенно у Лили и Лютика.
Ушастая братия вообще отличалась повышенной плодовитостью, и Лили с трудом сдерживала свои материнские инстинкты ради возможности путешествовать со мной, но сегодня её прорвало.
Она забралась ко мне на грудь, ластясь и требуя внимания.
— Ну хотя бы помечтать можно? — шептала она, утыкаясь носом мне в шею. Я мягко поглаживал её по пушистым ушкам, чувствуя, как она довольно урчит.
Лютик тоже не отставала, пристроившись сбоку. Она уже давно горела желанием нарожать мне целую футбольную команду, когда всё уляжется, смиренно откладывая это, чтобы поднять уровень и стать полезной в разведке, но сейчас её глаза горели поистине фанатичным блеском.
Я обнимал их всех, чувствуя невероятное тепло и умиротворение. Никакой страсти или диких игрищ этой ночью, хотелось только спокойствия и близости. Мы проговорили ещё около часа, делясь планами и мечтами о том дне, когда консорциум будет разбит, и мы сможем жить нормальной жизнью.
В конце концов, утомлённые долгим днем и переизбытком эмоций, мы уснули одной большой уютной кучей. Засыпал я с улыбкой, твёрдо зная, что несмотря на козни недругов, у нас есть будущее, и оно стоило того, чтобы за него бороться.
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На следующее утро я проснулся с чётким планом действий, намереваясь весь день посвятить накопившимся делам провинции Кордери и управлению поместьем. Хотелось разгрести всю бюрократию за сутки, чтобы освободить себе следующие несколько дней для прокачки и выравнивания участка. В этом мире без респауна каждый неполученный уровень мог стоить жизни мне или моим близким.
После плотного завтрака я притянул к себе Ирен и зарылся лицом в её мягкие, пахнущие луговыми травами рыжие волосы. От её тела исходило ровное успокаивающее тепло, на мгновение заставившее меня забыть о проблемах.
— Ну, что у нас сегодня по плану, дорогая? — спросил я, поглаживая её по спине.
Ирен отстранилась, её лицо мгновенно потеряло утреннюю расслабленность, сменившись выражением предельной сосредоточенности.
— Во-первых, новости, — начала она, и по её тону я понял, дело дрянь. — Мы закончили аудит всех финансовых документов Бастиона, до которых только смогли дотянуться.
Я напрягся.
— И что там?
— Судя по тому, что нам удалось раскопать, Счётные Палаты контролируют около пятидесяти одного процента всех активов напрямую, через инвестиции или непогашенные кредиты.
Я удивлённо моргнул, переваривая услышанное и лихорадочно сопоставляя цифры. Вспомнились новости с Земли про мегакорпорации и рейдерские захваты.
— Погоди-ка, — я нахмурился, глядя ей прямо в глаза. — Ты хочешь сказать, что они держат больше половины вообще всего?
— Всего в Бастионе, — мрачно кивнула жена. В её голосе звучало ясное понимание того, насколько катастрофична эта цифра. — Включая земли, казну, скот, снаряжение гильдий, расходники для искателей, добычу с монстров, торговые пути и любые другие ресурсы. По сути они держат королевство за горло.
— А как же дворянские титулы? — процедил я. Челюсть свело от злости. Неужели местная аристократия настолько слепа, что отдала контроль над собственными землями каким-то барыгам?
— Титулов у них пока нет, — покачала головой Ирен. — Но, судя по документам, пугающее количество лордов уже сидит у них на коротком поводке. Долги, кабальные торговые соглашения, а в некоторых случаях явно пахнет банальным шантажом или запугиванием. Их прямые активы в Кордери и Теране не так велики, но даже здесь… Мы обнаружили, что через подставных лиц и серые схемы они контролируют огромную долю бизнеса в Озёрном.
— Вышвырнуть их оттуда! — рыкнул я, чувствуя, как внутри закипает глухая ярость, кулаки сжались сами собой. — Вырвать с корнем! Я хочу выкупить эти предприятия. Если нужно, отзовём наши собственные инвестиции из их проектов или создадим агрессивных конкурентов, чтобы просто выдавить их с рынка. Я не потерплю, чтобы Контора имела хоть каплю влияния в моей провинции, это вопрос выживания.
— Уже работаю над этим планом, — уголки губ Ирен дрогнули в лёгкой улыбке, и она поцеловала меня в шею.
Но успокоиться я не мог. Половина Бастиона! Если они пустили корни так глубоко здесь, то что творится в остальном Харалдаре? А ведь их главные административные офисы и вовсе находятся на другом континенте, в Марогии. Сколько они там контролируют — вообще всё? Какую армию наёмников и убийц они могут выставить, обладая такими бездонными карманами?
Ирен, прекрасно знающая меня, заметила, что мой взгляд потемнел от тяжёлых мыслей, и тактично сменила тему.
— Давай пока перейдём к более локальным вопросам. На нас вышли представители купечества из Элайвара, ищут новые торговые возможности. Я уже набросала с ними предварительные контракты, но мне нужно, чтобы ты посмотрел бумаги свежим взглядом.
Бюрократия и торговля — последнее, в чём мне сейчас хотелось копаться. Кордери должна стать неприступной крепостью, а для этого нужны финансы. Значительная часть нашего бюджета держалась на союзниках и таких вот торговых партнёрах.
Хотя, видит бог, я бы с куда большим удовольствием пошёл фармить опыт. Мой уровень — самая надёжная гарантия безопасности моей семьи.
— Ладно, — я со вздохом потёр переносицу. — Давай свои контракты, просмотрю. Завтра моя группа снова выдвигается в путь, так что с делами нужно закончить сегодня.
— Отлично. Но перед тем как засесть за бумаги, тебе стоит лично наведаться в лавки Озёрного, — Ирен потянулась к своей рабочей сумке.
Покачав головой, она выдвинула один из ящиков, достала плотный лист пергамента и протянула мне.
— Вот. Это список всех наших предприятий и партнёров, которые запросили твою личную помощь в процессе перехода.
Взял список и едва сдержал стон, лист оказался исписан убористым почерком сверху донизу.
Последние недели я старался максимально делегировать управление нашим партнёрам, старшим менеджерам и мастерам, чтобы освободить время для подготовки к войне со Счётной Палатой, укрепления обороны поместья Мирид и, конечно, прокачки. Как ожидалось, всё это выглядело гладко только в мечтах. Многим управляющим не хватало ни моего земного опыта, ни банальной решительности.
Я понимал, что в таком деле нужно иметь терпение, ведь прошло всего ничего с тех пор, как объявил о передаче дел. Нельзя просто скинуть на людей обязанности и ждать, что они станут идеальными топ-менеджерами за пару дней. Некоторые из них, как выяснилось, вообще не могли потянуть такой груз, и я уже всерьёз подумывал о том, чтобы переманить более опытных мастеров со стороны.
Но мой внутренний голос шептал, что стоит только мне отвернуться, отвлечься на квесты и монстров, и вся эта хрупкая экономическая империя может затрещать по швам. А ведь именно на неё опиралось благополучие всей провинции, а значит, безопасность моих жён и детей. Ох, ну тяжело же быть лордом в этом мире!
— Похоже, мне пора выдвигаться в Озёрный, — вздохнул я, сворачивая пергамент со списком проблемных предприятий.
По пути через Большой зал я заметил Мэриголд. Гномка уютно устроилась в мягком кресле гостиной и укачивала маленького Марка. Ну как тут просто пройти мимо! Подойдя ближе, наклонился, чтобы поцеловать её на прощание, и осторожно взял на руки малыша хоть несколько мгновений.
У моего сына-гнома уже отросла шевелюра удивительного кобальтово-синего цвета. Я до сих пор не мог взять в толк, откуда взялся этот оттенок. Смесь розовых волос Мэриголд и моих иссиня-чёрных? Сама Мэриголд, казалось, старательно избегала этой темы, отговариваясь тем, что это «просто особенности гномьей генетики».
Как бы там ни было, все обитательницы поместья просто млели от причёски малыша.
Моё решение взять Марка на руки именно в этот момент оказалось тактически неверным. Стоило мне прижать его к груди, как малыш довольно булькнул, срыгнул и выдал солидную порцию полупереваренного молока прямо мне на плечо к огромному веселью всех присутствующих.
Я лишь добродушно рассмеялся и пожал плечами. Пока Мэриголд с извиняющейся улыбкой отправляла одну из служанок за чистым камзолом, я продолжал обнимать радостно агукающего сына, не обращая внимания на кисловатый запах. Моя миниатюрная возлюбленная подошла вплотную и прижалась к моему боку, тоже наблюдая за нашим сонно моргающим малышом. Я обнял её свободной рукой.
— Как ты себя чувствуешь? — тихо спросил я, заметив тень тревоги в её глазах.
Она попыталась улыбнуться, но улыбка вышла натянутой.
— Начинаю робко надеяться, что, возможно… возможно, всё обойдётся, — она нежно погладила пухлую щёчку Марка своим маленьким пальчиком. — Может, Грег всё-таки смирится с тем, что я теперь с тобой, что у меня есть сын, и наконец-то оставит меня в покое и отпустит прошлое?
— Очень на это надеюсь, — наклонился и мягко поцеловал её в макушку, ощутив сладковатый аромат духов. — Но даже если этот ублюдок сунется сюда, я буду защищать тебя и нашего сына. Пусть только попробует!
Взгляд Мэриголд немного смягчился от моих слов, но тревога никуда не ушла. Она сильнее прижалась своим тёплым пухлым телом к моему боку, словно ища физической защиты от надвигающейся бури.
Сердце тоскливо сжалось при виде её страха. Безумно хотелось развеять все её опасения, но я видел ситуацию глазами не утописта, а прагматика. Угроза со стороны Глеба абсолютно реальна, и только моя постоянная паранойя, бдительность и растущая сила могли уберечь тех, кого люблю.
Мгновение спустя ко мне подбежала Лионелия, неся чистый камзол. она настояла на том, чтобы лично помочь мне одеться, и тщательно разгладила каждую невидимую складочку на плотном сукне. Я ещё раз чмокнул маленького Марка и Мэриголд на прощание, затем, перехватив полный ожидания взгляд Лионелии, легко поднял её миниатюрное тело на руки и впился в её губы долгим поцелуем.
— Если хочешь, мой господин, можешь утащить меня в какое-нибудь укромное местечко прямо сейчас, — горячо прошептала она мне на ухо. Её жёлтые глаза томно заблестели, а тёмно-зелёная кожа приобрела густой красноватый оттенок от подступившего возбуждения.
Я усмехнулся и ласково погладил её по острой скуле.
— Посмотрим, как быстро смогу раскидать дела в городе. Возможно, вечером у меня найдётся немного сил и свободного времени для тебя.
Я поставил явно разочарованную гоблиншу на пол, шагнул за порог и с наслаждением вдохнул морозный зимний воздух. Активировав навыкРывок Гончей , сорвался с места и стремительно сбежал по склону холма в сторону Озёрного.
Главное отделение Конторы в Кордери располагалось прямо на центральной улице, и мне волей-неволей приходилось пробегать мимо этого массивного здания, если не хотел делать огромный крюк. Я изо всех сил старался не скрипеть зубами, глядя на этот памятник чужой жадности, визуальное напоминание о проблемах моей семьи. Проблемах, созданных богатым ублюдком Дипхоллоу, который использовал влияние целой финансовой империи ради собственных эгоистичных целей.
К моему удивлению, я заметил знакомую фигурку, бочком выскользнувшую из дверей Конторы и торопливо засеменившую вниз по улице. Девушка выглядела настолько карикатурно-скрытной, что мне пришлось прикусить губу, чтобы не рассмеяться. Сбавив скорость, бесшумно догнал её и осторожно обнял со спины за мягкое пухленькое тельце, стараясь не помять хрупкие прозрачные крылышки.
— Шпионим? — тихо шепнул ей не ухо и чмокнул в макушку прямо между пушистыми усиками-антеннами.
Зелиз издала такой пронзительный и отчаянный писк, что едва не оглушила меня. Она подпрыгнула на добрых полметра в воздух, крылья панически зажужжали, казалось, она вот-вот рванёт в стратосферу.
Но тут Зелиз обернулась, увидела моё улыбающееся лицо, и неподдельный ужас в ссглазах мгновенно сменился огромным облегчением. Она выдавила из себя нервный прерывистый смешок.
— Г-господин Артём, вы меня чуть до смерти не напугали! Я рассмеялся, притянул девушку-пчёлку поближе и нежно накрыл её губы своими. Сначала её тело оставалось скованным, напоминая натянутую струну, но под моим напором постепенно расслабилось. Она ответила на поцелуй мягко и невероятно тепло.
Спустя минуту нехотя отстранился, но оставил руку на её талии. Мы неспешно пошли вниз по улице.
— Извини, не хотел тебя напугать. Просто решил предупредить, ты слишком открытая и искренняя девочка, чтобы играть в тайного агента. Твоё поведение, когда ты выходила из Конторы, буквально кричало на всю улицу: «Я делаю что-то очень подозрительное!».
Плечи Зелиз слегка поникли, крылышки грустно опустились.
— О боги, надеюсь, я ничего не испортила, — вздохнула она. — Я сама вызвалась регулярно ходить на их аукционы и проверять лоты с добычей из Последней Твердыни Гурзана, думала, так смогу понемногу вникать во внутренние дела Конторы. Госпожа Ирен велела мне вести себя естественно, но это так сложно! У меня такое чувство, будто веду какую-то криминальную двойную жизнь, — она виновато опустила голову. — Наверное, шпионаж — это совсем не моё.
Я ласково взъерошил её густые чёрно-золотистые волосы.
— Если тебе это в тягость, мы найдём кого-нибудь другого, не переживай.
Но Зелиз вдруг резко выпрямилась и бросила на меня на удивление решительный, почти свирепый взгляд.
— Нет, я должна это сделать ради госпожи Мэриголд, ради маленького Марка, ради вас и ради всей нашей семьи!
Я примирительно поднял руки, сдаваясь под её напором.
— Хорошо, хорошо. Только расслабься и веди себя естественее, ладно? И слушай, может, возмёшь пару уроков у Ванессы? Уж кто-кто, а вампирша в силу своей природы умеет превосходно притворяться и играть разные роли.
Зелиз слабо, но уже более уверенно улыбнулась.
— Думаю, это хорошая идея. Спасибо, господин Артём.
Девушка-пчела начала ритмично взмахивать крыльями, её ножки плавно оторвались от брусчатки. Зависнув в воздухе, она сделала грациозный реверанс.
— Простите, господин, мне нужно немного размять крылья и проветрить голову после стресса.
Я с лёгкой грустью наблюдал, как она улетает, рывками, немного неуклюже набирая высоту.
Всё же я успел к ней привязаться. Если однажды она вернётся в свой родной улей, буду сильно по ней скучать, как и все остальные в поместье, но я искренне желал ей и её народу только лучшего.
Скривившись от нахлынувших мыслей о делах, снова развернул свой проклятый список поручений и ускорил шаг. Каждая поставленная галочка — это маленький шаг к стабильности моей территории, но, дьявол, сколько же их ещё впереди⁈ Иногда я чувствовал себя цирковым жонглёром, балансирующим на канате; стоило уронить хотя бы один предмет, и вся сложная конструкция рухнет в пропасть.
Моей первой остановкой стала лесопилка. Местный бригадир, здоровенный мужик с руками толщиной с брёвна, откровенно не справлялся с навалившимися на него финансовыми и учётными аспектами бизнеса. Его разочарование и стресс, похоже, достигли критической отметки. Судя по всему, главной целью его просьбы о встрече было просто выпустить пар.
— Я понимаю, господин Артём, что вы не обязаны перед нами отчитываться и раскрывать причину всех этих радикальных кадровых перестановок, — раздражённо гудел бригадир, размахивая испачканными в смоле руками. — Но на что бы вы там ни реагировали, скажите честно, оно того стоит? Наше производство сейчас в глубоком кризисе, и это как раз в тот момент, когда спрос взлетел до небес! Мы чувствуем колоссальное давление. Нам нужно обеспечивать беспрецедентные объёмы поставок древесины, учитывая ваши новые торговые сделки с другими провинциями и кланами гномов. Так объясните, что может такого происходить, чтобы оно оправдывало упущенную выгоду и весь этот хаос? Стоит ли это всё таких жертв?
В воздухе пахло свежеспиленной сосной и машинным маслом. Мои челюсти непроизвольно сжались, а внутри всё стянуло ледяным узлом.
Честно говоря, какая-то крошечная часть меня тоже задавалась тем же вопросом, уж не перегибаю ли я палку? Но каждый раз, когда предательские сомнения поднимали голову, я вспоминал неподдельный, животный страх в глазах Мэриголд и, что ещё важнее, в глазах Ирен.
Богиня Мия и её жрица не могли рассказать мне ничего конкретного, для них обеих просто молча наблюдать за развитием событий и надеяться, что я выкручусь — постоянный источник боли. Из-за этих божественных ограничений даже саму Ирен часто держали в неведении, чтобы избавить от лишнего бремени.
Тот факт, что Мия вообще не могла ничего сказать и предупредить напрямую, постоянно давил на неё чувством вины. Но того крошечного намёка, что богине удалось передать Ирен, хватило, чтобы моя обычно кроткая, спокойная жена пришла в настоящий ужас от сложившейся ситуации. И какие бы радикальные, параноидальные, даже безумные меры по защите поместья я не предлагал, Ирен соглашалась с ними без секунды колебаний.
Я привык доверять своей интуиции, отточенной сотнями виртуальных и реальных боёв, а она сейчас орала благим матом: «Держи лук наготове, стрелу на тетиве, а семью за самыми толстыми стенами».
Я ни на секунду не пожалел, что ещё до нашей поездки на Цветочные поляны начал проводить регулярные тренировки по быстрой эвакуации из поместья. Теперь мои девочки и дети могли сорваться с места в любой момент либо через магический портал, либо по длинным подземным туннелям, уходящим почти на милю вглубь безопасной территории. Я лично проследил, чтобы все «тревожные чемоданчики» стояли наготове, а персонал мог упаковать самое необходимое за считанные минуты. То же самое касалось и наших ездовых животных.
Вынырнув из размышлений, тяжело, не моргая, посмотрел в глаза бригадиру.
— Да, это полностью оправдано, — произнёс ровным стальным голосом, от которого в воздухе словно повис иней. — Знаю, что эти реформы создают дополнительную нагрузку на вас и на простых рабочих, но по-другому сейчас нельзя. Именно поэтому ваша зарплата сейчас существенно скорректирована в качестве компенсации за этот стресс. Я искренне благодарен вам за понимание и усердную работу.
Мужик моргнул, словно наткнувшись на невидимую стену, шумно сглотнул, подавляя рвущийся наружу гнев, и, ссутулившись, неохотно кивнул.
— Вы правы, милорд, прошу прощения — он коротко поклонился. — В таком случае можем ли мы ещё раз пройтись по этим проклятым правилам ведения бухгалтерского учёта?
К сожалению, бригадир с лесопилки оказался далеко не единственным, чьи нервы сдали. Поскольку я практически всю неделю отсутствовал, появляясь дома только по ночам или в случае крайней необходимости, все те, кому попытался делегировать управление бизнесом, оказались брошены в воду, не умея плавать.
Весь оставшийся день я мотался по городу, успокаивал, объяснял на пальцах, отвечал на глупые вопросы, а в некоторых случаях жёстко ставил на место. Одного управляющего ювелирной лавкой, который наотрез отказывался брать себя в руки и продолжал истерить, просто вышвырнул из бизнеса. Я дал ему ровно двадцать четыре часа на то, чтобы он либо остыл и вернулся готовым к конструктивному разговору, либо согласился продать свою долю в магазине… ну, или выкупить мою, если кишка не тонка.
Мужик вылетел из моего кабинета багровый от ярости, хлопнув дверью так, что с потолка посыпалась штукатурка. И… он всё-таки решил уйти.
Я откинулся на спинку стула и с силой потёр виски, чувствуя, как пульсирующее напряжение в голове немного отпускает. Иногда грубая сила и диктатура — единственный способ сохранить структуру от распада. Я ненавидел быть «плохим парнем», но уж лучше выглядеть тираном, чем позволить хаосу поглотить всё, что построено с таким трудом.
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Нуждаясь в передышке из-за стресса и бесконечных разборок с подчинёнными, я решил заглянуть в мастерскую изобретателей. С одной стороны, хотелось проверить, как продвигаются их инженерные проекты, но, если честно, помышлял отвлечь Эшли от её чертежей. Я планировал сводить её на хороший обед в город, а потом найти какое-нибудь укромное местечко, чтобы хорошенько пообниматься и снять накопившееся напряжение.
Но моим планам не суждено было сбыться. Мастер Раймо, управляющий мастерской, развёл руками и сообщил, что моя гениальная, но совершенно не умеющая о себе заботиться изобретательница слегла.
— Судя по всему, милорд, это обычная простуда, — сказал он, протирая закопчённые очки. — Эшли скорее всего пробудет дома несколько дней — выглядела она в последнее время совсем скверно.
Пришлось на ходу менять планы: заскочил на кухню трактира «Путь в дикие земли», собрал объёмную корзинку с горячей едой и направился к дому Эшли.
До этого я приходил в их крошечный, но уютный домик всего один раз, когда знакомился с её матерью и младшим братом. Жили они почти в нищете, поэтому я в своё время лично распорядился, чтобы здание хорошенько утеплили, починили крышу и провели базовые удобства вроде проточной воды.
Я постучал, но прошла пара минут, прежде чем дверь со скрипом приоткрылась. На пороге, шатаясь и тяжело дыша, стояла Ханнеа, мать Эшли, бледная как полотно, лоб блестел от испарины. Ей явно следовало лежать в кровати, а не встречать гостей.
— Простите, что разбудил, — мягко сказал я. Подхватив её под локоть, помог вернуться в дом и усадил на лежанку возле жарко натопленного камина. В соседней нише, завернувшись в одеяло, кашлял Мика, младший брат Эшли. Похоже, инфекция скосила всю семью разом.
— Всё в порядке, милорд, — слабым сиплым голосом ответила Ханнеа. — Просто эта зараза настигла нас всех одновременно. Трудно справляться, когда даже воды подать некому.
— Вы обращались к целителю? — нахмурился я. — Может, прислать Зару или Ирен? Если понадобится, даже Киру вызову из города.
Ханнеа удивлённо моргнула, а затем хрипло рассмеялась.
— Да благословят вас боги, молодой человек, но простуду магией не вылечишь, — в её тоне слышалась материнская снисходительность, мол, такие базовые вещи должен знать каждый.
Я непонимающе уставился на неё. Меня искренне удивляло, что целительная магия пасовала перед такой банальной проблемой, хотя уже замечал, что Система часто просто игнорировала болезни, не являющиеся магическими дебаффами.
— Даже классовое заклинаниеИзбавление от болезни не сработало? — уточнил я, вспомнив навык, который лекари получали на тридцатом уровне.
— Обычная простуда этим не лечится, — снова усмехнулась она, вытирая пот со лба. — Никакая магия не поможет, только время, тепло и обильное питьё.
Хм, значит, на Валиноре не изобрели лекарства даже от банального насморка?
— Ну, в таком случае я принёс кое-что получше воды, — ободряюще улыбнувшись, начал доставать из корзины запечатанные глиняные горшочки, от которых исходил восхитительный аромат. — Тут наваристый куриный бульон, горячий медово-мятный чай и имбирное печенье. Хватит на день-полтора, а завтра и послезавтра пришлю кого-нибудь из слуг с новой порцией еды и всем необходимым. Не стесняйтесь просить, если что-то нужно.
— Ох, да благословят вас боги, милорд! — с бледной, но искренней улыбкой произнесла Ханнеа, принимая из моих рук тёплую кружку с чаем. — Я знаю, Эшли будет вам очень признательна, — она покачала головой и укоризненно цокнула языком. — Моей бедняжке досталось больше всех. Она слишком много торчала в вашей мастерской, недоедала, не спала сутками, вот организм и не выдержал.
Женщина бросила на меня строгий неодобрительный взгляд, на который способна только мать, защищающая своего ребёнка.
Кольнула совесть, хотя формально моей вины тут не было.
— Я не устанавливаю жёсткие часы работы в мастерской, госпожа Ханнеа. Изобретатели трудятся ровно столько, сколько сами захотят, — я нахмурился. — Но если Эшли действительно так себя истязает, серьёзно поговорю с ней, заставлю сбавить темп и нормально питаться. А ещё прикажу мастеру Раймо лично следить за её графиком и выгонять домой, если она засидится допоздна.
Взгляд женщины смягчился.
— Это было бы славно, спасибо, — она кивнула в сторону небольшой пристройки, которую я недавно приказал возвести специально для её дочери. — Можете проверить, не проснулась ли она. Уверена, Эшли обрадуется вашему приходу, и бульон ей сейчас не помешает.
Я осторожно погладил Ханнеа по плечу, поставил порцию супа возле спящего Мики и тихонько проскользнул в комнату своей возлюбленной.
Одной из причин, по которой я оплатил эту пристройку, было желание поставить там нормальный письменный стол и книжный шкаф, чтобы Эшли могла с комфортом работать дома. Я надеялся, что это поможет ей меньше переутомляться. Видимо, стратегия провалилась.
Моя гениальная изобретательница лежала на кровати, плотно закутавшись в одеяло. Она тяжело дышала через рот, обычно бледное лицо раскраснелось от температуры, а волосы слиплись от пота. Ведро возле кровати было доверху забито использованными салфетками, которые уже начали расползаться по полу, словно сугробы грязного снега. Запах в комнате стоял тяжёлый, смесь болезни, травяных мазей и пота.
Почувствовав укол нежности и жалости, присел на край кровати и осторожно приложил ладонь к её горячему влажному лбу. Эшли вздрогнула, приоткрыла покрасневшие глаза и слабо улыбнулась.
— О… привет, — прохрипела она.
— Привет, трудоголик, — тихо отозвался я. — Я принёс тебе еды.
— Это… это очень мило с твоей стороны, — голос Эшли дрожал. Она потянулась за последней чистой салфеткой, громко высморкалась и бросила комок в переполненное ведро. Надо обязательно прислать ей ещё целую гору чистой ткани.
— Я сделаю всё, чтобы тебе стало легче. Прости, что не уследил за твоим графиком, — я поставил корзинку на прикроватную тумбочку. — Давай-ка поедим. Куриный суп и чай с мёдом — то, что доктор прописал.
— Спасибо, — всхлипнула она, и её воспалённые глаза вдруг наполнились слезами. — Это… это самое милое, что кто-либо для меня делал.
Я немного смутился. Вряд ли миска супа заслуживала такой похвалы, но, с другой стороны, прекрасно помнил свою прошлую земную жизнь, когда лежишь с температурой под сорок, чувствуешь себя куском дерьма, и одиночество давит сильнее болезни. То, что кто-то просто сидит рядом и подаёт тебе воду, значило невероятно много.
Так и сделал, потратив следующий час на то, чтобы накормить больную с ложечки супом, принести свежей воды, вынести переполненное ведро и немного прибраться в комнате. А когда Эшли смущённо попросила, помог ей обтереться тёплой влажной губкой. Мои руки скользили по её разгорячённой коже, осторожно смывая липкий пот, пока она, тихо вздыхая, опиралась на моё плечо. Я помог ей переодеться во всё чистое и перестелил постельное бельё.
Всё это стояло бесконечно далеко от эротики, но в этой бытовой интимной заботе была своя, особенная близость.
— После всех этих процедур чувствую себя почти живой, — пробормотала моя уставшая изобретательница, когда я снова укрыл её свежим одеялом и, взяв её маленькую мозолистую ладонь в свою, принялся второй рукой мягко гладить её по волосам. Глаза Эшли начали закрываться. — Думаю… завтра уже смогу вернуться в мастерскую.
— Даже не думай об этом! — отрезал я тоном, не терпящим возражений. — Если пойдёшь работать в таком состоянии, сляжешь ещё на месяц. У тебя неделя больничного отпуска, это приказ лорда.
— Да, мой господин, — послушно, с лёгкой улыбкой отозвалась она.
Я нежно сжал её пальцы.
— И раз уж мы заговорили о дисциплине, птички напели мне, что ты пропускаешь обеды и сидишь в мастерской по ночам, пока я в отъезде.
— Всего пару раз, — пробормотала Эшли, её дыхание становилось всё более глубоким и ровным. — Увлекаюсь процессом… забываю о времени…
Моя интуиция подсказывала, что «пара раз» — это каждый день без исключений.
— Значит, мы введём новые правила: мастер Раймо лично выгоняет тебя на обед, а ты бесплатно питаешься в трактире Озёрного за мой счёт. И после наступления темноты мастерская закрывается. Никаких ночных смен.
— Наверное… так будет лучше, — она потерлась щекой о мою ладонь с довольным вздохом. — Ты слишком добр ко мне, Артём.
— Ты мой личный гениальный изобретатель, — ласково сказал я, наклонившись и поцеловав её в лоб. — Мне нужно, чтобы ты была здорова, мы же собираемся совершать невероятные открытия ещё много-много лет.
— Невероятные открытия… — эхом откликнулась она, окончательно расслабляясь и проваливаясь в целительный сон.
Осторожно высвободив руку, поднялся с кровати и бесшумно вышел из комнаты. Ханнеа и Мика уже спали в основной комнате, пустые кружки стояли на столе. Я подбросил ещё пару поленьев в камин, решив, что позже пришлю кого-нибудь наколоть им дров на неделю вперёд, и, стараясь не скрипеть дверью, вышел на улицу.
В моём списке значились ещё несколько лавок и магазинов для инспекции, но я порвал пергамент и выбросил его в сугроб. Хватит с меня на сегодня! Круто развернувшись, направился обратно в поместье на поздний обед.
Шагая по заснеженной дороге, я чувствовал глубокое умиротворение. Забота о больной Эшли и её семье вырвала меня из бесконечного круговорота цифр, политики и грядущей войны, напомнив о самом главном, ради кого вообще всё это делаю.
Ради людей, которые мне доверяют.
Дымок встретил меня во дворе. Мой ездовой раптор радостно защебетал в знак приветствия и ласково ткнулся бронированной головой мне в грудь с такой силой, что я едва не пошатнулся.
— Ты отлично справляешься, дружище, — произнёс с улыбкой, почёсывая его под подбородком в самом любимом месте. Жёсткие чешуйки приятно холодили ладонь. — Извини, что ты застрял здесь, на посту охраны, но мы должны защищать свою семью.
Мой питомец-динозавр яростно клекотнул, выпустив задние серповидные когти, и дёрнулся, всем своим видом показывая, что готов броситься на любого, кто посмеет нам угрожать.
— Я позабочусь о том, чтобы сегодня вечером ты получил дополнительную порцию отличного мяса. И не забудь поделиться с друзьями.
Дымок энергично защебетал, напоследок нежно ткнул меня носом и с важным видом продолжил свой патруль вдоль ограды поместья.
Войдя в дом, сразу же столкнулся с Ирен. Она радостно улыбнулась и подняла руки, чтобы обнять меня, но я поспешно отстранился.
— Эшли простудилась, — виновато развёл руками. — Я некоторое время ухаживал за ней, сидел рядом, поэтому просто хотел уточнить, не стоит ли мне теперь беспокоиться о распространении этой заразы по всему дому. Не хватало ещё эпидемии в поместье.
— О, бедняжка! Позже схожу с Зарой проведать её, — Ирен энергично покачала головой, отгоняя мои страхи. — Что касается передачи болезни, используй заклинаниеОчищение на себе и одежде, это должно помочь. Твоё здоровье, благодаря Системе, находится на запредельном уровне, так что если не станешь изнурять себя до полного истощения и забывать о сне, тебе совершенно не стоит беспокоиться о таких пустяковых человеческих болячках.
В этот момент её взгляд неуловимо изменился, став глубже и древнее, Мия, моя богиня, взяла инициативу в свои руки, используя тело своей жрицы.
— Кроме того тело, которое я тебе дала — идеальный сосуд, — произнесла она с ноткой божественной гордости в голосе. — Оно невероятно здоровое, и ты в какой-то степени передал эту черту своим детям. Вдобавок ко всему, здесь, на Валиноре, болезни встречаются гораздо реже, и с ними куда легче справляться, чем в твоем старом мире. Не беспокойся об этом.
Это стало чертовски приятной новостью, и я мысленно поставил галочку, ещё один плюс жизни перерожденца.
— Как вообще здесь дела? — спросил её, возвращаясь к насущным проблемам.
— Утро прошло без происшествий, — жена-богиня одарила меня тайной многообещающей улыбкой. — Может, тебе стоит заняться эльфийскими контрактами, чтобы Ирен могла завершить последние приготовления? А потом ты со спокойной душой сможешь отправиться в Озёрный.
Я ещё ни разу не пожалел, когда следовал её советам.
— Звучит неплохо, — кивнул я и, забыв на мгновение о карантине, сделал шаг вперёд, чтобы поцеловать её.
— А-а-а, — протянула Ирен, теперь настала её очередь выставить вперед руку, останавливая меня. — СначалаОчищение , помнишь?
Да уж. Мне бы очень не хотелось заразить Ирен простудой, она так много работала над делами поместья. К тому же боялся, как бы эта зараза потом не пошла гулять по остальным членам моей огромной семьи.
— Увидимся позже, — пообещал я с улыбкой и направился в гостевую ванную.
Оказавшись там, быстро разделся, бросил одежду на пол и плеснул на неё водой для заклинания, оставив сушиться, горничные позже разберутся. Затем запрыгнул в душ, чтобы активировать на себя ещё один свитокОчищения .
Стоя под тёплыми струями, я в очередной раз порадовался тому, что мы наконец-то провели водопровод и горячее водоснабжение. Магия магией, а нормальный душ ничем не заменишь.
Вскоре Ирен прислала Лионелию со свежей одеждой. К моему лёгкому удивлению, несмотря на предыдущее игривое настроение, она не стала устраивать никаких шалостей, а просто деловито помогла мне вытереться полотенцем и настояла на том, чтобы самой одеть меня.
— Удачи с контрактами, — сказала Ирен, когда я вышел за дверь и звонко, по-хозяйски шлепнула меня по заднице.
Я усмехнулся. Ладно, кто-то здесь определённо что-то задумал, но сначала дела.
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Больше по пути к кабинету мне никто не встретился. На массивном дубовом столе уже ждала пухлая стопка эльфийских контрактов, подготовленных Ирен, я со вздохом опустился в кресло и взялся за первый свиток.
От плотного пергамента пахло какими-то терпкими травами и старыми чернилами. Я поморщился, продираясь сквозь витиеватый тяжеловесный юридический жаргон. Эльфы, как ни странно, обожали усложнять формулировки, вплетая в текст десятки оговорок, чтобы исключить даже малейшую вероятность недопонимания. На Земле такие многостраничные договоры составляли ушлые корпоративные юристы, чтобы запутать клиента, а здесь это считалось признаком высокой культуры и честности.
Этот конкретный документ касался закупки древесины. Ничего эпохального, и вряд ли он тянул на формальный пакт между королевствами, но ушастые отнеслись к поставкам брёвен с такой же серьёзностью, как к объявлению войны. Я точно знал, что Ирен с Лейланной всё тщательно просчитали и согласовали, но привычка держать дела под контролем заставляла вчитываться в каждую строчку. Только после этого обмакнул перо в чернильницу и поставил подпись. Пришлось постараться, свою старую, неразборчивую земную закорючку я давно сменил на более изысканный росчерк с парой завитушек. На Валиноре иметь уродливую подпись, особенно для дворянина, считалось чем-то сродни дурному тону. Хотя мне, конечно, было ещё ой как далеко до эльфов, которые выводили свои имена так, словно писали картину маслом.
Отложив пергамент, придвинул следующий, на поставку партии высококачественных стрел. Вот это уже больше по моей части. Затем пошли бумаги на железные слитки. Я с головой ушел в рутину, методично вчитываясь в цифры и условия, просидев так, наверное, с полчаса. Тишину кабинета нарушали лишь скрип пера и моё мерное дыхание.
И тут за дверью послышалась какая-то возня, а потом раздался деликатный, но нетерпеливый стук. Я даже обрадовался законному поводу отвлечься от цифр.
— Войдите! — крикнул я, откидываясь на спинку кресла и разминая затёкшую шею.
Дверь бесшумно отворилась, и на пороге появилась Мизини. В ту же секунду все мысли о торговых пошлинах, стрелах и древесине вылетели у меня из головы со скоростью арбалетного болта.
Тело кошкодевушки с головы до пяток прикрывала полупрозрачная ткань из тончайшего шёлка, точь-в-точь как у танцовщиц, которых я видел в Марогии, включая лёгкую вуаль на лице, которая при этом не скрывала абсолютно ничего, скорее наоборот, подчеркивала каждый изгиб. И самое главное, в отличие от южных танцовщиц, под этим струящимся шёлком на Мизини не просматривалось ни лоскутка нижнего белья.
Её нежная бледная кожа, лишенная малейшего изъяна, не нуждалась ни в каких украшениях. Бархатистые ушки, длинный изящный хвост и мягкая серая шёрстка с тигровыми полосками, спускающимися по позвоночнику до середины спины, только добавляли образу пикантности, делая девушку-тигрицу ещё более соблазнительной. Воздух в кабинете мгновенно наполнился густым, дурманящим ароматом сладких эфирных масел, которыми Мизини щедро натёрла тело, и в свете магических кристаллов её кожа влажно поблёскивала, приковывая взгляд.
Мои ноздри уловили и другой запах, терпкий, тяжёлый мускус женского возбуждения.
Мизини грациозно поклонилась, как настоящая марогийская дива, замерла в этой позе, а затем я услышал тихие чарующие звуки флейты. В кабинет, плавно покачивая бёдрами в такт мелодии, вошла Лили.
Моя кунида тоже облачилась в такой же откровенный прозрачный наряд, её точёная фигурка, обильно умащенная маслами, выглядела настолько аппетитно, что во рту мгновенно пересохло. Лили, не прерывая игры на флейте, лёгкой походкой подошла к мягкой кушетке в углу кабинета, уселась на неё и указала взглядом на подушку рядом с собой. Мизини тем временем начала свой танец.
Какая же всё-таки выдумщица моя ушастая проказница! Лили явно впечатлилась танцовщицами на юге и решила устроить мне приватное представление, подключив нашу куртизанку. И, чёрт возьми, у них получилось!
Я встал из-за стола, загипнотизированный плавными, текучими движениями Мизини, подошёл к кушетке и опустился рядом с Лили. Девушка извивалась как настоящая дикая кошка, каждое её движение было пропитано концентрированным эротизмом, а моё возбуждение уже стояло колом, до боли натягивая ткань брюк. Кунида, отложив флейту лишь на мгновение, ловко и привычно помогла мне избавиться от одежды. Я откинулся на спинку кушетки. Лили снова поднесла флейту к губам, её пальцы запорхали по отверстиям инструмента, и мы вдвоем продолжили наблюдать за завораживающим танцем.
. Воздух дрожал от мелодии, а обоняние сходило с ума. Сладкая ваниль, исходящая от Лили, смешивалась с густым опьяняющим запахом течки Мизини. Мой член пульсировал, наливаясь тяжестью, от одного только вида того, как серая кошечка с тигровыми полосками выгибает спину.
Я абсолютно точно знал, что Мизини никогда в жизни не видела тех южных танцев, но благодаря Лили, которая, видимо, выступила режиссером, кошкодевушка воспроизводила их с потрясающим профессионализмом. Более того, она превзошла марогианок. Нечеловеческая гибкость позволяла ей принимать такие позы, о которых обычные женщины не могли и мечтать, что выглядело не просто сексуально, а уже являлось истинным искусством, диким, первобытным и невыносимо возбуждающим.
Она дразнила меня минут десять, подходила ближе, обдавая жаром, сжигающим её изнутри, и тут же отступала. Наконец, не прекращая танца, Мизини скользнула ко мне и потёрлась своим влажным разгорячённым телом о мои ноги. Шелковистая кожа девушки горела, по телу пробегала лёгкая дрожь напряжения. Тонкий шёлк насквозь пропитался потом и соками, а когда она прижалась ко мне, я почувствовал эту обжигающую влагу на своей груди и бёдрах. Бархатистый хвост дразняще скользнул по моему животу, заставив судорожно выдохнуть.
Я держался сколько мог, сцепил зубы, наслаждаясь сладкой пыткой и впитывая каждое её движение. Но когда она нависла надо мной, извиваясь прямо над пульсирующим членом, и капля её сладкого нектара сорвалась и упала на мою разгоряченную плоть, предохранители сорвало.
Лили, тонко почувствовав момент, отняла флейту от губ и хитро улыбнулась, бросив быстрый взгляд на настенные часы.
— Ну всё, разогрев окончен, — промурлыкала она, грациозно поднимаясь с кушетки. — Мне пора бежать. Обещала проведать Эшли, а потом встретиться с Ирен и Зарой. Оставляю эту дикую кошечку на тебя, Артём.
Кунида наклонилась, поцеловала меня в щёку, игриво щёлкнула Мизини по носику и, подхватив с кресла накидку, выскользнула за дверь, послав нам на прощание воздушный поцелуй.
Как только тяжёлая дверь кабинета захлопнулась, тишина стала почти осязаемой, давящей на барабанные перепонки. Мизини замерла на месте, её грудь высоко вздымалась, зрачки расширились так сильно, что серая радужка превратилась в тонкую кайму. В полумраке комнаты, освещенной лишь мягким сиянием магических кристаллов, она казалась ожившей тенью, сотканной из шёлка и древней хищной грации. Воздух между нами буквально искрил, пропитанный густым ароматом её масел и тем самым первобытным запахом возбуждённой самки, который всегда действовал на меня лучше любого афродизиака.
Мои пальцы с жадностью впились в её тонкую талию, притягивая кошку к себе. Кожа Мизини под прозрачной тканью полыхала жаром, по ней пробегала мелкая непрерывная дрожь. Она издала звук, ни слово, ни стон, а глубокое гортанное мурлыканье, вибрирующее в её грудной клетке и отдающееся в моих ладонях.
— Иди сюда, — выдохнул ей в самые губы, чувствуя их обжигающую влагу.
Она послушно подалась вперёд, обвила мою шею руками и словно перетекла в объятия, подстраиваясь под меня. Я рывком освободил её от остатков марогийского наряда. Тончайший шёлк с тихим шелестом соскользнул на ковер, обнажая идеальное тело. Серая шёрстка вдоль её позвоночника встала дыбом, а длинный изящный хвост судорожно обвился вокруг моего бедра, прижимая нас друг к другу так плотно, что между нами не осталось места даже для воздуха.
Я уложил её на кушетку и навис сверху. Мизини раскинулась на подушках, её грудь дразняще вздымалась, а тёмно-розовые соски затвердели, превратившись в крошечные, жаждущие ласки пики. Её лицо, обычно закованное в сдержанную профессионально-приветливую маску, сейчас выражало чистое, неразбавленное вожделение. Я медленно провёл ладонью от её колена вверх, ощущая гладкость кожи и тугой рельеф мышц. Когда мои пальцы коснулись влажного лона, Мизини выгнулась дугой, закинув голову назад и обнажая горло в жесте полной покорности.
Я вошёл в неё одним плавным глубоким движением, заполняя её до самого предела, и обжигающий жар охватил меня, словно живой капкан, а внутренние мышцы начали пульсировать, судорожно сжимая мою плоть. Я чувствовал её каждой клеткой своего тела. Мурлыканье девушки-кошки сменилось протяжным вибрирующим стоном, в котором слышалось и облегчение, и невыносимое удовольствие. Она впилась ногтями в мои плечи, а хвост начал ритмично бить по обивке кушетки, выдавая ту бурю, что бушевала внутри неё.
Я двигался медленно, наслаждаясь каждым мгновением нашего единения. Выносливость позволяла мне растягивать удовольствие, превращая его в изысканную пытку для нас обоих. Мизини извивалась под моим весом, кошачья гибкость позволяла ей подстраиваться под каждый мой толчок, максимизируя ощущения. Её кожа стала влажной от пота, скользкой и невероятно чувствительной. Каждый мой поцелуй, каждое прикосновение к ушкам или шее вызывало у Мизини новую вспышку дрожи.
— Артём… Ах! Хозяин… — её голос сорвался на хриплый шёпот.
Я чувствовал, как внутри неё нарастает напряжение, похожее на натягивающуюся тетиву; ещё немного, и произойдёт неизбежный срыв. Я ускорил темп, вбиваясь в неё всё глубже, чувствуя, как её влажное лоно жадно заглатывает меня. Мизини забилась в моих руках, её глаза закатились, губы беззвучно шевелились, ловя воздух. Первая волна накрыла её внезапно; тело одеревенело, мышцы таза сжались в мощнейшем спазме, а из горла вырвался высокий, почти птичий крик. Она содрогалась в моих объятиях, отдаваясь оргазму без остатка, пока я продолжал двигаться, поддерживая её на пике.
Не давая остыть, я перевернул её на живот, поставив на четвереньки, и эту позу хищницы Мизини приняла с естественной грацией. Её спина выгнулась, открывая мне идеальный обзор. Я вошёл в неё сзади, чувствуя, как она снова растягивается, принимая меня. Мои ладони легли на округлые бедра, направляя и задавая ритм. Хвост Мизини нервно хлестал воздух, иногда обвиваясь вокруг моей поясницы, словно пытаясь удержать внутри этого нескончаемого удовольствия.
Кабинет заполнился звуками нашей страсти: шлепками тел, тяжёлым дыханием и непрекращающимся низким мурлыканьем кошкодевушки. В какой-то момент я схватил её за волосы, оттягивая голову назад, и она издала звук, полный дикого восторга. Её внутренняя теснота обволакивала, ласкала каждым миллиметром, заставляя мой собственный предел трещать по швам. Мизини кончала снова и снова, её оргазмы следовали один за другим, сливаясь в одну непрерывную волну экстаза. Она царапала когтями подушки, кусала губы, а тело вибрировало так сильно, что мне казалось, будто под моей кожей бьется её сердце.
Я почувствовал, что тоже подхожу к черте. Мой организм, привыкший к запредельным нагрузкам, сейчас работал на полную мощность, кровь шумела в ушах, а каждый толчок отзывался электрическим разрядом во всём теле. Я подхватил Мизини под живот, приподнимая её и вбиваясь в неё с такой силой, что массивный стол в кабинете начал подрагивать. Она буквально таяла в моих руках, превращаясь в чистую энергию страсти. Её стоны стали громче, сорваннее, в них уже не осталось ничего человеческого, лишь крики существа, познавшего абсолютное блаженство.
Последняя волна захлестнула нас обоих, показавшись мне взрывом. Я излился в неё мощным горячим потоком, чувствуя, как она в ответ сжимает меня в последнем, самом сильном спазме. Мы рухнули на кушетку, сплетённые руками и ногами, не в силах пошевелиться. Воздух наполнял тяжёлый запах секса, пота и сладких масел.
Мизини лежала на мне, её голова покоилась у меня на груди, а хвост бессильно свисал с края. Её мурлыканье теперь звучало тихо и умиротворённо, так мурчат сытые довольные хищники. Я гладил её по влажной спине, ощущая пальцами каждую полоску шелковистого меха. Тело постепенно остывало, но чувство триумфа и глубокого удовлетворения никуда не уходило.
— Ты просто великолепна! — прошептал я, целуя её в бархатистое ушко.
Она лишь плотнее прижалась ко мне, издав довольный звук.
Мы пролежали так довольно долго. Я смотрел на потолок кабинета, слушая её мерное дыхание и чувствуя тяжесть мягкого тела. На столе всё ещё лежали контракты, но сейчас они казались чем-то бесконечно далёким и незначительным. Жизнь Охотника всегда полна опасностей, но именно такие моменты давали силы двигаться дальше.
Мизини зашевелилась и приподняла голову. Её глаза блестели в полумраке, полные нежности и обожания. Она лизнула меня в подбородок своим чуть шершавым язычком и снова спрятала лицо у меня на шее. Я обнял её крепче, закрывая глаза. Впереди ещё много дел, много сражений и сложных решений, но сейчас, в этом кабинете, защищённом стенами моего поместья, существовали только мы двое.
Я почувствовал, как возбуждение начинает медленно возвращаться. Её близость, запах кожи, тепло тела действовали на меня безотказно. Мизини, почувствовав мою реакцию, лукаво улыбнулась, её хвост снова ожил, дразняще скользнув по моему животу.
— Снова, хозяин? — промурлыкала она, приподнимаясь на локтях.
— Снова, — подтвердил я, переворачивая её на спину.
И в этот раз не собирался спешить,собираясь исследовать каждый изгиб её тела, каждую нотку её удовольствия, пока мы оба не растворимся в этом бесконечном танце страсти.
Прошло не меньше получаса, когда мы рухнули на сбитые подушки, тяжело дыша, покрытые блестящей пленкой пота, ароматических масел и наших смешавшихся соков. В кабинете стоял густой терпкий запах секса.
Несколько минут мы просто лежали в тишине, приходя в себя.
— Придётся возвращаться к этим проклятым контрактам, — наконец хмыкнул я, садясь и проводя рукой по влажным волосам.
Мизини посмотрела на меня снизу вверх, её большие глаза блестели. Я не смог сдержать улыбки и ласково провёл ладонью по её влажной спине, а затем спустился к основанию хвоста. Кошка тут же выгнулась дугой навстречу моей руке и издала глубокое вибрирующее мурлыканье.
— Хочешь остаться и поваляться со мной? — предложил я.
Хвост радостно хлестнул по обивке кушетки, но она попыталась изобразить покорную скромность.
— Если я не отвлеку вас, мой хозяин.
— Ты никогда меня не отвлекаешь, Ну, разве что когда танцуешь вот так, — усмехнулся я.
Я встал, захватил со стола стопку контрактов и вернулся на кушетку. Мизини не заставила себя ждать и тут же скользнула ко мне, уютно устраиваясь под боком.
Меня поразило это удивительное преображение: вот только что она была дерзкой неутомимой соблазнительницей, а теперь превратилась в ласкового ручного питомца. Девушка-кошка положила голову мне на колени, закрыла глаза и замурлыкала, нежно обвив своим хвостом моё запястье, этакий пушистый браслет, гарантирующий, что я не перестану гладить её по голове, пока она дремлет.
В компании других девушек Мизини вела себя совершенно иначе, становясь смелой, азартной, даже склонной к соперничеству тигрицей, особенно если рядом оказывались Элема или служанка Мароны. Казалось, она во что бы то ни стало хотела доказать, что она лучшая кошка в прайде. А уж когда в постели собиралось несколько кошкодевочек, ситуация и вовсе грозила выйти из-под контроля.
Но наедине со мной она сбрасывала эту боевую маску, превращаясь в мягкую, нежную и невероятно милую кошечку. В постели она обхватывала меня своими стройными ручками и ножками, издавая тихие очаровательные мяуканья при каждом проникновении. А когда буря стихала, ей больше всего нравилось просто свернуться клубочком у меня на коленях или прижаться к боку и замереть так на долгие часы, если мне не нужно было никуда идти.
Однажды она продремала на мне полдня, не переставая мурлыкать, пока я штудировал исторический талмуд о происхождении расы коллис, лишь изредка шевелилась, напоминая, что моя рука должна продолжать чесать её за ушком.
Если бы я не знал Мизини так хорошо, то решил бы, что у этой игривой девушки просто очень романтичная натура или, что более вероятно, физически необходим тактильный контакт со мной.
Белла тоже обожала это дело, если только близнецы спали и не требовали внимания. Да если подумать, Лили, Сияна, Селина и даже Клавдия были истинными любительницами обнимашек. Порой они приходили ко мне в кабинет и просто лежали рядом. Мне казалось, что они должны при этом изнывать от скуки, уж я бы точно взвыл от тоски, просто наблюдая, как кто-то перебирает бумажки.
— Наверное, эта привычка сбиваться в уютные тёплые кучи — генетическая особенность всех зверолюдей. Прямо как котята или щенки на Земле. Я точно не возражал против их компании, но меня всегда немного грызла совесть за то, что постоянно занят делами, планированием обороны или тренировками, пока они просто хотят побыть рядом. И женщины каждый раз искренне расстраивались, когда я пытался прогнать их, убеждая, что вовсе не обязательно торчать здесь и смотреть, как я работаю.
Мизини сладко потянулась у меня на коленях, потом широко зевнула, показав крошечный розовый язычок и острые клычки. В процессе потягушек её стройные бедра плавно раздвинулись, открывая моему взору влажную, распухшую от недавнего возбуждения тёмно-розовую промежность.
Я не смог сдержать плотоядной усмешки, взгляд примагнитило к этому влажному бутону. Помимо любви к бесконечным объятиям, моя ласковая кошечка весьма недвусмысленно давала понять, если хозяин захочет продолжения банкета, она всегда готова.
Глядя на уютно устроившуюся девушку-тигрицу, я поймал себя на мысли, что такие минуты тишины и абсолютного доверия значат для меня не меньше, чем адреналиновый угар боя или дикая страсть в спальне. Как лидер, как Искатель, я нёс ответственность за это хрупкое спокойствие, за то, чтобы они могли вот так беззаботно спать на моих коленях, зная, что находятся под моей защитой. Здесь, в тишине кабинета, я мог сбросить броню жёсткого прагматика и просто выдохнуть.
Почувствовав, как мой член, всё ещё полуобнажённый под расстёгнутыми брюками, начинает наливаться тяжестью и пульсировать, касаясь её бархатистого бедра, я отвлекся от пергамента. Свободной рукой провёл тыльной стороной пальцев по её нежной щеке, спустился по линии изящной челюсти к мягкому плечу и ласково накрыл ладонью маленькую аккуратную грудь. Тёмно-розовый сосок мгновенно отозвался на прикосновение, затвердев и превратившись в упругую бусинку, которую я принялся легонько пощипывать.
Мизини прерывисто вздохнула. Я скользнул ладонью ниже, по её подтянутому животику, пересёк гладкий, абсолютно безволосый лобок, и мои пальцы игриво прошлись по внутренней стороне её бедер, дразня края приоткрытых половых губ. Влажный жар её лона манил. К тому моменту, когда провёл средним пальцем между её бархатистыми складками, они уже обильно сочились густым сладким нектаром.
Грудное мурлыканье мгновенно сбилось, превратившись в тихий, сдавленный мяукающий стон удовольствия, стоило мне медленно, но уверенно погрузить два пальца в её тесную, горячую пульсирующую глубину.
— Хочешь снова взять меня, хозяин? — прошептала она сонным, одурманенным похотью голоском, послушно раздвигая ноги ещё шире и полностью открываясь.
Только наедине со мной эта обычно гордая кошечка позволяла себе такой очаровательный животный акцент, публика довольствовалась лишь благородным достоинством.
— Может быть, когда закончу разбираться с этими проклятыми контрактами, — усмехнулся я, не сводя глаз со строк документа в левой руке.
Моя же правая рука продолжала свою работу. Я методично, в такт биению её пульса, двигал пальцами внутри влажного влагалища, то глубоко проникая, то почти выходя наружу, одновременно большим пальцем кружа по набухшему клитору. Горячие стенки приятно обхватывали мои пальцы, а тепло передавалось, казалось, прямо в кровь. Я разделил своё сознание: половина мозга анализировала торговые соглашения, а вторая полностью сосредоточилась на том, чтобы довести эту маленькую извращенку до экстаза.
Моё рассеянное внимание растянуло удовольствие, потребовалось некоторое время, чтобы Мизини превратилась в извивающийся комок концентрированного наслаждения на моих коленях. Жар внутри неё нарастал, мышцы влагалища начали ритмично и жадно сжимать мои пальцы.
Наконец с протяжным сладким стоном она кончила, и густой сок обильно оросил мою ладонь. Кошечка судорожно стиснула бёдрами моё запястье, вцепилась обеими руками в моё предплечье, словно утопающий, и мелко задрожала, отдаваясь волнам оргазма. Я чувствовал каждый спазм её тела, каждую волну разрядки, продолжая мягко массировать клитор, пока её дыхание не выровнялось, а сама она не обмякла в блаженной истоме.
— Ещё один удачный контракт, — промелькнула циничная, но довольная мысль, пока я перелистывал очередную страницу.
В этот момент Мизини, по-видимому, решила отплатить мне той же монетой, заставив напрочь забыть о стопке бумаг на столе. С игривой дразнящей улыбкой кошкодевушка грациозно забралась ко мне на колени, стройное, гибкое тело потёрлось о мой торс, обжигая кожу даже сквозь тонкую ткань рубашки. Она тихонько прерывисто всхлипнула от наслаждения, когда медленно и плавно насадилась на мою уже каменную эрекцию. Я ощущал, как каждый дюйм моего размера с приятным усилием растягивает её влажную пульсирующую тесноту, с тугим скольжением погружаясь в обжигающие узкие глубины её естества.
— Не позволяйте мне прерывать вашу работу, господин, — задыхаясь от нахлынувшего возбуждения, хрипло прошептала она.
Выгнувшись назад с кошачьей грацией, Мизини дотянулась до пергаментного контракта, который я только что безуспешно пытался изучать. Прижав шуршащий лист к своей тяжело вздымающейся груди, она лукаво посмотрела на меня из-под полуопущенных ресниц, словно предлагая продолжить чтение, пока её бедра ритмично и плавно скользили вверх и вниз по члену.
Я усмехнулся, куртизанка явно переоценивала мою хваленую геймерскую сосредоточенность. Неужели она всерьёз считала, что я смогу и дальше хладнокровно вчитываться в сухие строчки торгового договора, пока её мокрое лоно доводит меня до исступления? Воздух в кабинете уже стал тяжёлым и густым, пропитавшись сладким дурманящим мускусным ароматом женского сока и возбуждения. Жар, исходящий от её обнажённых бёдер, тёршихся о мои ноги, напрочь стирал из сознания любые мысли о делах Конторы и контрактах.
Отбросив в сторону остатки самообладания, я властно провёл ладонями по её изящным изгибам, а потом с силой сжал упругие округлые ягодицы, направляя и задавая более жёсткий темп. Влажные хлюпающие звуки наших соударяющихся тел заполнили тишину комнаты. Мои руки скользнули выше, сминая и лаская её небольшие, но невероятно чувствительные груди с уже затвердевшими торчащими сосками. Свободной рукой я погладил мягкий пушистый хвост, с удовольствием наблюдая, как от этого простого жеста по её телу пробежала крупная дрожь. Слегка пощипав бархатистые ушки, я сгрёб в кулак прядь пепельно-серых волос на её затылке. Чуть потянув на себя, заставил кошку откинуть голову, открывая беззащитную шею, и жадно впился в мягкие податливые губы грубым доминирующим поцелуем.
Мизини ответила с пылкой голодной готовностью. Её маленький, чуть шершавый язычок юркнул мне в рот, принеся с собой вкус сладкой слюны, и принялся исступленно ласкать мой, пока её лоно продолжало жадно вбирать меня в себя со всё возрастающей неистовой интенсивностью. Я чувствовал, как внутри куртизанки нарастает напряжение, как мышцы спазматически сжимаются вокруг моего ствола, приближая нас обоих к неизбежной разрядке.
Наконец она с шумным вздохом разорвала поцелуй. Выгнув спину дугой, словно натянутая тетива, кошкодевушка издала сладкий протяжный стон чисто животного наслаждения. Её тело свело судорогой оргазма, и мне пришлось крепко обхватить её за талию, не давая обессилевшей танцовщице соскользнуть с моих колен. Острые коготки скользнули по моей груди в попытке ухватиться за плечи, чтобы удержать равновесие, но затем Мизини окончательно сдалась, растворяясь в мощных волнах всепоглощающей разрядки. Её внутренние мышцы ритмично и сладко доили меня, заставляя глухо зарычать от удовольствия.
— Я люблю тебя, Артём! — на самом пике экстаза отчаянно и звонко воскликнула она, впервые назвав меня по имени.
Эти слова прозвучали словно гром среди ясного неба, застав нас обоих врасплох и заморозив время. Мы замерли, тяжело дыша, всё ещё тесно прижатые друг к другу. Осознание того, что именно только что слетело с её губ, мгновенно изменило атмосферу.
Спустя мгновение девушка издала испуганный, почти жалобный писк и словно ошпаренная проворно спрыгнула с колен, лишая меня своего восхитительного тепла. Её полосатый хвост отчаянно и нервно захлестал по воздуху, выдавая крайнюю степень паники, пока она судорожно пыталась подобрать с пола свой скомканный полупрозрачный наряд экзотической танцовщицы.
— Я… я прошу прощения, господин! — срывающимся голосом пролепетала она, вновь возвращаясь к привычному обращению. Мизини стыдливо прижала к груди тонкие клочки шёлка, глаза расширились от неконтролируемого страха, и она бросилась к массивным дверям кабинета. — Не знаю, почему я… Простите!
Моё сердце пропустило удар. Я видел неподдельный ужас в расширенных зрачках девушки-тигрицы и прекрасно понимал, её слова — не просто неконтролируемый порыв страсти или оговорка в момент удовольствия, а самая что ни на есть обнажённая правда, случайно вырвавшаяся из глубин израненной души.
Для меня произошедшее выглядело не просто случайным неловким моментом, а развилкой в наших отношениях, над которой стоило всерьёз задуматься. Я уже давно воспринимал Мизини не просто как игрушку или гувернантку, она стала частью моей жизни, и если сейчас позволить ей сбежать в таком состоянии, то возникал риск сломать то хрупкое доверие, которое мы выстраивали всё это время. А этого допустить никак нельзя.
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— Мизини, подожди! — вырвалось у меня. Я вскочил с кровати, на ходу натягивая штаны, и бросился вдогонку.
Девушка-кошка проигнорировала мой возглас, тонкие пальцы уже легли на дверную ручку, готовые повернуть её и навсегда отрезать меня от того, что между нами только что случилось.
— Пожалуйста, — тихо, но с нажимом добавил я.
Моя прекрасная кошечка, чье грациозное тело ещё несколько минут назад извивалось подо мной в порыве дикой страсти, замерла. Хвост нервно дёрнулся, с тяжёлым обречённым вздохом она развернулась и прислонилась спиной к деревянной двери. Пушистые ушки поникли, взгляд упёрся в пол.
— Я всё испортила… — пробормотала она надломленным голосом, и по смуглой щеке скатилась блестящая капля слезы.
Сердце болезненно сжалось, я ненавидел, когда мои девочки плакали.
— Не стоит стесняться рассказывать мне о своих чувствах, — мягко произнес я, сокращая расстояние между нами, обвил руками её тонкую талию и, не давая шанса на возражения, повёл к широкому дивану.
Осторожно опустившись на мягкую обивку, вновь усадил Мизини к себе на колени и крепко прижал её податливое разгорячённое тело к своей груди. Мой член, ещё не до конца опавший после нашей бурной близости, ощутимо уперся ей в бедро, заставив девушку судорожно выдохнуть и прижаться теснее. Но сейчас не время для продолжения утех, пора расставить все точки над «ё».
Девушка-кошка нерешительно положила голову мне на плечо. Я вдохнул её аромат, будоражащую смесь естественного мускуса, лёгких цветочных духов и терпкого запаха недавнего секса. Тонкие изящные руки робко обвили мою грудь, словно она боялась, что я в любую секунду оттолкну её.
— Я не такая, как другие кошкодевочки, — наконец нарушила она тишину. Её голос дрожал от сдерживаемых эмоций. — Мне плевать на всю ту независимость или пресловутую свободу передвижения, которой так кичатся в моём племени. Я думаю, Сафира… То есть госпожа Сафира поступила глупо, не присоединившись к твоему гарему. И, без обид, Артём, но она ведёт себя просто как хамка: постоянно прижимается к Командору прямо у тебя на глазах, как будто не видит или не хочет замечать, как тебе больно даже сейчас, когда вы больше не вместе.
Я недовольно скрипнул зубами при упоминании о Сафире. Рана ещё немного кровоточила, и Мизини была права. Она видела меня насквозь. Кошкодевушка подняла на меня взгляд, серые глаза с вертикальными зрачками сейчас казались огромными и бездонными.
— Жаль, что не я нашла тебя первой, — прошептала она, ласково поглаживая меня по груди. — Я не хочу уходить. Не хочу искать других мужчин, не хочу заниматься с кем-либо сексом ради сомнительного развлечения. Просто хочу быть с тобой и только с тобой. Когда я увидела, как Лютик смогла перейти от роли простой любовницы к чему-то гораздо большему, позволила себе слабость, позволила надеяться, что, возможно, и я так смогу.
Дрожа от нахлынувших чувств, она взяла мою ладонь обеими своими ручками и крепко прижала к своей груди там, где бешено колотилось сердечко.
— Я люблю тебя, Артём, — её голос сорвался на чувственный шепот, — и хочу стать частью твоей семьи. Хочу рожать от тебя детей, просыпаться в твоих объятиях каждый день всю оставшуюся жизнь. Я с радостью посвящу всю себя тебе и твоему гарему и никогда, слышишь, никогда тебе не изменю! Т
Её искренние слова ударили по мне, как заклинание оглушения. Я, конечно, знал, что ей нравится проводить со мной время, что в постели у нас потрясающая химия и идеальная совместимость, но понятия не имел, насколько глубоки её чувства. Я-то, как дурак, считал, что для неё это просто приятное времяпрепровождение.
Я долго молчал, переваривая услышанное, и грациозное тело девушки-кошки заметно напряглось. Она начала медленно отстраняться, ушки прижались к голове.
— Ты не чувствуешь того же, — произнесла она, и столько боли прозвучало в её голосе, что мне захотелось прописать себе затрещину. — Понимаю, после того, через что ты прошёл с Сафирой… Боги, какая же я идиотка! Мне следовало просто довольствоваться ролью твоей любовницы, вместо этого я рискнула и теперь потеряю даже то немногое, что имела.
— Мизини, — твёрдо, с ноткой властности сказал я.
Нежно, но крепко обхватив её лицо ладонями и заставив смотреть прямо себе в глаза, большими пальцами стёр влажные дорожки со смуглых щёк.
— Твои слова застали меня врасплох, признаю, но в то же время… сделали меня невероятно счастливым. Я испытываю к тебе те же чувства, котёнок, просто не думал, что ты захочешь серьёзных отношений. Я боялся обжечься снова, поэтому не позволял себе привязываться слишком сильно. Жаба душила тратить эмоции впустую, понимаешь? — сделал короткую паузу, собираясь с мыслями, чтобы мои следующие слова прозвучали максимально веско и торжественно.
— Если ты действительно готова посвятить себя мне и моей семье, для меня будет огромной честью принять тебя в качестве официальной жены и полноправного члена гарема.
Мизини замерла, её глаза в шоке расширились. Она даже дышать перестала, словно боясь, что одно неосторожное движение разрушит этот хрупкий момент надежды.
— Правда? — едва слышно выдохнула она, её пушистый хвост нервно и собственнически обвился вокруг моего бедра. — Ты будешь любить меня, как Зару, Ирен и остальных? И позволишь родить тебе детей? И я… я смогу стать твоей женой? Мы правда будем вместе всю жизнь?
— Если ты этого хочешь и если сдержишь свою клятву верности, да. Я тоже всем сердцем этого хочу, — ответил ей, чувствуя, как внутри разливается приятное обволакивающее тепло.
Погладив покрытую лёгким румянцем щёку, я наклонился и впился в её губы поцелуем, вложив в него всю ту нежность, которую так часто скрывал за маской безжалостного и прагматичного Искателя.
Мизини разрыдалась, но теперь слезами абсолютно чистого, незамутненного счастья. Она уткнулась лицом мне в плечо, горячая влага обжигала кожу.
— Я буду верна тебе до самой смерти, клянусь всеми богами! — прошептала она, крепко обнимая меня за шею. — Я люблю тебя, Артём, люблю всем сердцем!
Ещё крепче прижал свою очаровательную кошкодевушку к груди и почувствовал, как она мелко дрожит от облегчения, как расслабляются её до этого напряжённые мышцы. Сладкий запах возбуждения и искренней радости дурманил разум. Теперь всё изменилось. Наша связь перестала представлять собой просто формальную сделку куртизанки и клиента, превратившись в настоящую прочную опору.
Я ощутил мощный прилив гордости и странное глубокое спокойствие. Моя семья росла. «Безопасная гавань», которую так старательно по кирпичику выстраивал в жестоком мире Валинора, стала ещё прочнее, и теперь я совершенно точно знал, ради кого завтра буду рвать врагов на куски.
Остальные члены моей огромной семьи с неподдельной радостью восприняли Мизини в качестве моей новой полноправной супруги. Как оказалось, я был далеко не единственным, с кем она обожала обниматься, все мои девчонки уже давно привязались к этой милой, постоянно мурлычущей кошкодевушке. В воздухе гостиной густо витал сладковатый аромат мускуса и цветочных масел, пока они стайкой вились вокруг новенькой.
Для меня это стало отличным знаком. Внутренняя паранойя, всегда заставляющая ждать подвоха, немного отпустила, особенно когда сама Белла, одобрительно кивнула и открыто похвалила Мизини за её искренность. А уж если Белла кого-то приняла, значит, баланс в гареме не нарушен.
Наше вечернее собрание прошло в удивительно тёплой и домашней атмосфере. В огромном камине потрескивали поленья, отбрасывая мягкие золотистые блики на обнажённые руки и шёлк одежд моих жён. Все так и норовили потискать Мизини, почесать её за ушками и расцеловать румяные щёки. Казалось, теперь, когда она окончательно осознала свой статус моей жены, с её хрупких плеч свалился невидимый груз. Эта ласковая, нежная девушка расцвела, сбросила привычную маску, и у неё пропала отчаянная необходимость жёстко конкурировать за каждую крупицу моего внимания в спальне.
Это вовсе не означало, что наши интимные игры стали приносить меньше удовольствия,, ничуть. Просто они приняли куда более глубокую, чувственную и расслабленную форму без спешки и попыток кому-то что-то доказать. Когда я прижимал Мизини к себе, чувствуя, как она податливо тает в моих руках, наши слияния становились медленными и тягучими. Погружаясь в её тесную обжигающую влажность, я наслаждался каждым бархатным толчком, каждым её тихим, срывающимся стоном, в котором теперь звучала не только страсть, но и абсолютное доверие.
Моё сердце наполнялось горячим спокойствием, когда я видел чистую неприкрытую любовь, сияющую в её больших глазах. Ночью мы все улеглись на огромной кровати, переплетясь конечностями. Мизини уткнулась носом мне в шею, мерно и успокаивающе вибрируя всем телом, а остальные члены моего гарема уютно устроились вокруг нас, образовав один большой, тёплый, дышащий клубок.
Глядя на своих любимых женщин, вслушиваясь в их ровное дыхание, я ощущал абсолютный покой. В этом чёртовом мире, где малейшая ошибка означала смерть, такие моменты ценились мной дороже любого божественного металла. Я сражался не ради нового лута, экспы и системных уведомлений о поднятии уровней, а рвал жилы ради тихого смеха своих жён, ради жара их податливых тел, доверчиво жмущихся ко мне в ночи. В такие минуты Валинор переставал казаться жестокой локацией для выживания без права на респаун, он становился моим настоящим домом. И клянусь, я вырву кадык любому ублюдку, который только посмеет на него посягнуть.
На следующее утро я отправился на фарм. В груди клокотала холодная решимость, мне во что бы то ни стало нужно наверстать упущенное за последние восемь дней вынужденного простоя. Время — деньги, а на Валиноре время это ещё и выживание. Я планировал выжать максимум из ближайших суток, чтобы обеспечить себе непрерывный поток опыта.
Я рубил, стрелял, двигаясь на одних рефлексах и упорно вгрызаясь в ряды местных тварей. Воздух пропитался едким запахом озона от заклинаний, свежей звериной крови и влажной земли. Лили и Кору, мои верные спутницы, не отставали ни на шаг. С гибкой, стремительной Лили и мощной, яростной Кору мы работали как единый, идеально отлаженный механизм, сжимая зубы и используя каждую свободную секунду светового дня только для одного: убить ещё одного монстра. Ещё одного… И ещё…
До следующего апнутого уровня оставалось ещё немало, но я чувствовал, как незримая планка медленно, со скрипом, но поддаётся. Система не щадила никого, особенно высокоуровневых игроков. Теперь на каждый жалкий уровень требовалось около двух месяцев непрерывной изнуряющей бойни. Чтобы увидеть хоть какой-то сдвиг в интерфейсе, приходилось прилагать поистине титанические усилия и дьявольское упорство. Моя внутренняя геймерская «жаба» отчаянно давилась, глядя на то, как медленно ползёт шкала экспы. Никаких тебе быстрых ачивок, никаких мгновенных левелапов, только жалкие кучки лута с распотрошённых туш да интерфейсная полоска, ползущая вперёд со скоростью парализованной улитки.
Нескончаемый монотонный гринд выматывал душу, липкий от пота и летящих брызг крови, оглушающий звоном стали о клыки и панцири. Мышцы гудели от накопившейся усталости, а пальцы сводило судорогой, но я знал абсолютно точно, в этом проклятом мире сила — единственная твёрдая валюта, на которую можно купить безопасность для себя и своих близких. Поэтому продолжал давить, стирать руки в мозоли, даже если на это уйдут долгие месяцы беспросветного труда. Часть меня продолжала ворчать на этот черепаший прогресс, но холодный прагматик внутри ясно понимал, спешка здесь смерти подобна. Один неверный шаг, одна попытка прыгнуть выше головы, и никакого респауна не будет, только смерть. А значит, нужно стиснуть зубы и фармить дальше.
В последнее время я ловил себя на том, что начал уделять куда больше внимания случайным квестам и системным достижениям. Пусть даже мы охотились на самых причудливых и экзотических тварей этого мира, непрерывный гринд утомлял.
Каждое утро брал за правило отвлекать Люту от её собственной прокачки, прося нашу ясновидящую просканировать округу черезПрорицание и надеясь, что её дар поможет нам наткнуться на жирного элитника, подходящего для группового фарма, рейдового босса или, если повезёт, на скрытое подземелье с «вкусным» лутом.
К огромному облегчению, моя прекрасная девушка-мышь вот-вот должна была взять планку нужного уровня. Совсем скоро она перестанет служить просто сканером и полноценно присоединится к нашей боевой группе. Я ждал этого момента с нетерпением, прикидывая в уме новые тактические связки. А сама Лютик, казалось, задалась целью разогреть моё предвкушение до предела. Каждый божий день в те недолгие минуты, пока мы ждали, когда Кору закончит медитацию и откроет для нас портал обратно в секретный лагерь, мы предавались необузданной животной страсти.
Вот и сейчас, сидя на расстеленном походном плаще, я притянул её хрупкое податливое тело к себе. От её кожи пахло сладким мускусом возбуждения и тонким ароматом луговых цветов.
— Мне совершенно плевать, если с её приходом темп нашего кача просядет, — мурлыкнула Лили, игриво хихикая.
Я собственнически сжал бёдра нашей маленькой любовницы, задавая размеренный ритм, она прерывисто выдохнула, послушно подаваясь навстречу каждому моему толчку. Жаркое тугое тепло её лона охватывало меня, сладко пульсируя в такт нашим скользящим движениям. Лили склонилась ближе, её язычок жадно переплёлся с языком Лютика, слизывая её тихие сдавленные стоны, пока я продолжал глубоко вколачиваться в миниатюрное тело. Звук влажных шлепков гулким эхом разносился по лесной поляне, смешиваясь с нашим прерывистым дыханием.
— Я так жду, когда она наконец вольется в нашу пати, — жарко выдохнула Лили, бросив на меня потемневший от похоти взгляд. — Только представь, мы сможем развлекаться вот так каждый день.
То, с какой искренней нежностью и жаром Лили относилась к ней, согревало мне сердце. Мы давно уже переросли статус обычной рейдовой группы или банального гарема, постепенно сплавляясь в единое целое, в настоящую семью, которая убивала монстров без пощады и любила друг друга с такой же яростной всепоглощающей страстью. Я стиснул челюсти, чувствуя, как внутри нарастает обжигающая волна кульминации. Мне не терпелось увидеть, на что мы будем способны в бою, когда окончательно обновим состав. Одно лишь предвкушение нашей новой боевой мощи и безупречной синергии будоражило кровь посильнее любого самого редкого эликсира.
Три дня непрерывного фарма, три дня сплошной кровавой карусели, после которой тело гудело от знакомой приятной усталости. И всё же я чувствовал, что неплохо справляюсь, ведь прогресс шёл в гору.
Мне наконец-то удалось нащупать идеальный ритм, выстроить свой собственный распорядок. Каждое утро, пока солнце только золотило крыши нашего нового дома, я тратил несколько часов на бюрократическую рутину поместья Феникс и дела трактира. Зарываться в бумажки было то ещё удовольствие, но без этого никуда. А вот потом… Потом начиналось самое интересное. Я отправлялся на поиски заданий, совмещая прокачку с разведкой и решением насущных проблем. «Жаба», конечно, периодически душила за каждую неоптимально потраченную единицу маны или времени, но я держал её в узде. Но самое главное, при таком жёстком графике я всё равно каждый день умудрялся выкраивать время для своей семьи, для моих девочек.
Конечно, угроза никуда не делась. Тень Грега и щупальца Конторы всё ещё нависали над нами, словно грозовая туча, и я не собирался закрывать на неё глаза. Но сейчас всё ощущалось иначе.
Поместье Феникс буквально гудело от магического напряжения, мы напичкали его защитными заклинаниями и оберегами так плотно, что даже комар не проскочил бы незамеченным. Корвин, старый вояка, творил настоящие чудеса на полигоне, натаскивая офицеров, жёстко муштруя штурмовую группу «Стелс» и подтягивая наших специалистов до нужного уровня. Мой собственный отряд тоже не сидел сложа руки, методично вливая опыт в характеристики и навыки. Видя всё это, слаженную работу, звон стали на тренировках, сияние прокачанных аур, я впервые за долгое время чувствовал, что мы работаем на опережение.
Я даже позволял себе роскошь слегка расслабиться, найти минуту, чтобы просто откинуться в кресле, вдохнуть запах свежезаваренного травяного чая и насладиться моментом. Впервые за очень, очень долгое время я больше не чувствовал себя дичью, загнанной в угол. Мы становились сильнее с каждым днём и возводили настоящую крепость из плоти, стали и магии вокруг своего дома, вокруг нашей семьи.
Так что пусть приходят и Грег, и вся его грёбаная Контора. Только сунутся, мы встретим этих ублюдков во всеоружии, и могу поспорить на что угодно, этот раунд точно останется за нами.
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Я проснулся от собственного сдавленного крика, резко распахнув глаза. Темно. Сердце колотилось где-то в горле, а по спине катился холодный пот. В самом мыслях пульсировало странное тошнотворное ощущение разрыва, словно кто-то невидимый грубо вырвал кусок моей души.
Физической боли не было, и я не мог понять, откуда взялось это жуткое чувство, и что оно вообще означало. Вместо привычной целостности восприятия пугала зияющая пустота там, где ещё секунду назад находилось нечто, о существовании чего я даже не подозревал. Ошеломлённый и дезориентированный, тяжело дыша, приподнялся на локте.
— Интерфейс, — мысленно скомандовал Системе, и начал лихорадочно вглядываться в полупрозрачные строчки, мерцающие во мраке спальни. Что с моим статусом, не словил ли я какой-нибудь скрытый дебафф или проклятие от невидимого врага?
Красных мигающих иконок или неожиданных негативных эффектов не появилось. Интерфейс был чист, но тревога не отпускала. Паранойя, не раз спасавшая мне жизнь на Валиноре, заставила копнуть глубже. Начал быстро просматривать списки своих универсальных и классовых способностей, скрупулезно проверяя каждый пассивный и активный навык, каждую системную связь. Всё ли на месте? Не слетела ли какая-то привязка?
Я настолько окунулся в этот лихорадочный анализ, что едва не заорал в голос, когда чья-то мягкая, но на удивление крепкая рука легла мне на плечо.
Резко дёрнулся, рука метнулась за оружием, но тут же замерла. В нос ударил сладковатый дурманящий запах цветочной пыльцы и мёда, а мгновение спустя пухлые влажные губы почти коснулись моего уха, обдав кожу тёплым дыханием.
— Мастер, — едва слышно прошептала Зелиз. Её голос дрожал от напряжения. — Вы срочно нужны в большом зале.
Я часто заморгал, сгоняя остатки тяжёлого сна, и огляделся. Судя по густой, почти осязаемой темноте за окнами, время перевалило далеко за полночь. Воздух в спальне был спёртым, пропитанным мускусом, женским потом и терпкими запахами недавней страсти. Осторожно, стараясь не делать резких движений, я начал выбираться из-под тёплого сплетения обнаженных тел. Жёны и наложницы навалились на меня со всех сторон, прижавшись так тесно, словно я единственный источник тепла в этом мире.
— Чт… — хрипло начал я, аккуратно снимая чью-то гладкую ножку со своего бедра.
— Тсс! — резко зашипела на меня девушка-пчела, приложив палец к губам. В тишине комнаты отчётливо слышалось нервное, едва уловимое жужжание её крылышек за спиной. — Не нужно будить остальных, дело срочное.
Сбитый с толку, с гудящей от тревожного предчувствия головой, я бесшумно соскользнул с кровати. Голое тело обдало ночной прохладой. Не тратя ни секунды, поспешно натянул штаны и начал застёгивать ремни лёгкого доспеха. Зелиз нервно переминалась у двери. В тусклом свете луны, пробивающемся сквозь занавески, я заметил, как её пальцы с лихорадочной скоростью крутят кольца контроля оберегов, значит, сегодня её смена дежурить по поместью. И раз она пришла лично, а не активировала общую тревогу, произошло нечто из ряда вон выходящее, но не требующее немедленного подъёма всего гарнизона.
Вбив ноги в сапоги и привычным движением проверив их посадку, с лёгким щелчком извлёк из инвентаря оружие. Тяжесть холодной стали в руке хоть немного успокаивала взбудораженные нервы. Бросив последний короткий взгляд на безмятежно спящих в кровати жён, шагнул в коридор вслед за застывшей в ожидании куртизанкой и плотно, без единого звука закрыл за собой тяжёлую дубовую дверь.
— Я готов, — тихо, но твердо произнёс, оказавшись в слабо освещённом коридоре. — Что стряслось?
Зелиз лишь поджала губы и бросила на меня испуганный взгляд, устремляясь к лестнице.
Я почувствовал, как по позвоночнику пробежала холодная дрожь. Тот самый необъяснимый «разрыв» в сознании, вырвавший меня из сна… Теперь я понял, что это было не ночным кошмаром, а предчувствием, тревожным набатом. Инстинкты охотника, доведённые до абсолюта годами кровавого выживания в этом мире без респауна, буквально кричали, орали, вопили о том, что покой моего дома только что взорван изнутри, и мирная жизнь в поместье, ради которой я рвал жилы, прямо сейчас повисла на тончайшем волоске.
— Гость, господин, — выпалила Зелиз, пулей устремляясь к лестнице. В её голосе сквозила откровенная паника. — Гость… Очень важный гость.
Я нахмурился, глядя ей вслед. Какой гость мог заставить Зелиз разбудить меня посреди ночи? Первая мысль, промелькнувшая в голове, что она опять влезла во что-то нехорошее. Но её неподдельное, почти осязаемое волнение, дрожь в голосе и сбитое дыхание мгновенно отбили у меня желание отчитывать её за суету.
Я подобрался. Спустившись к подножию лестницы, на автомате, повинуясь въевшейся привычке, проверил оружие. Кинжалы легко выскользнули из ножен и вернулись обратно с тихим успокаивающим щелчком. Только после этого я шагнул в большой зал.
Поместье Феникс сейчас казалось непривычно тихим. Зал тонул в густом полумраке, тяжёлый воздух сгустился, словно перед грозой. Единственным островком света оставался разожжённый камин в угловой гостиной, и языки пламени отбрасывали на стену пляшущие тени того самого «важного гостя».
И им, как оказалось, был вовсе не король. Да и вообще никто из тех, кого я мог хоть отдалённо ожидать здесь увидеть.
В моём любимом кресле, том самом, что стояло ближе всего к уютно потрескивающему огню, по-хозяйски развалился щуплый гном. Его тёмно-синие волосы отливали чёрным в отблесках пламени. «Гость» с невозмутимым видом потягивал из пузатого стакана какую-то янтарную жидкость, и тонкий терпкий аромат, донёсшийся до меня, не оставлял сомнений, что этот мой самый дорогой бренди.
Дьявольски хорошо сшитый костюм из дорогой ткани словно влитой сидел на его тощей фигуре. Никаких кричащих украшений, золотых цепей или вычурных гербов, с виду ничем не примечательный, скучный тип.
Раса: гном.
Класс: Аналитик
Уровень: 10
Перед глазами развернулась короткая системная сводка. Небоевой класс, заточенный под сложные вычисления, аналитику и распознавание закономерностей.
Десятый уровень? Серьёзно? Да я могу переломить его пополам двумя пальцами, даже не вспотев. Но интуиция, отточенная бесчисленными боями, вопила об обратном.
Зелиз стремительно подлетела к незваному гостю и буквально зависла в воздухе рядом с ним. Её непропорционально маленькие, прозрачные крылышки отчаянно трепетали, издавая тихий гул и удерживая её в нескольких сантиметрах от пола. Она выглядела до смерти напуганной, словно кролик, застывший перед пастью удава.
Я перевёл тяжёлый взгляд на невзрачного гнома, который развалился в моём кресле так, словно он тут хозяин, и изо всех сил постарался подавить вспышку глухого раздражения. Никакой агрессии, только хладнокровие и полное спокойствие. Но если судить по трясущейся служанке, нужно держать с ним ухо востро, и липкие пальцы тревоги, всё же скользнувшие по позвоночнику, тому подтверждение.
Что, чёрт возьми, здесь происходит?
— Артём Крылов, барон провинции Кордери, — сухо и резко представился я, чеканя слова, а потом шагнул к креслу, и одним жестом, попросил Зелиз оставить нас одних.
К моему удивлению и ещё большему раздражению, она замешкалась, замерла на месте, в той самой точке, где обычно прислуживала мне во время официальных приёмов. Лишь после долгой секунды колебаний она наконец-то исчезла, растворившись в тенях зала.
Я навис над гостем, скрестив руки на груди.
— Что вы делаете в моём доме? — мой голос прозвучал как лязг стали.
— Очарован, — протянул щуплый гном, даже не пытаясь придать своему тону хоть каплю искренности. Скорее наоборот, в его голосе слышалась лёгкая скука и абсолютная, железобетонная уверенность в себе. Он едва заметно кивнул, даже не подумав подняться с кресла. — Малин Медобрук, лидер Консорциума «Шалин Гранд».
Мои мышцы мгновенно окаменели. Твою мать!
Малин Медобрук! Это не просто какой-то там богатый торгаш, а крупнейший теневой спонсор Конторы, той самой прогнившей Счётной Палаты, на которую работал Грег. Ирен в своё время раскопала немало дерьма и нашла массу доказательств того, что этот Консорциум является едва ли не самой масштабной и влиятельной монополией на всем континенте. Что, впрочем, и неудивительно, учитывая колоссальные богатства Конторы, которые, как оказалось, являлись лишь мелкой разменной монетой в их скрытых активах.
Этот Малин вёл себя как истинный хозяин жизни, но в нём не чувствовалось той раздутой помпезной самонадеянности, которой так любили козырять выскочки, внезапно дорвавшиеся до золота и власти. Его уверенность была тихой, абсолютной и монолитной, как у человека, привыкшего одним взмахом руки стирать с лица земли целые города.
Или же… он просто чертовски хороший актёр.
Я ощутил, как в кровь впрыскивается обжигающая доза адреналина. Пульс ускорился, отбивая рваный ритм в висках. Перед камином в моём доме сидел не просто купец с жалким десятым уровнем, а хищник, упакованный в шёлковый костюм. Тот самый финальный босс, к встрече с которым я совершенно не был готов.
Незаметно, на одних рефлексах, я сместил центр тяжести, готовясь в любой момент сделать рывок. Пальцы правой руки непроизвольно дёрнулись к бедру, туда, где обычно покоилась рукоять клинка, а мозг уже просчитывал траекторию возможного удара.
Система молчала, но я и так всё понимал. Наша «игра» только что перескочила на совершенно новый уровень сложности, где одно неверное слово могло стоить мне всего.
— Кажется, я знаком с вашей организацией, — осторожно произнёс я, внимательно изучая гостя. Мой голос звучал уверенно, но внутри всё напряглось. — Вы один из инвесторов Счётной Палаты тех самых Контор?
Малин издал сухой лающий смешок, в его взгляде мелькнуло искреннее презрение.
— Во имя Глубин, какой же ты непроходимый идиот! — выплюнул он, подавшись вперёд. — Я говорю о Консорциуме «Шалин Гранд», о силе, стоящей практически за каждым жалким троном на этом континенте. И поверь, это лишь верхушка айсберга.
Его голос внезапно изменился, превратившись в тихий зловещий шёпот, от которого по спине пробежал неприятный холодок.
— Это организация, которая контролирует всё из тени, и ты, невежественный мелкий ублюдок, даже не представляешь, куда влез.
Вот же сука!
Мысли заметались в голове, как вспугнутые птицы. Неужели Грегу каким-то немыслимым образом удалось убедить своего неприлично богатого и влиятельного босса лично явиться сюда, чтобы заступиться за него? Это же полный бред! Такие фигуры не марают руки из-за рядовых шестёрок.
Стиснул зубы, изо всех сил стараясь сохранить на лице маску невозмутимости. Спокойно, Артём, дыши.
Я нахожусь в самом центре своего поместья, вокруг полно магических ловушек, да и сам давно перевалил за пятидесятый уровень. Если оценивать голую систему, уровень этого разодетого гнома вообще не представлял для меня угрозы, системно он слаб.
Но именно его абсолютная, давящая на психику уверенность пугала. Малин вел себя так, словно он и есть истинный хозяин положения. Словно это я заперт с ним в клетке, а не он находится на вражеской территории, где по логике вещей должен чувствовать себя уязвимой мишенью. Вот она власть в чистом виде, не основанная на характеристиках интерфейса, власть огромных денег, связей и безграничного влияния.
В горле резко пересохло. Я с трудом сглотнул вязкую слюну, усилием воли подавляя инстинктивное желание призвать верный лук. Геймерские инстинкты орали об опасности, но сейчас оружие только всё испортит.
— И чем же я могу вам помочь, мастер Малин? — спросил у него, стараясь, что бы мой голос звучал как можно более вежливо и отстранённо.
Синеволосый гном на мгновение замер, словно решая, как именно меня прикончить, затем медленно, подчёркнуто осторожно поставил свой стакан с вином на деревянный столик рядом с креслом. И только в этот момент я заметил деталь, которая выбивалась из образа хладнокровного босса мафии.
Рука Малина дрожала.
Сквозь безупречную маску ледяного спокойствия и надменности вдруг прорвалось то, что он так тщательно скрывал В глазах гнома сверкнула дикая, ничем неприкрытая ярость.
— Давай начнём с малого, — произнес он отрывистым рубленым тоном, едва сдерживая голос. — Какого чёрта ты вообще возомнил о себе, чтобы засовывать свой хрен в мою дочь⁈
Слова ударили меня словно физический толчок в грудь, я инстинктивно отступил на шаг назад, хлопая глазами.
— Что⁈ — вырвалось у меня абсолютно искренне. Мозг попросту отказался обрабатывать поступившую информацию.
— Ты прекрасно меня слышал, мерзкий паршивый кусок дерьма! — прошипел Малин, сжимая кулаки так, что побелели костяшки.
Да, я слышал, но это не имело ни малейшего смысла. О какой дочери речь? Я ни с кем не…
Но тут шестерёнки в моей голове со скрипом провернулись, вспышка осознания ударила настолько ярко, что меня едва не сбило с ног. Разрозненные факты сошлись в одну жуткую, единственно возможную картину, и вместе с этим озарением всё моё понимание ситуации кувырком полетело в бездну.
Гном, синие волосы, беглянка от Счётной Палаты…
Да это же отец Мэриголд!
Отец моей милой, скромной горничной Мэриголд — Малин Медобрук, лидер Консорциума «Шалин Гранд», главный босс той самой теневой империи, что держала за глотку половину континента!
Писец! Какой же феерический ***!
С тех самых пор, как я впервые столкнулся с Грегом и его ублюдками, где-то на задворках сознания билась мысль, а не преувеличивает ли Мэриголд масштаб угрозы? Ну, сбежала сотрудница, ну поругалась с начальством, бывает.
Но, как оказалось, она ничего не преувеличивала, а наоборот, преуменьшала! Катастрофически, едрит твою дивизию, преуменьшала!
Я медленно выдохнул, чувствуя, как холодеет внутри от понимания масштабов катастрофы.
— Значит… проблемы Мэриголд со Счётной Палатой никак не связаны с тем, что Грег до неё домогался, не так ли? — тихо, почти обречённо спросил я.
Последние детали пазла сошлись воедино с громким отчетливым лязгом захлопнувшейся стальной ловушки.
Я почувствовал себя самым наивным, просто сказочным идиотом во всем Валиноре. Поверил в слезливую историю о бедной сотруднице, к которой приставал злой начальник! А правда оказалась куда страшнее.
Консорциум — не просто бизнес или гильдия торгашей, это настоящая империя, а я… Я, мать его, похитил их единственную принцессу и, что ещё хуже, регулярно с ней спал!
Воистину мой талант находить на свою задницу приключения эпических масштабов заслуживал отдельного божественного признания.
Малин моргнул, на секунду растеряв весь свой запал.
— Грег? Этот бестолковый управленец среднего звена? — гном резко рассмеялся, но в этом смехе не чувствовалось ни капли веселья. — Это она тебе так сказала? И ты поверил, что именно из-за какого-то ничтожного клерка она всё это время пряталась в такой дыре⁈ Ну тогда ты настоящий дурак.
Я до хруста стиснул зубы. Мои инстинкты вопили об опасности.
— Что вам нужно, мастер Малин? — процедил я, стараясь говорить ровно.
Гном тяжело задышал через нос, раздувая ноздри. Ярость, на миг отступившая, вновь захлестнула его с головой, и всё же когда он заговорил, его голос прозвучал жутко, неестественно холодно и безжизненно.
— Я хочу вернуть свою сбежавшую дочь после затянувшихся пятилетних каникул, а затем… Затем хочу вырвать твоё ещё бьющееся сердце прямо у неё на глазах. Я растопчу его своими сапогами, пока ты будешь захлёбываться собственной кровью у моих ног.
Ого, быстро же мы перешли от светской беседы к расчленёнке!
Ситуация рванула с нуля до миллиона за какие-то секунды.
— Прошу прощения? — резко переспросил я, напрягая мышцы.
— Чёрт возьми, именно так всё и сделаю! — рявкнул Малин, резко вскакивая на ноги.
При росте едва ли в метр с кепкой он чисто физически не должен был казаться грозным противником, но каким-то непостижимым образом его аура, властная осанка и этот безумный давящий взгляд заставляли воспринимать его всерьёз.
— И так было хуже некуда, когда эта девчонка слонялась без дела, прислуживая в лачуге какого-то мелкого дворянишки! — продолжал бушевать гном. — Потом она вообще исчезла с радаров. Вскоре после этого всё пошло прахом из-за этой чёртовой неразберихи с разваливающимся Бастионом, и я, её отец, оставался в полном неведении, в какое дерьмо эта своенравная дрянь вляпалась на этот раз!
Он яростно застучал подкованным сапогом по полу, словно пытаясь пробить дыру в паркете.
— А потом я узнал правду. Узнал, что всё гораздо, гораздо хуже, чем мог себе представить даже в самых страшных кошмарах! Оказывается, она застряла в гареме какого-то переростка, возомнившего себя знатным лордом, да ещё играет в грёбаную служанку и позволяет этому сопляку использовать её как личную шлюху! И ладно бы только это, она же прислуживает здесь всякому сброду: зверолюдям, поганым гоблинам, и даже… — гном запнулся, его лицо побагровело от отвращения, — даже оркам, чтоб их всех!
Этого оказалось достаточно, и я сделал тяжёлый решительный шаг вперёд. Несмотря на всю самоуверенность и давящий авторитет гнома, физику никто не отменял, я возвышался над ним почти на полметра и сейчас нависал над Малином как мрачная скала.
— Мастер Малин, — произнёс обманчиво тихим, смертельно спокойным голосом. — Предупреждаю вас лишь один раз — никогда больше не поднимайте тему о том, чтобы забрать мою невесту. Мэриголд ясно дала понять, что хочет остаться со мной, а значит, она останется. Мне плевать, кто вы такой, какие у вас связи и сколько денег, вы её и пальцем не тронете.
Малин лишь презрительно усмехнулся.
— Это лишь доказывает, какой ты феноменальный кретин, — выплюнул он. — Если бы ты хотя бы отдалённо представлял, с кем разговариваешь, пел бы не так.
Я пропустил его выпад мимо ушей, неумолимо продолжая гнуть свою линию.
— И второе. Если ты, гном, не начнёшь следить за своим поганым языком, когда говоришь о моих жёнах и моей семье, я просто выставлю тебя за дверь, и больше ты порог моего дома не переступишь.
Малин снова рассмеялся на этот раз резко, сухо и издевательски.
— Твой дом⁈ — он обвёл презрительным взглядом гостиную. — Мальчишка, да я мог бы просто щёлкнуть пальцами, и мой личный заклинатель 65-го уровня сравнял бы этот соломенный сарай с землёй одним-единственным заклинанием, похоронив вас всех зажи…
Его слова оборвались жалким хрипом.
Прежде чем гном успел моргнуть, я рванулся вперёд. Скорость, дарованная Системой, позволила мне преодолеть разделяющее нас расстояние за долю секунды. Моя рука железной хваткой сомкнулась на его горле и оторвала Малина от пола на добрых полметра, заставив его болтать короткими ножками в воздухе.
В расширенных от ужаса глазах главы Консорциума читался абсолютный шок — он явно не ожидал от меня такой прыти.
Я сжал пальцы чуть сильнее, ровно настолько, чтобы перекрыть ему кислород и лишить возможности издать хоть звук.
— Ещё раз, — прошипел ему прямо в лицо, чувствуя, как под пальцами бьётся суматошный пульс, — ещё один грёбаный раз ты посмеешь угрожать моей семье, и ты отсюда живым не выйдешь, гарантирую.
— Стой, Арт… — вдруг истошно завопила Зелиз, скрывающаяся где-то в тенях.
Её крик стал триггером. В ту же секунду все волоски на моём теле встали дыбом, а инстинкты буквально взвыли. Я почувствовал чужое ледяное присутствие прямо у себя за спиной.
И едва только начал рефлекторно поворачиваться в сторону, как обжигающе холодная сталь лезвия мягко, но уверенно легла мне на горло прямо на сонную артерию.
— Опусти его. Медленно, — произнёс абсолютно бесстрастный, будто мёртвый голос прямо у моего уха. — Я предупреждаю только один раз.
Я замер, боясь даже сглотнуть. Одно неверное движение, и клинок вскроет мне шею от уха до уха.
Слегка скосив глаза, я едва сумел разглядеть нападавшего периферийным зрением. Лицо угольно-серого цвета, обветренное, испещрённое жёсткими морщинами, ему явно не меньше полувека. Седые, почти белые волосы туго стянуты на затылке.
Я мысленно активировалГлаз Истины , вчитываясь в системное окно, вспыхнувшее перед глазами.
Тёмный эльф, взрослый мужчина.
Гуманоид, разумный.
Двойной класс: Сталкер / Легионер.
Уровень: 60.
Да ё… моё! Шестидесятый уровень! Двойной боевой класс!
Быстро пробежался взглядом по списку его навыков. Среди парочки знакомых способностей мелькали названия таких ужасающих талантов, которые открывались только на вершине системной цепи этого мира. Если он ударит всерьёз, могу даже не успеть понять, что умер.
— Тебе лучше подчиниться, мальчишка, — прохрипел Малин. Несмотря на то, что я всё ещё держал его за частично пережатое горло в воздухе, гном выглядел пугающе спокойным. Уверенность в собственном превосходстве сочилась из каждой его поры. — Я стирал с лица земли целые родовые ветви и за гораздо меньшие проступки.
Мой мозг работал с бешеной скоростью, просчитывая варианты. Несмотря на приставленный к горлу нож, я не спешил разжимать пальцы. Прямо сейчас моя жизнь висела на волоске, и единственным рычагом давления, моим единственным козырем была физическая власть над Малином. Стоит мне отпустить гнома, и этот эльф может запросто перерезать мне глотку чисто по привычке.
Смогу ли отбиться? БлагодаряОхотничьему чутью и паре других защитных навыков, я, возможно, смог бы пережить первый удар тёмного эльфа, но это «возможно» не стоило и ломаного гроша. В прямой схватке один на один против монстра шестидесятого уровня? Я не был уверен, что даже моей прокачанной ловкости и скорости хватит для победы в замкнутом пространстве зала, особенно если этот остроухий ублюдок снова уйдёт в невидимость. Это не игра, здесь нет кнопки рестарта.
— Что… Что, чёрт возьми, здесь происходит⁈ — раздался хриплый сдавленный голос из дверного проёма, ведущего на второй этаж.
Я скосил глаза — там стояла Мэриголд. Она тяжело дышала, лицо блестело от пота. Очевидно она пулей слетела вниз из спальни, услышав отчаянный вскрик Зелиз.
Кожа на шее слегка саднила и горела там, где ледяная сталь кинжала вдавливалась в плоть, грозя пустить кровь. Но настоящая, разъедающая боль скрывалась не там, она засела в горьком осознании собственного бессилия.
Впервые с того момента, как Безымянная забросила меня на Валинор, мои статы, уровни и с трудом добытые навыки казались жалкими, бессмысленными цифрами. Какой от них толк перед лицом такого чудовищного финансового и политического влияния? Какой прок от моей ловкости, когда профессиональный ассасин 60-го уровня стоит прямо у меня за спиной, а его клинок уже холодит мою артерию?
Тупик.
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    Глава 23
Испуганные глаза Мэриголд быстро оценили ситуацию. Она побледнела от ужаса, инстинктивно съёжившись в тонкой ночной сорочке, но эта слабость длилась лишь мгновение. Уже в следующую секунду гномка взяла себя в руки и выпрямилась с пугающей ледяной уверенностью, причём поразительно знакомой, почти такой же, как у её ублюдка-отца, которого я сейчас держал за горло.
— Какого чёрта ты творишь, Марлон? — резко бросила она, решительно шагнув в комнату. В её голосе зазвучали стальные властные нотки, которых я раньше никогда не слышал.
Тёмный эльф даже не шевельнул клинком, всё ещё плотно прижимая его к моему горлу. Я чувствовал холодный металл, лёгкое жжение от пореза и щекотку, когда по шее скатилась капля крови.
— Простите, госпожа, это мой долг, — сухо, без тени эмоций ответил Марлон.
Лицо гнома в моей руке уже начало приобретать неприятный синюшный оттенок. Малин хрипел, пуча глаза, и я, слегка ослабив хватку, грубо опустил его на пол, позволив ногам коснуться ковра, но пальцы на шее не разжал. Слишком ценный он заложник.
— Есть предложения, Мэриголд? — спросил я сдавленным голосом, стараясь на шевелиться. Мозг лихорадочно просчитывал варианты. Ситуация балансировала в прямом смысле на лезвии ножа, готовая сорваться в кровавую бойню в любую секунду.
— Отпусти его, — потребовала она, поспешно подходя ближе.
Стиснув зубы, я разжал пальцы. Гном, тяжело дыша и пошатываясь, сделал пару шагов назад и рухнул на ближайший стул. В его глазах всё ещё полыхала холодная концентрированная ярость.
Малин раздражённо махнул рукой.
— Отойди, Марлон, — скривился гном, потирая покрасневшую шею. — Наконец-то ты соизволила появиться, дочка, а то я уже порядком устал тратить время на разговоры с этим мерзким ублюдком, которому ты позволила себя осквернить.
Мэриголд шагнула вперёд, заслоняя меня собой, вся напряжённая, как тугая тетива. Аромат её цветочных духов, обычно такой успокаивающий, сейчас казался чужим на фоне запаха пота, стали и накала бушующих страстей.
— Выбирай выражения, — твёрдо произнесла она. — Он отец твоего внука.
— Разве я сказал хоть слово неправды⁈ — рявкнул Малин, и его голос сорвался на визг. — Разве эта человеческая мерзость не спит со зверолюдьми в одной постели⁈ Разве он не испачкал тебя⁈ — его голос внезапно упал до ледяного шипения. — Разве он не заставляет тебя… ложиться с ними тоже?
— Он меня ни к чему не принуждает! — горячо возразила Мэриголд. — Мой господин…
— Как ты его только что назвала⁈ — взревел Малин. Тщательно сдерживаемая злость в мгновение ока сменилась неконтролируемой яростью, он вскочил на ноги, опрокинув стул.
Рефлексы сработали быстрее мыслей. Я тут же шагнул вперёд, оттесняя Мэриголд себе за спину и вставая между ней, разъярённым гномом и его смертоносным эльфом. Мышцы налились силой, готовые взорваться ударом. Никто не посмеет угрожать моей семье!
И этот защитный жест взбесил Малина ещё сильнее.
— Повтори, как ты его только что назвала⁈ — провизжал он, брызжа слюной.
Прижимаясь ко мне со спины, Мэриголд заметно побледнела.
— Я… я его старшая горничная, отец, — запинаясь, ответила она, и в её голосе впервые прорезался страх. — Так слуги называют своих нанимателей.
Ярость на лице гнома внезапно угасла, сменившись ядовитым ледяным презрением.
— Горничная? — Малин скривил губы. — Он платит тебе деньги и трахает, по-моему, совершенно ясно, кем ты для него являешься на самом деле. Шлюхой!
Кровь ударила мне в голову, гнев затмил разум пульсирующей пеленой.
— Закрой свой грязный рот! — прорычал я, сжимая кулаки так, что хрустнули костяшки. — Выбирай слова, когда говоришь с матерью моего сына!
Малин даже не удостоил меня взглядом, лишь небрежно, почти лениво, дёрнул пальцами.
В ту же секунду мир взорвался.
Меня с силой швырнуло через всю комнату, словно кто-то ударил тараном, система взвыла. Перед самым нападением сработалоОхотничье чутьё , предупреждая о смертельной опасности, но я физически не успел среагировать. И самое паршивое — удар нанёс не Марлон. Эльф всё также неподвижно стоял у стены, а я вообще не почувствовал ещё чьего-либо присутствия.
С грохотом впечатавшись в стену, рухнул на пол. Меня спасли только прокачанная ловкость и пассивный навыкСтремительный , позволившие сгруппироваться в полёте и избежать переломов, но челюсть горела адской болью от невидимого удара. В голове гудело, перед глазами плясали тёмные пятна. Когда попытался вскочить на ноги, чтобы встретить следующую атаку, мышцы отказались служить, и я неуклюже завалился на бок, сплевывая на ковёр кровь.
— Артём! — истошно закричала Мэриголд.
Она бросилась ко мне, упала на колени и закрыла моё тело своим. Её мягкие руки обхватили мою голову.
— Отойди, Нильса! — прорычала она с яростью, от которой у меня по спине пробежал холодок. — Тебе придётся убить меня, чтобы добраться до него!
Ошеломлённый, я скосил глаза ей за плечо. Из пустоты соткалась женская фигура. Тёмная эльфийка, на вид лет сорока, плавно, как хищница, шла ко мне, в её руке хищно поблёскивал кинжал из воронёной стали, а на костяшках пальцев, сжимающих рукоять, виднелись свежие ссадины. Вот почему удар оказался таким мощным — эта сука врезала мне утяжелённым эфесом, вложив в него весь свой вес и скорость.
Я моргнул, активируяГлаз Истины .
Нильса, Теневой клинок, Уровень 51
Твою мать! Пятьдесят первый! Ещё один элитный убийца из личной гвардии этого гномьего ублюдка. Опыт кричал, что в прямом бою с ними мои шансы равны нулю.
Услышав приказ Мэриголд, эльфийка замерла в полушаге от нас. Холодные глаза метнулись к Малину, ожидая команды.
Гном раздражённо цокнул языком.
— Достаточно, Нильса, — он сделал короткий жест рукой, отзывая убийцу. — А ты не разводи драму, дочка.
— Я говорю абсолютно серьёзно, отец! — крикнула Мэриголд, крепко прижимая мою голову к своей тёплой вздымающейся груди. Я чувствовал, как бешено колотится её сердце. — Это хорошие люди! Ты можешь их обвинить лишь в том, что они приняли меня в свою семью и искренне полюбили. Артём подарил мне ту жизнь, о которой я всегда мечтала!
Она осеклась, лицо исказилось от невыносимой боли, губы задрожали, а затем, собравшись с силами, продолжила глухим сдавленным голосом.
— Я… я вернусь с тобой. Если ты этого хочешь, пойду добровольно, но…
— Нет, Мэриголд! Какого чёрта⁈ — выдохнул я, пытаясь вырваться из её объятий и подняться. Тело ныло, но ярость оказалась сильнее боли.
Я не отдам свою женщину! Никогда!
Гномка лишь крепче прижала меня к себе, слёзы покатились по её щекам.
— Ты не понимаешь, любимый, — прошептала она мне в макушку. — У меня нет выбора.
Она снова вскинула голову, с вызовом глядя на Малина.
— Я уйду добровольно, отец, только если ты поклянёшься небом оставить их в покое. Если ты этого не сделаешь, если хоть один волос упадет с головы Артёма или кого-то из нашей семьи, клянусь, я буду ненавидеть тебя до последнего вздоха и посвящу всю свою жизнь тому, чтобы до самой твоей смерти ты жрал только горечь и пепел!
Её голос срывался от ярости и отчаяния, но Малин… Этот сукин сын просто запрокинул голову и расхохотался. Сухой лающий смех эхом разнёсся по комнате.
— Ты так свято веришь в его любовь, девочка моя? — усмехнулся он, вытирая несуществующую слезинку в уголке глаза. — И это несмотря на ту колоссальную паутину лжи, которую ты сплела вокруг него? Поразительная наивность!
Он брезгливо ткнул в меня пальцем.
— Этот идиот думал, что тебя преследуют бандиты из-за уязвлённого эго какого-то мелкого дурака-аристократа! Готов поспорить, он даже на сотую долю не представляет, насколько тотально ты его обманула.
Малин презрительно фыркнул.
— Вся правда в том, дочка, что та женщина, которую он якобы «любит» — просто деревенская шлюха, жалкая фальшивка, которую ты создала как прикрытие, чтобы спрятаться от меня. Я прав?
Мэриголд мгновенно одеревенела. Я почувствовал, как до предела напряглись её мышцы, а на лице отразился животный страх. Она судорожно метнула взгляд на меня, словно ожидая удара.
Её руки ослабли. Пользуясь моментом, я медленно поднялся на ноги, тяжело опираясь на стену. В голове царил полнейший хаос. Ложь? Фальшивка? Что он несёт?
— Мэри? — неуверенно позвал я, заглядывая своей возлюбленной в глаза и ища там опровержение.
Но она поспешно отвела взгляд. Милое пухлое личико густо залилось краской стыда, она не смела смотреть мне в глаза.
Даже холодные убийцы, Марлон и Нильса, казалось, смутились, отводя взгляды от её очевидного отчаяния. Но Малин лишь снова рассмеялся, упиваясь своим триумфом.
— Боги, он и правда ни черта не знает! — радостно воскликнул гном, но затем его показное веселье испарилось, обнажая безжалостную суть стального лидера гигантского синдиката. — Что ж, если ты так отчаянно заявляешь, что любишь его, разве он не заслуживает знать, кто на самом деле грел ему постель? Открой личико, Сариса, настал момент истины. Это поможет ему легче пережить горечь утраты, когда ты его бросишь, ведь ты с самого начала знала, что так и будет.
Одинокая слеза скатилась по щеке Мэриголд, и моё сердце болезненно сжалось. Несмотря на слова гнома, я всё ещё хотел защитить её.
— О чём он говорит, Мэри? Какая ложь? — тихо спросил я, и голос прозвучал глухо, словно из-под воды.
— Я не лгала тебе в своих чувствах, любимый, — прошептала она, не глядя на меня, тяжело поднялась на ноги и сделала шаг назад, словно отдаляясь. — Теперь ты знаешь, что мой отец — Малин Медобрук, лидер Консорциума и представляешь себе, насколько огромна его власть. Я не могла выйти из образа ни на одну секунду даже с тобой. Если бы я хоть раз дала слабину, его ищейки вычислили бы меня. Но, видимо, все мои усилия оказались напрасны, — её плечи безвольно опустились. — Знаешь, в каком-то смысле я даже рада, ведь так тяжело притворяться. Наконец-то я могу быть с тобой настоящей, без маски, и лишь молю богов… Надеюсь, ты сможешь простить меня и принять такой, какая я есть на самом деле.
Мой мозг отказывался обрабатывать информацию, тошнота подкатила к горлу, но она не имела ничего общего с сотрясением мозга от удара эльфийки. Внутри меня разрастался липкий холодный страх, который пугал гораздо сильнее, чем клинки убийц и угрозы главы Консорциума.
Что именно скрывала женщина, которую я любил? Кем она была?
Нервно сглотнул, чувствуя сухость во рту, но прежде чем успел задать хоть один вопрос, Мэриголд… замерла.
Воздух вокруг неё пошел рябью, словно произошёл сбой в матрице. Иллюзия, но настолько сложная, плотная и совершенная, что все фокусы нашей иллюзионистки Мариль казались на её фоне детскими забавами, начала рассеиваться, осыпаясь искрами рассеянной маны. Маска спадала, обнажая истинную суть.
Я смотрел во все глаза, не в силах поверить в происходящее.
Женщина передо мной стремительно менялась. Она стала на несколько сантиметров ниже, пышные уютные формы исчезли. Она сбросила килограммов десять, если не больше, превратившись из фигуристой гномки в стройную, поджарую и опасную хищницу.
Длинные, до самых щиколоток, ярко-розовые волосы втянулись, укоротившись до растрёпанного каскада на уровне плеч, и сменили цвет на глубокий тёмно-синий, точно такой же, как у её отца. Глаза, которые я так любил, потемнели, приобретя холодный кобальтовый оттенок.
Вопреки собственной воле я инстинктивно отшатнулся.
Текст системы перед моими глазами мигнул и обновился. И от того, что я там увидел, у меня перехватило дыхание.
Вместо привычнойПортнихи 11-го уровня система выдала совершенно другие данные.
Сариса, Диверсант, Уровень 31
Сука! Вот же дерьмо!
Диверсант — это небоевое ответвление класса Вора, но в отличие от классических убийц, которые вкачивали всё в скрытность, вскрытие замков и обезвреживание ловушек, Диверсанты жертвовали всем ради одной цели: абсолютной маскировки личности. Они создавали вполне осязаемые иллюзии и могли обманывать даже системные навыки анализа, подделывая свой класс, имя и характеристики, являясь идеальными шпионами.
Я смотрел на эту чужую, незнакомую мне женщину с недоверием и нарастающим ужасом. Моя Мэриголд всегда была милой и очаровательной, но та, что стояла передо мной сейчас… Сариса оказалась ослепительно красива: утончённые аристократические черты лица, безупречная осанка, спортивное тело, но… это была совсем чужая мне женщина, абсолютно другой человек.
Меня сбивала с толку не только внешность. Мозг лихорадочно складывал пазл, припоминая всё, что я знал о ней раньше. Эта трогательная история о бедной сироте из Дипхейвена, скромная жизнь в качестве служанки у баронессы Мароны, её невинность… Всё оказалось грёбаной игрой, виртуозным спектаклем высокоуровневого Диверсанта. Она лгала мне с первой секунды нашей встречи, лгала обо всём! Каждое её слово было продуманным ходом в чужой партии.
То мягкое, пухлое тело, которое я так жадно ласкал, которое стонало подо мной по ночам, в которое я так глубоко погружался, его никогда не существовало. Я трахал идеальную иллюзию! Женщина, к которой я привязался, которой доверил свою спину и свой дом — просто искусно созданный призрак.
Внезапная мысль ударила под дых. Наш сын! Марк! Гены этой женщины — гены Медобрука. Вот почему у младенца с самого рождения такие яркие кобальтово-синие волосы. Загадка раскрыта. Он вырастет совсем не таким, каким я его себе представлял!
Сариса заметила мои ужас и отторжение, её лицо исказилось болезненной гримасой.
Она шагнула ко мне.
— Эй, — мягко позвала она, нежно перехватывая мои ладони и прижимаясь к ним губами, совсем как раньше. — Это всё ещё я, Артём, твоя Мэри. Моя душа, моя любовь к тебе настоящие.
Я снова сглотнул, чувствуя, как внутри разрастается ледяная пустота.
— Неужели? — спросил тихо, почти безжизненно, глядя в холодные синие глаза.
Я смотрел на эту роскошную ледяную красавицу, и меня мутило от жестокого приступа головокружения. Мэриголд, моя милая горничная, оказалась всего лишь маской, идеально выверенной, просчитанной системной конструкцией дочери криминального босса.
Острый обжигающий клинок предательства пронзил моё сердце глубже, чем любой нож Теневого клинка. Я смотрел на её идеальные губы и гадал, была ли хоть капля искренности в наших отношениях, или каждый её стон, каждая капля пота на коже — лишь часть виртуозного «перформанса» Диверсанта, застрявшего в тылу врага?
В тёмно-синих глазах заблестели слёзы, скатываясь по непривычно гладким щекам.
— Во всём, что имеет значение, я всё та же Мэриголд, любовь моя, — женщина обхватила меня своими тонкими руками, прижавшись лицом к моему животу и явно ища защиты, которую я сейчас вряд ли мог дать. Её плечи подрагивали от рыданий. — Мне пришлось изменить в себе всё, выстроить безупречную маску, чтобы скрыться от отца и его врагов. Клянусь, я бы даже сменила расу, если бы чёртова иллюзия позволила! Но гоблины и другие мелкие расы — единственные, чей облик я могла поддерживать без постоянных сбоев, и… — её голос дрогнул, — я не хотела терять себя полностью даже ради собственной безопасности.
Она подняла на меня умоляющий взгляд, в котором читался отчаянный страх потерять самое дорогое.
— Но все мои чувства к тебе остались прежними, Артём. К тебе, к нашему мальчику, ко всей нашей семье. Слышишь? — она говорила быстро, сбивчиво, словно боясь, что я оттолкну её. — Я навсегда оставила Сарису в прошлом, чтобы начать новую жизнь. Плевать я хотела на себя прежнюю!
Она судорожно схватила мою ладонь, горячо целуя костяшки пальцев, а затем прижалась к ней своей горячей и влажной от слёз щекой.
— Только жизнь с тобой в роли твоей Мэриголд имеет значение!
Сариса… Значит, даже её настоящее имя другое. Впрочем, логично. Геймер во мне цинично отметил, что смена никнейма — базовое правило для любого, кто хочет затеряться. Старое имя — это первая зацепка, за которую ухватились бы ищейки её отца.
В груди противно заныло. Разум требовал осторожности, кричал о предательстве, но сердце отчаянно, до ломоты в рёбрах хотело ей поверить. Тяжело вздохнув, наклонился и бережно поднял её на руки. Она казалась совсем пушинкой, даже легче и миниатюрнее, чем Зара. Хрупкая, словно фарфоровая кукла.
Я вглядывался в эти новые черты, пытался нащупать, уловить суть своей Мэриголд в этой женщине, отыскать искру той, кого любил и знал так близко, но передо мной, как ни крути, была совершенно посторонняя гномка. Незнакомка.
Она безошибочно прочитала сомнение в моём взгляде и, всхлипнув, спрятала лицо у меня на шее, обдав кожу горячим дыханием.
— Я понимаю, любовь моя, — прошептала она едва слышно. — Только молю, дай мне шанс! Надеюсь, со временем ты сможешь простить ложь и полюбишь меня настоящую.
— Хватит нести чушь, дочка! — резкий лающий голос Малина хлестнул по нервам, разрушая хрупкий момент. — Ты несёшь какую-то слюнявую романтическую чепуху и совершенно оторвалась от реальности, забыв, кто ты есть. Честно говоря, я думал, что воспитал тебя лучше, — гном презрительно скривился и коротким властным жестом указал на Нильсу.
Тёмная эльфийка с классомТеневого Клинка сорвалась с места, двигаясь с пугающей, нечеловеческой скоростью. Она буквально вырвала Мэриголд из моих рук, грубо заломив ей запястья. Женщина жалобно вскрикнула, начала отчаянно вырываться, сучить ногами, но эльфийка с ледяным равнодушием потащила её к Малину.
Кровь бросилась в голову, инстинкты взвыли. Я рывком подался вперёд, чтобы вбить кулак в ухмыляющуюся рожу эльфийки, хотя интерфейс и здравый смысл вопили о безрассудстве, но путь мне преградил Марлон. ВысокоуровневыйСталкер вырос передо мной как из-под земли, и холодная сталь его клинка упёрлась мне прямо в живот, прорезая ткань рубашки.
Я мог бы уйти с линии атаки, сместить центр тяжести, активироватьСтремительный , увернуться. Мог бы, но прекрасно понимал, что любое моё резкое движение станет спусковым крючком. И без того накалённая до предела обстановка моментально взорвётся кровавой бойней прямо здесь, в холле моего собственного дома, в то время, как моя семья, беззащитные женщины и дети, мирно спят на втором этаже, ничего не подозревая.
Мэриголд тоже это осознавала. Её взгляд метнулся к потолку, а затем она с ужасом уставилась на клинок у моего живота.
— Нет, Артём! Не смей! — закричала она, впадая в панику. — Пожалуйста, умоляю, просто отпусти меня! Не делай глупостей! — она снова всхлипнула, обмякая в железной хватке Нильсы. — Я… я только надеюсь, что однажды ты всё поймёшь и сможешь простить.
Малин сурово, с отеческим превосходством посмотрел на свою пленённую дочь.
— Теперь уже абсолютно неважно, что именно он там думает, дитя моё, — процедил лидер Консорциума. — Ты его больше никогда не увидишь. Ты вернешься домой, туда, где твоё законное место, и твой мелкий выродок поедет с тобой. Хвала небесам, эта тварь хотя бы унаследовала гномью кровь.
Я ждал, что Мэриголд взорвётся, начнёт протестовать, кричать, умолять, но она вдруг как-то вся подобралась, плечи безвольно опустились.
— Я всё понимаю, отец, — произнесла она глухим голосом, в котором сквозила ледяная пустота. — Даже не стану пытаться апеллировать к твоей гномьей чести или совести. Боюсь, тебя оскорбит сама мысль о том, что я могла считать, будто они у тебя ещё остались.
Но внезапно в её интонациях прорезалась холодная сталь. Мэриголд вскинула подбородок, глядя прямо в глаза Малину.
— Но запомни одно: если ты хочешь моего покорного сотрудничества не только сегодня, чтобы не устраивать сцен не только сейчас, но и в будущем, ты позволишь мне с ними попрощаться. Дай Артёму возможность увидеть своего сына в последний раз.
Малин брезгливо скривился и смачно, с оттягом, харкнул прямо на натёртый до блеска паркет нашего холла. Мои кулаки непроизвольно сжались до хруста.
— Тебе совершенно незачем прощаться с этим сбродом, — рявкнул он, — с мерзкими зверолюдьми, отвратительными гоблинами или, упаси система, с этими животными-орками, — он поморщился, словно от зубной боли, и небрежно махнул рукой, словно даруя милость. — Ладно, ты и твой ублюдок можете попрощаться с его так называемым отцом. У вас ровно пять минут, время пошло.
Мой разум работал на предельных оборотах. Процессор в голове лихорадочно просчитывал уровни врагов, их классы, расстановку сил в помещении и возможные пути отхода. Нильса —Теневой Клинок , Марлон —Сталкер и плюс сам Малин…
Результат выходил один и тот же: любая попытка силового решения прямо сейчас вела к неминуемой кровавой бане в стенах моего собственного дома. Я не имел права так рисковать Зарой, Ирен, Лили и остальными.
Тяжело сглотнув ком в горле, стиснул зубы. Пришлось затолкать свою гордость и клокочущую ярость куда подальше, заперев их на самый прочный замок. Сейчас придётся играть по правилам Малина: подчиниться, улыбаться и выжидать хотя бы малейшего окна возможностей, малейшей бреши в их обороне.
И когда это окно появится, я оторву им головы собственными руками…
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Малин с нескрываемым отвращением повернулся к двери, ведущей в прихожую.
— Я больше ни секунды не вынесу вонь этого логова чудовищ и оркского отребья, — процедил он, брезгливо морща нос, словно здесь смердело тухлятиной. — Пойду к остальным ждать эвакуации. Нильса, глаз с них не спускать. Проследи, чтобы они не выкинули никаких фокусов. Марлон, иди за мальчиком.
Мои мышцы мгновенно напряглись, превратившись в натянутые стальные тросы. Я уже собирался сорваться с места, чтобы перерезать ублюдку глотку, но тощий гном лишь издевательски усмехнулся мне через плечо.
— Даже не думай рыпаться, Искатель, — бросил Малин, и в его голосе лязгнул металл абсолютной власти. — Не вздумай мне мешать.
— Оставь его, — тихо попросила Мэриголд. Её маленькие пальчики до боли впились мне в руку, удерживая на месте, а в голосе слышалась покорность, от которой меня мутило. — Нам остается только сделать так, как говорит отец.
Она перевела взгляд на Зелиз и устало махнула рукой в сторону Марлона.
— Иди с ним, возьми Марка, чтобы он не расплакался. Так не возникнет лишних проблем.
Зелиз коротко и дёргано кивнула, прозрачные крылья за спиной мелко задрожали, и она поспешно вылетела из комнаты. Марлон плавно скользнул следом, его силуэт подёрнулся дымкой и почти слился с тенями, активируя скрытность.
Внутри меня всё кипело. Инстинкт орал благим матом, требуя догнать, разорвать, убедиться, что этот ублюдок даже не дыхнёт в сторону моего сына! Я дёрнулся, но Мэриголд держала меня мёртвой хваткой, а Нильса, эта сука-телохранительница, Теневой Клинок пятьдесят первого уровня, уже сместила вес на опорную ногу, готовая броситься на меня при малейшем подозрении на атаку. Её рука подрагивала на рукояти кинжала.
— Пожалуйста, Артём, — голос Мэриголд дрогнул, когда она заглянула мне в глаза. — Я знаю, что слишком многое от тебя скрывала, но умоляю, поверь, я сделаю всё возможное, чтобы защитить нашу семью.
Я всмотрелся в её встревоженное лицо, ища в этих странных тёмно-синих глазах ту женщину, которую знал и любил. И, к своему огромному облегчению, нашёл! За слоями лжи, страха и стыда пряталась железная, отчаянная решимость матери. Я нехотя кивнул, заставляя себя расслабить кулаки.
Мэриголд сдавленно выдохнула, словно сбросив с плеч невидимый валун, и потянула меня за собой в пустой вестибюль. Нильса бесшумной тенью скользнула следом, сохраняя выверенную профессиональную дистанцию, ровно такую, чтобы успеть ударить первой.
Мэриголд резко остановилась и обернулась к эльфийке.
— Дай мне возможность наедине попрощаться с отцом моего ребёнка.
Убийца даже не моргнула, на её каменном лице не дрогнул ни один мускул. И тогда Мэриголд преобразилась. Её черты исказила гримаса такой ледяной властности, какой я у неё никогда прежде не видел. Это был уже не взгляд испуганной горничной, это смотрела Сариса, дочь босса картеля.
— Вон отсюда! — слова падали, как куски льда. — Есть вещи, за которые отец с удовольствием убил бы тебя на месте, Нильса, и я держала их в секрете исключительно из глупых сентиментальных соображений. Докажи, что я не ошибалась, когда защищала тебя. Встань на страже у двери и убедись, что никто нас не побеспокоит.
Лицо темноволосой эльфийки мгновенно побледнело, приобретя пепельно-серый оттенок, она молча отступила, пересекла комнату и замерла у открытой входной двери, повернувшись к нам прямой напряжённой спиной.
Мэриголд с глухим стуком захлопнула тяжёлую створку, отрезая нас от большого зала, и со вздохом повернулась ко мне.
— Она всегда была для меня скорее тюремщицей, чем подругой, — горько усмехнулась она. — И видит Система, меня не баловали отеческой любовью, поэтому приходилось цепляться за любые крохи доброты. —
Она выразительно посмотрела на меня, затем одними губами прошептала: —Искра .
До меня не сразу дошло, но рефлексы сработали чётко. Я вскинул руку и несколько раз быстро щёлкнул пальцами, активируя навык. Комнату залило резким, ослепительно-белым светом. Я прищурился, сканируя пространствоГлазом Истины , выискивая малейшие искажения воздуха, характерные контуры затаившихся в невидимости наблюдателей.
Мы одни, а Нильса надёжно перекрывала единственный вход.
Только убедившись в нашей безопасности, эта худенькая гномка наконец позволила себе перестать сдерживаться. Вся её показная властность испарилась, она сжала ладони в безмолвной отчаянной мольбе, прося обнять её.
Я шагнул к ней и сгрёб в охапку. Под пальцами ощущались хрупкие кости, и какая-то холодная, рациональная часть моего разума нашёптывала, что я обнимаю совершенно незнакомого человека, Сарису, дочь монстра. Но она почувствовала моё минутное колебание, и я увидел, как боль резанула по её глазам, и тогда прижал её к себе ещё крепче. Она уткнулась лицом мне в шею, и я почувствовал, как по моей коже потекли горячие влажные дорожки слёз.
Губы, мягкие и такие знакомые, прижались к самому моему уху.
— Исчезни, — её шёпот шелестел, как сухая листва. — Забери всю нашу семью, Артём. Слышишь? Что бы я сейчас ни говорила отцу, как бы ни умоляла, что бы он мне ни обещал, он никогда не оставит тебя в покое. Я видела это в его глазах.
Она судорожно сглотнула, её тело сотрясала мелкая дрожь.
— Он намерен устроить шоу: демонстративно заберёт меня домой, а потом немедленно отдаст приказ своим наёмникам вернуться и вырезать вас всех под корень, даже младенцев. У тебя есть мизерное окно, чтобы сбежать, ровно столько, сколько потребуется Проходчикам, чтобы перебросить сюда штурмовую команду. И поверь, они уже стоят в полной боевой готовности.
Моя кровь превратилась в ледяную крошку. Сердце пропустило удар, но я заставил себя сохранить на лице маску холодного спокойствия на случай, если где-то здесь всё же висело скрытое заклинание или артефакт наблюдения.
— Вам с Марком ничего не грозит? — также тихо, одними губами, спросил я.
— Нет, — она судорожно всхлипнула. — Хвала богам, он родился гномом, хотя… Система свидетель, я бы с таким счастьем рожала тебе человеческих детей, Артём!
Она погладила меня по небритой щеке, её пальцы дрожали.
— Наши друзья и жители Кордери не пострадают. Отец не станет тратить на них ресурсы, это не в его правилах, по крайней мере до тех пор, пока ты не будешь путаться у него под ногами. Но ты обязан забрать всю семью! Забирай всех своих жён из Озёрного, их родню, забирай Марону и девочек из Тераны. Уходите из обеих провинций, Артём, другого выхода просто нет! Бегите туда, где его ищейки не смогут взять след, хоть за край света, и не останавливайтесь.
Я слушал её сдавленный шёпот, и моё сознание отказывалось принимать эту сюрреалистичную картину. Неужели нам придётся бросить всё⁈ Всё, что я строил потом и кровью⁈
— Что, этот старый ублюдок действительно настолько всесилен? — прорычал я.
Мэриголд посмотрела на меня с мрачной обречённостью.
— Торговые соглашения, взятки, тотальный шантаж, заказные убийства… Его паутина опутала большинство дворянских домов Шалина. У него в кармане даже сам король Харалдара, не говоря уже о сотнях гильдий, компаний и контор. И это только верхушка айсберга, Артём. Состояние отца исчисляется десятками миллионов золотых, у него бесконечные ресурсы.
Она перевела дыхание, глядя мне прямо в глаза.
— Кроме того, у него на содержании несколько полных рейдовых отрядов шестидесятого уровня и выше, и они всегда готовы к бою. Если нужно, он соберёт целый легион таких ублюдков.
Чёрт возьми!
Несколько рейдовых отрядов шестидесятого уровня⁈ Десятки и сотни самых высокоуровневых монстров континента Шалин, закованных в топовый шмот, по щелчку пальцев этого гнома готовы стереть мой дом в порошок.
Консорциум «Шалин Гранд» — не просто кучка зажравшихся банкиров, чёртов картель монополизировал экономику целого материка. И эти мрази без колебаний готовы вырезать целую семью, мою семью, просто за то, что я «несанкционированно» переспал с дочерью босса!
Мои челюсти сжались так, что заскрипели зубы.
— Я приду за тобой и Марком, — пообещал ей твёрдо, чеканя каждое слово.
Я ожидал, что она начнёт отговаривать меня, плакать, просить не лезть на рожон, но Мэриголд лишь напряглась в моих руках и яростно, с хищным блеском в глазах, прошептала:
— Знаю, что придёшь. Мой отец только что нажил себе самого страшного врага из всех возможных. Он думает, что легко раздавит нас, но он не знает тебя, Артём, не знает, на что ты способен, и как быстро умеешь бить. Его разум слишком закостенел в своём высокомерии, он просто не может поверить в то, насколько ты смертоносен.
Гномка приподнялась на носочках и жадно, почти отчаянно впилась в мои губы поцелуем. На вкус он оказался как солёные слёзы и прощание.
— Я буду ждать тебя, любимый, и сделаю всё, что в моих силах, там, изнутри, — она отстранилась, кобальтово-синие глаза полыхнули холодным огнём. — Останови его, Артём, спаси нашего сына от такой жизни.
Я молча смотрел, как она отступает. Прагматичная логика выживания окончательно вытеснила из головы панику. Сариса не предавала меня, она бросалась на амбразуру, принося себя в жертву, чтобы дать нам фору и шанс уцелеть.
В груди тяжёлым раскалённым свинцом оседала мрачная, убийственная решимость.
Этот самодовольный ублюдок Малин хочет войны? Что ж, Охотник устроит ему такую мясорубку, от которой он не сможет откупиться всеми своими миллиардами.
Тяжёлая дубовая дверь, ведущая в большой зал, со скрипом отворилась, нарушив хрупкую тишину. Мэриголд резко вырвалась из моих объятий, её плечи напряглись. В комнату бесшумным скользящим шагом хищника вошёл Марлон, тёмный эльф-телохранитель, от которого буквально веяло холодом и опасностью, следом за ним, нервно сжимая губы, появилась Зелиз. Служанка бережно прижимала к себе спящего Марка.
Мэриголд тут же метнулась к нему как львица к своему детёнышу, выхватила Марка из её рук, инстинктивно загораживая собой от тяжёлого взгляда Марлона, и торопливо подошла ко мне. Девушка-пчела, бросив на нас испуганный взгляд, предпочла тут же скрыться обратно в просторном зале.
Я осторожно взял сына на руки. Он был таким лёгким, таким тёплым! Размеренное дыхание малыша щекотало мне шею, а запах детского мыла и молока ударил в ноздри, заставив горло сжаться от душащего кома. Зрение на мгновение затуманилось от непрошенных слёз. Гнев, шок от внезапности происходящего, холодный липкий страх за их жизни смешались в один тяжёлый удушливый коктейль. Держал Марка на руках, понимая, что, возможно, вижу его в последний раз.
Соберись, Артём! Время для скорби и ярости наступит позже, а сейчас ты должен быть сильным.
— Прощай, сынок, — прошептал едва слышно, прижимаясь небритой щекой к мягким синим волосам малыша. Ощущение его тёплой кожи отозвалось болью в груди. — Знай, что я люблю тебя и всегда буду любить, что бы ни случилось.
— Время вышло, — сухо и бесстрастно прорычал Марлон, делая шаг вперёд. Его пальцы легли на рукояти парных кинжалов, казалось, он собрался вырвать Марка прямо из моих рук.
Мэриголд тут же перехватила сына, прижимая его к себе так крепко, словно пыталась спрятать внутри. Я накинул на неё свой тёплый зимний плащ, плотно запахнул воротник и молча проводил их до входной двери. Внутри меня клокотал извергающийся вулкан, но лицо оставалось каменной маской.
Остановившись в дверях, Марлон на мгновение обернулся. Его взгляд, холодный и пустой, как у профессионального мясника, вперился в меня. В этих тёмных глазах читалась лишь одна эмоция: предвестье скорой смерти. Это безмолвное обещание в сочетании с недавними предупреждениями Мэриголд пробрало меня до самых костей, заставив сердце сжаться от страха за семью. Система молчала, но мой личный радар опасности вопил сиреной.
Я шагнул следом за ними в морозный мрак двора, широкой спиной преграждая путь для любых невидимых злоумышленников, которые могли прятаться в тенях. Хотя, учитывая количество входов в поместье Феникс, это вряд ли бы сильно помогло.
Мэриголд и Марка быстро проводили к мерцающему в центре двора порталу, пространство вокруг него искажалось, наполняя воздух запахом озона и статического электричества. Малин нетерпеливо топтался у кромки портала в окружении шестерых бойцов. Я скользнул по ним быстрым взглядом, оценивая угрозу. Все выше шестидесятого уровня, элита. Среди них выделялся иссохший, похожий на древнюю мумию старик, могущественный Проходчик семидесятого уровня, чьё присутствие заставляло пространство вибрировать.
Они один за другим они шагнули в искажённую воронку, растворяясь в ней, пока на заснеженном дворе не остались только тощий главарь гномов и его цепной пёс, тёмный эльф. Малин бросил на меня последний, абсолютно пустой, ничего не выражающий взгляд, его лицо было непроницаемым, как у статуи. Ни триумфа, ни злобы, полное хладнокровие хищника. Затем он неторопливо шагнул в портал, и Марлон серой тенью скользнул следом.
Спустя мгновение магическая воронка мигнула и схлопнулась, унося от меня мою женщину и сына.
Я остался один посреди пустого промерзшего двора. Тишина ночи внезапно стала оглушительной, давящей на уши. Мой дом, казавшийся крепостью, за мгновение превратился в уязвимую мишень, а враги оказались сильными мира сего и обладали ресурсами, которые мне пока и не снились.
Я медленно сжал кулаки так сильно, что ногти впились в ладони, а костяшки побелели. Боль отрезвляла, прочищала мысли. В груди, там, где только что рвалось на части сердце, разгорелось холодное тёмное пламя ярости, чистой, концентрированной ненависти.
Они забрали моего сына, влезли в мой дом. Что ж, теперь я заберу у них всё.
Следующий том читать ТУТ:https://author.today/reader/584529/5565971
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